Vmcenzo şi Luigi Pappalettera Zbirii au cuvîntul SS-iştii şi deţinuţii kepa de la Mauthausen dezvăluie legile lagărului ep Editura politică — Bucureşti, Coperta de GHEORGHE MOTORA Traducere din limba italiană de VIRGIL TIBERIU SFANU VINCENZO e LUIGI FAFPALETTERA LA PAROLA AGLI AGUZZINI Arnoldo Mondadori editore Milano, Din partea editurii în nordul Austriei, în apropiere de Linz, într-o regiune pitorească situată pe malul sting al Dunării, se afla localitatea Mauthausen Aici au înfiinţat naziştii unul din marile lagăre de concentrare şi de exterminare Lagărul, împreună cu filialele lui, „găzduit, după spusele comandantului său, circa de deţinuţi: prizonieri de război nesupuşi, care urmau să fie împuşcaţi potrivit „ordonanţei glontelui" emise de Kaltenbrunner, deţinuţi politici periculoşi trimişi la moarte pe baza faimosului decret „Noapte şi negură", victimele planului hitlerist de „soluţionare definitivă a problemei evreieşti" şi numeroşi alţi deţinuţi proveniţi din toate ţările ocupate de nazişti în mortalitatea zilnică la Mauthausen se ridica la % (ceea ce înseamnă că într-o singură lună populaţia lagărului se schimba ca urmare a deceselor) Dar şefii nazişti de la Berlin erau nemulţumiţi şi admonestau conducerea lagărului pentru numărul prea mic de decese La opera de exterminare participa întregul personal al lagărului Pentru ca nimeni să nu rămînă cu mîinile curate, zbirii principali puneau să participe la execuţii pînă şi pe bucătari De asemenea, deţinuţii de drept comun, supuşi în prealabil unei operaţii de prelucrare, de dezumanizare, erau transformaţi în ajutoare ale zbirilor Iar cînd fiul comandantului lagărului a împlinit ani, tatăl lui i-a înmînat un revolver, a înşirat în faţa lui de deţinuţi şi l-a pus să-i împuşte „pentru a învăţa să tragă în ţinte vii", în prima săptămînă a lunii mai , în urma ultimei ofensive a aliaţilor, porţile lagărului s-au deschis Deţinutul nr a putut să-şi arunce hainele vărgate şi să redevină Vincenzo Pappalettera Relatările lui despre Mauthausen constituie conţinutul a două cărţi: „ Vei trece prin coş" („Tu passerai per il camino", ediţii în Italia, de exemplare) şi „Zbirii au cuvîntul" (scrisă în colaborare cu fiul său, Luigi) Această din urmă carte, Editura politică o oferă în traducere cititorului român Ea ridică grave probleme ale responsabilităţii celor care au participat la crearea fi menţinerea Reichului hitlerist şi demonstrează totodată că, chiar în „noaptea şi negura" barbariei fasciste, solidaritatea umană şi rezistenţa erau posibile Pfefota La iunie' ziarul „Notiziario di Messina" publica sub titlul Un ciudat caz de amnezie următoarea cronică : „In ultimele douăzeci şi patru de ore, în oraşul nostru s-a petrecut un caz cu adevărat ieşit din comun Noaptşa trecută, către orele , , un anumit Emancipato Giuseppe di Giovanni, în vîrstă de de ani, a adus un necunoscut la urgenţa spitalului «Piemonte» Doctorul Quartarone a constatat că acesta se află în stare gravă, în comă ' Necunoscutului i-au fost date îngrijirile necesare şi, sub acţiunea oxigenului şi a respiraţiei artificiale, şi-a revenit încetul cu încetul în simţire Emancipato a declarat că- găsise în nesimţire, părînd că doarme, într-un scaun la cinematograful «Orfeo» După ce -a strigat de mai multe ori,' văzînd că nu primeşte nici un răspuns, Emancipato -a scuturat, dar necunoscutul era inert de parcă ar fi -fost mort» Atunci a chemat ambulanţa şi -a adus la spital Ceea ce este însă ciudat în toată această întîmplare se află consemnat într-un, carnet găsit asupra ■necunoscutului în acest carnet, care cuprinde un jurnal al ultimelor zile, el declară că este amnezic «Nu-mi amintesc nimic — spune el —, nici cine sînt, nici de unde vin, nici motivul pentru care mă duc la Siracusa Caut, bineînţeles, o casă, îmi caut familia, dar nu ştiu încotro să mă duc Rătăcesc^ de o bucată de vreme prin Italia fără să mai pot nădăjdui să-i regăsesc pe toţi cei dragi, pe care de asemenea nu-mi amintesc cum îi cheamă» Necunoscutul nu a putut fi identificat, întrucît nu s-a găsit nici un document asupra lui Pare a fi de vreo treizeci de ani, are pielea brună ca cei din sud, părul negru, e bărbierit cu îngrijire, înalt de aproximativ , m şi îmbrăcat cu un sacou cafeniu, pantaloni verzi cu dungi şi pantofi americani Necunoscutul se află acum la spitalul «Piemonte», iar starea lui-continuă să fie gravă Se crede că ar fi victima unei însemnate cantităţi de somnifer Asupra lui s-a mai găsit un bilet de tren, cumpărat în gara Roma S-a oprit la Neapole şi la Paola şi a ajuns în oraşul nostru în dimineaţa zilei de Destinaţia lui era Siracusa" în ziua de a fost în stare să răspundă la întrebările medicilor, declarînd că este numărul de la Mauthausen Altceva nu-şi amintea nici despre el, nici despre familie A doua zi, la iunie , a murit subit în urma unui colaps Cartea de faţă, fusese concepută ca o relatare a istoriei amnezicului de la Messina : povestfea unui om deportat la Mauthausen, mort la doi ani după terminarea războiului ca urmare a celor suferite în lagăr Se numea Antonio Galiano S-a născut la Favara (Agrigento) la septembrie Muncitor mecanic la Milano, participase la organizarea grevelor din martie Arestat şi deportat, a fost transferat după o scurtă carantină lă Mauthausen şi repartizat la kommando-ul de la Gusen, care lucra în halele subterane ale uzinelor „Steyr", unde se fabricau pistoale-mi- tralieră La începutul lunii aprilie , oamenii din echipa lui au fost acuzaţi de sabotaj şi mutaţi în compania disciplinară Deportaţii care lucrau în compania disciplinară trebuiau să care pietre de la carieră la concasor în pas alergător Dacă se întrerupea şirul, era vai şi amar : vinovatul era împins la o parte şi doborît cu lovituri de picior şi de ciomag sau cu pietre Deportaţii nu rezistau în compania disciplinară decît o săptămînă sau două Cel care nu murea de ciomag cădea de epuizare şi kapo-ul îl ucidea pe loc Oberkapo-ul de care depindeau cariera şi compania disciplinară se numea Otto într-o zi Otto -a surprins pe Antonio dîndu-i un pic din „cafeaua" lui unui deportat francez, pe nume Marcel Marcel era pe moarte în lagăr, un gest ca cel al lui Antonio era considerat nesăbuit: la ce bun să risipeşti ,,cafea", dînd-o unui om de la care nu se mai putea stoarce nici un pic de muncă ? Otto nu putea admite un asemenea gest Pentru a supravieţui devenise kapo şi învăţase să ucidă 'Un deportat care dădea „cafea" unui muribund trebuia învăţat minte şi distrus Otto -a chemat la el pe Antonio, i-a dat treizeci şi una de lovituri de crâvaşă, după care -a cufundat în apă rece ca gheaţa şi a aruncat cu o mulţime de pietre în el O piatră -a nimerit în ceafă Seara Antonio a fost dus în blocul său cu trupul plin de vînătăi şi cu o rană adîncă la cap Tovarăşii lui l-au îngrijit cum au putut La mai , în momentul eliberării, Antonio era în viaţă Cîntărea treizeci şi cinci de kilograme- S-a reîntors acasă la Milano îngrijirile soţiei lui, Dina, l-au făcut să-şi -recapete încetul cu încetul forţele La septembrie şi-a reluat postul de la fabrică ca muncitor Da'r era încă prea slab N-a rezistat nici trei săptămîni îl umilea neputinţa de a face faţă lucrului la fabrică Se afla într-o permanentă stare de agitaţie Noaptea se trezea brusc sau vorbea prin somn ţ în octombrie soţia şi medicul l-au convins să plece la Varazze, la un centru unde erau îngrijiţi cei întorşi din lagăre Un medic i-a 'sptis signorei Dina să nu-şi facă iluzii : rana pe care o avea soţul ei la ceafă putea să ducă la urmări grave în noiembrie Antonio se afla din nou la Milano Ştia că nu putea rezista fiziceşte la o muncă mai grea S-a înscris la cursul de calificare profesională de la şcoala-internat Rinas- cita, voind să se specializeze pentru a putea lucra la operaţii mai puţin obositoare La aprilie s-a prezentat iarăşi la fabrică A solicitat o muncă uşoară, cel puţin pentru o primă perioadă A rezistat pînă în ziua de , cînd a avut un colaps îşi recăpătase greutatea normală, mintea îi era lucidă, dar cu toate acestea Galiano nu era în stare să reziste la un efort prelungit A renunţat la munca' din fabrică A acceptat un îoc de paznic de maşini la „Automobilclubul" italian Aprilie : coşmarurile şi halucinaţiile lui Antonio Galiano devin tot mai frecvente Totul îi evocă întîmplările şi atmosfera din lagăr Zgomotele străzii se transformă pentru dînsul în scrîşnetul concasorului de la Gusen Simte îndreptată spre el privirea fixă a oberkapo-ului Otto Vede cîini sfîşiind oameni Şi memoria îl trăda îşi dădea seama că trăieşte zile (întregi într-o stare de semiconştienţă Nu-şi mai amintea ce au făcut persoanele 'pe care le-a întîlnit La aprilie, zitia aniversării eliberării, a participat la defilarea -din centrul oraşului Milanş Printre hîrtiile lui s-a găsit o poezie scrisă cu acel prilej : „Cuvîntările, vorbele frumoase, Vrei să mă chinui în continuare ? Pleacă, Otto, nu mă mai bate ! Ce rău am făcut dîndu-i un pic de cafea caldă lui Marcel ? iunie Soţia mea, biata mea nevastă, e departe şi eu nu-mi pot găsi liniştea Numai ea ştie ce am îndurat, suferinţele mele, nenorocirea care m-a^ lovit cu ea îmi recapăt pacea şi ^liniştea sufletească" Dina* Galiano se afla la Tirano, la căpătîiul unui frate bolnav, în după-amiaza zilei de iunie, Antonio ş-a (dus la ^gara centrală Poate că nu mai putea îndura singurătatea şi coşmarurile şi voia să meargă la soţia lui ^ Dar n-a ajuns niciodată la Tirano Gîndurile i s-au învălmăşit S-a dus la Roma şi şi-a scos un bilet pentru Siracusa La cinci zile după aceea a fost găsit într-un scaun la cinematograful „Orfeo" din Messina „Ce fel de oameni erau SS-iştii şi kapo ? Cum puteau fi atît de cruzi cu nişte deţinuţi lipsiţi de apărare ? Ce au -spus ei după terminarea războiului pentru a se justifica ?" Aceste întrebări aparţin Dinei Galiano După ce i-a murit soţul, văduva lui Antonio a rămas la Milano, unde a trăit şi trăieşte din munca sa de croitorie Ministerul Finanţelor i-a refuzat pensia, pe motiv că moartea soţului,ei „nu poate fi pusă în relaţie directă cu deţinerea lui în lagărul de la Mauthausen" Există văduve şi văduve : Dina Galiano nu e Raehele Mussolini La întrebările Dinei Galiano răspundem cu explicaţiile obişnuite : SS-iştii fuseseră educaţi în spiritul unui fanatism orb şi al supunerii necondiţionate ; ei fuseseră convinşi că aparţin unei rase de supraoameni care avea dreptul de a le extermina pe celelalte, fuseseră învăţaţi că puritatea ideologiei impune distrugerea tuturor inamicilor politici Trebuie adăugat că aşa-numiţii kap» din lagăre erau aproape întotdeauna condamnaţi de drept comun, înclinaţi dinainte spre violenţă, care se supuneau cerinţelor SS-iştilor pentru a nu-şi pierde postul, privilegiile sau chiar viaţa Dar chiar în timp» ce expuneam cele de mai sus ne-am dat seama că explicaţiile noastre sînt prea generale Pentru a răspunde întrebărilor puse de Dina Galiano, întrebărilor pe care toţi deportaţii care au supravieţuit şi le-au pus după eliberare, sînt necesare elemente mai precise, mai concrete Am recitit multe cărţi despre deportase, dar degeaba ! în ele este înfăţişat tot ce priveşte viaţa şi moartea deportatului, dar nimic care să aprofundeze caracterul, psihologia şi rădăcinile comportamentului celor de SS-işti şi de kapo care au făcut pe zbirii în lagărele de concentrare, în lagăre, deportatul nu'cunoştea decît uniforma, pumnii şi ciomegele SS-işţilor Uneori, cîte o poreclă îi desemna pe cei mai feroci Kapo-ul avea pe haină un triunghi, care arăta din ce categorie de deportaţi face parte Cei mai mulţi purtau triunghiul verde al delincvenţilor de drept comun Mulţi aveau triunghiul negru, al elementelor asociale, iar unii triunghiul roşu al deţinuţilor politici Rămîne de elucidat prin ce mijloace a reuşit organizaţia SS să depersonalizeze şi să se facă ascultată de oameni de origini atît de diferite Comisia de istorie a Comitetului internaţional Mauthausen punea în lumină pe drept cuvînt, la închiderea şedinţei din mai , limitele literaturii referitoare la deportare : „Un examen aprofundat al sistemului deportărilor n-a fost încă întreprins şi, dacă nu va fi făcut în cursul vieţii generaţiei noastre, nu va mai fi făcut niciodată Cu toate că au fost publicate numeroase lucrări consacrate acestei tematici, multe probleme esenţiale n-au fost nici măcar atinse, iar altele n-au fost suficient explicate" Cartea aceasta trebuia să relateze istoria lui Galiano Dar istoria lui Galiano nu poate fi înţeleasă fără cea a lui Otto Istoria deportaţilor nu poate fi completă fără cea a zbirilor Am desfăşurat timp de mai mulţi ani o muncă de cercetare pasionată Ne-am deplasat în multe oraşe ale Europei Am interogat numeroase persoane Am-cercetat mii de documente la diferite «institute de istorie sau în arhivele de stat Am consultat colecţiile anuale a zeci de ziare europene Am aflat că în , la Dachau, au fost judecaţi de către „War Crimes Branch"-ul american principalii zbiri de la Mauthausen Nici un ziar italian nu s-a ocupat de acest proces După îndelungi insistenţe am reuşit să obţinem din partea Ministerului de Război al Statelor Unite, prin mijlocirea unui prieten american, cele de microfilme ale proceselor-verbale ale şedinţelor în un corespondent de-al nostru a urmărit dezbaterile procesului început la noie'mbrie la Curtea cu juri din Koln împotriva foştilor locotenenţi SS Karl Schulz şi Anton £treitwieser, arestaţi cu cîţiva ani înainte Schulz fusese comandantul serviciului politic de la Mauthausen, iar Streit- wieser al treilea comandant al detaşamentului de pază a deţinuţilor din acelaşi lagăr şi după aceea comandant la Modling Despre Otto, oberkapo-ul de la cariera din Gusen, am izbutit să aflăm că era german, fost soldat în Wehrmacht, arestat în şi deportat la Birkenau, asemenea tuturor celor cu sînge amestecat, tatăl lui fiind arian, iar mama ţigancă S-a salvat, devenind kapo Otto a fost pus în libertate de americani din lipsă de probe De nenumărate ori, citind articole sau cărţi noi şi vizionînd spectacole de teatru despre deportare, ne-am putut da seama cîtă ignoranţă şi cîte inexactităţi persistă în prezentarea sistemului de deportare nazist Am'constatat că documentele aflate în posesiunea noastră dezminţeau unele ipoteze, confirmau altele şi lămureau punctele- obscure, îndoielile şi problemele cele mai controversate Să luăm trei exemple recente în drama Dio Kurt a lui Moravia; pusă în scenă de Antonio Calenda, actorul care îl întruchipează pe kapo se prezintă în faţa „dumnezeului" Kurt în uniformă militară şi salutînd ca naziştii cu mîna întinsă şi cu boneta pe cap Dacă un kapo s-ar fi prezentat în felul acesta în faţa oricărui SS-ist, ar fi fost ucis Nici un kapo rfu avea dreptul să facă uz de salutul nazist Kapo-ul era un deportat, purta uniforma de deportat şi Se prezenta în faţa SS-iştilor cu boneţa scoasă şi în poziţie de drepţi William Manchester, în lucrarea Armele lui Krupp, îşi începe şi dezvoltă capitolul XXI, intitulat „Nacht und Nebei" („Noapte şi negură"), pornind de' la convingerea că „sclavii" destinaţi să lucreze pentru „Krupp" şi a căror istorie o înfăţişează ar fi fost deportaţi în Germania în baza decretului „Noapte şi negură" Este inexact Familia de evrei polonezi Goldsztajn, de pildă, a fost? deportată în vederea exterminării, asemenea tutujor evreilor, pe baza deciziei anunţate cje Heydrich la ianuarie la Wannsee şi cunoscută sub numele de „Soluţionarea finală a problemei evreieşti", decizie complet diferită şi independentă de decretul „Noapte şi negură" „Noapte şi negură" a fost doar una dintce numeroasele măsuri hotărîte de Hitler, după cum vom vedea din capitolul „O idee : universul concentraţionar" în cartea cercetătoarei franceze Olga Wormser-Migot Le systhne concentrationnaire nazi se poate citi că la Maut- Presses Universitaites de France, Paris, * hausen n-au existat camere de gazare Polemizînd cu autcfarea, fostul deportat Pierre Choumoff a adresat o scrisoare ziarului „Le Monde" pentru a susţine contrariul, dar cu argumente nu prea convingătoare Pe baza documentaţiei aflate în posesiunea noastră, nu numai că putem dovedi că acolo a existat cameră de gazare, dar sîntem în măsură să precizăm c&id a fost construită, cu ce prilej şi cine a folosit-o  Vastul material pe care l-am avut la dispoziţie şune în lumină, mai ales în contextul adevărurilor şi al minciunilor spuse de zbiri qu 'prilejul diferitelor procese, întregul sistem al deportărilor A-l da publicităţii era o datorie morală nu numai faţă de memoria unui singur deportat sau a celor de victime ale lagărelor, ci mai presus de toate 'pentru că nazismul n-a dispărut fără să lase o anumită moştenire» Dar documentele nu puteau fi publicate'aşa,cum se aflau, pentru 'că ar fi rezultat o lucrare voluminoasă, pe care ar fi citit-o numai un mic număr de cercetători Noi' ne-am gîndit şi continuăm să credfem că experienţa lagărelor trebuie cunoscută de cît mai mulţi oameni cu putinţă t Ne-am fixat asupra lagărului de la Mauthausen atît datorită "faptului că poate fi considerat drept un lagăr tipic, cît şi pentru că tragedia lui Galiano a început într-un komtaando care depindea de Mauthausen Planul cărţii a căpătat contur încetul cu încetul, documentele declaraţiile zbirilor constituind doar cadrul ei Cînd cartea a fost terminată ne-am dat seama că din punct de vedere isţpric cadrul constituia elementul'cel mai preţios, Aţunci am reluat totul de la capăt, Partea înfîi Lagărele Scurtă istorie a unei infamii „Trufia cea fârâ măsură, trufia îl naşte pe despot Dar duhul Ispitei şi-a lui lăcomie, stirnindufl, Pe culme îl înalţă, ca şi mai De sus sâ-l prăvale-n prăpăstii de rele" SOFOCLE, Regele Edip O idee : universul concentmtionar La martie cotidianul miinchenez „Miinchener neues- ten Nachrichten" publica o circulară a şefului poliţiei oraşului prin care se anunţa înfiinţare^ lagărului de la Dachau : „Miercuri martie se va inaugura în împrejurimile localităţii Dachau primul lagăr de concentrare, în care vor putea fi adăpostite de persoane Această hotărîre a fost luată fără nici un considerent meschin, cu intenţia de a acţiona în vederea pacificării naţionale şi în conformitate cu dorinţa populaţiei Heinrich Himmler" Trecuseră de zile de cînd Hitler devenise' cancelar şi ? de la promulgarea legii prin care guvernului i se acorda dreptul de a-i „deţine preventiv" pe inamicii Reichului Lagărului de la Dachau i s-au adăugat în acelaşi' an cel de la Sachsenihausen, în cel de la Buchenwald, în cel de la Mauthausen, în cele de la Flossenburgi şi Ravensbriick (pentru femei) Intre anii şi au măi fost constriîite alte opt lagăre, şi anume la# Auschwitz, Bergen-Belsen, Gross- Rosen, Kaiserwald (Riga), Majdanek (Lublin), Natzweiler- Struthof, NeuengaiAme şi Stutthof în afară de acestea au fost organizate pe teritoriile răsăritene ocupate patru centre de exterminare imediată a cejor deportaţi acolo : Belzec, Ghelmno, Scxbibor şi;Treblinka Primii deportaţi au fost comuniştii şi socialiştii germani La cîteva luni după aceea le-a venit rîndul condamnaţilor de drept comun După lichidarea lui Ernst Rohm ( iunie ), cară nu era numai rivalul politic al lui Hitler, ci şi un pederast notoriu, au fost trimişi în lagăre şi homosexualii, în „obiectorii de conştiinţă", în elementele asociale • (braconierii, vagabonzii, ţiganii, cerşetorii şi pungaşii) Evreii au început să josească masiv în lagăre după „Noaptea cristalelor", \ pogromul organizat în urma uciderii la Paris, de către un tînăr evreu, a celui de-al treilea secretar al ambasadei germane, Ernst von Rath în , la crăciun, se aflau în lagăre aproximativ de deportaţi ; la noiembrie numărul acestora crescuse la Anii treceau Dictatura se consolida Germania se afla în mîinile lui Hitler Cu toate acestea, numărul deportaţilor din lagăre continua să crească La început se vorbise despre o „detenţiune preventivă" Lagărele de concentrare fuseseră prezentate drept un instrument de luptă politică, un mijloc pentru lichidarea opoziţiei încetul cu încetul însă lagărele s-au dovedit a fi o instituţie autonomă, un fel de societate paralelă, făurită în cadrul tiparelor ideologiei nazistei Ştirile despre viaţa din lagăre, care erau cu bună ştiinţă lăsate să pătrundă în afară, slujeau la răspîndirea terorii şi la descurajarea oricărei opoziţii între timp, şefii nazişti continuau să agite spectrul comunismului într-un discurs rostit la o reuniune de ofiţeri în ianuarie , Heinrich Himmler declara : „Aş vrea să vă vorbesc despre lagăre Există în prezent lagărele de la Dachau, Sachsenhausen, Lichtenburg şi Sachsenburg Se vor mai înfiinţa şi altele Partidul comunist e bine organizat O parte a activiştilor săi sînt peste hotare ; ceilalţi au fost arestaţi Acum se află în lagărele noastre, pentru c£ masele muncitorilor sînt dispuse să sprijine partidul nostru numai dacă reprezentanţii celorlalte curente ideologice nu le instigă ' Fiţi convinşi că nimeni nu e internat în lagăr fără motiv : deţinuţii din lagăre reprezintă drojdia societăţii, sînt nişte decăzuţi Nu există demonstraţie mai grăitoare şi mai eficace a influenţei legilor eredităţii şi rasei decît cea oferită de lagăre Se află acolo hidrocefali, saşii, indivizi diformi, semievrei, oameni inferiori din punct de vedere rasial Noi facem, desigur, o deosebire între cei internaţi pentru cîteva luni cu scopul de a fi reeducaţi şi cei care trebuie să rămînă în lagăr un timp mai îndelungat în genere, educaţia este asigurată prin ordinea care domneşte în lagăr şi nu prin inocularea unei anumite concepţii despre lume în majoritatea cazurilor, deportaţii au un suflet de sclav, foarte puţini dintre ei posedînd un caracter adevărat Aceste suflete de sclavi se prefac că ascultă, dar rămîn aceleaşi de dinainte Educaţia, după cum am spus, se asigură prin ordine, şi această ordine începe prin a-i obliga pe deţinuţi să trăiască în barăci curate Germanii sînt singurii în stare să realizeze acest lucru ; nici un alt popor nu ar putea fi atît de uman Lenjeria este schimbată foarte des ; deţinuţii sînj deprinşi să se spele de două ori pe zi într-un lagăr avem cinci sute de condamnaţi de drept comun Lagărele sînt înconjurate de fire prin care trece curent electric Dacă vreun deţinut intră în zona interzisă, se trage în el, tot aşa cum se trage în cei care fug în timpul • lucrului Dacă vreun deţinut este insolent, e izolat într-o celulă întunecoasă, i se dă numai pîine şi apă şi, potrivit legii prusiene, i se aplică pînă la de lovituri Această pedeapsă nu are deloc un caracter brutal, pentru că ea nu poate fi aplicată decît de inspectorul lagărului" Cînd a fost rostit acest discurs, în lagăre nu se aflau decît germani arieni Cu toate acestea, Himmler vorbea despre deosebiri de rasă Era o anticipare a celor ce aveau să urmeze Proiectul exista Theodore Eicke a fost un pionier El a îndeplinit primul funcţia de comandant al primului lagăr înfiinţat, cel de la Dachau Pe urmă a devenit inspector general al lagărelor, post pe care -a ocupat pînă în , cînd a plecat pe front în fruntea unei divizii SS La octombrie a redactat, în calitate de comandant al lagărului de la Dachau, un regulament care începea cu această frază : „îngăduinţa este totuna cu slăbiciunea" Pentru orice abatere de la disciplină erau prevăzute pedepse severe, care porneau de la zile de carceră şi de lovituri şi mergeau pînă la executarea prin spîn- zurare Directiva lui Hitler de a nu „transforma lagărele în pensiuni de familie" şi criteriile lui Himmler îşi găsiseră un interpret fidel Regulamentul de la Dachau a fost adoptat în toate lagărele După plecarea lui Eicke, în funcţia de inspector al lagărelor a fost numit generalul Richard Gliicks Un ordin al acestuia, din februarie spunea : „Deportaţilor trebuie să li se imprime ideea că spiritul de sacrificiu, adevărul, cinstea, dragostea de patrie, curăţenia, hărnicia şi sobrietatea sînt căile care duc la libertate"  Această frază, scrisă pe un pa'nou mare, făcea pereche^ în lagărul di la Dachau alteia : „Arbeit yiacbt frei", munca te face liber „Arbeit macht frei", iacest vechi loc comun al eficientei civilizaţii occidentale, servea drept paravan pentru lagăre Noilor sosiţi provenind din toate ţările ocupate ale Europei, aceste cuvinte le apăreau ca un tenebros îndemn al unui pedagog sadic Printr-o dispoziţie din ianuarie , Reinhard Heydrich, comandantul Sefviciului central al siguranţei Reichului (RS HA), a împărţit lagărele în trei categorii Dachau şi Sachseţhausen erau considerate ca făcînd parte din prima categorie, Buchenwald şi Flossenburg din a doua, iar Mauthausen din a treia La Mauthausen trebuiau să ,fie trimise pentru nimicire elementele nerecuperabile în birourile RSHA, lagărul de la Mauthausen începuse sa fie supranumit Krto- chenmiihle, moara de oase  Cînd comandamentul vreunui lagăr din prima sau a doua categorie voia să pedepsească un deţinut, îl trimitea la Knochen- miihle  Heydrich crease primul lagăr de exterminare Pe măsură ce armatele nazisţe ocupau Europa, lagărele se umpleau cu cehoslovaci, francezi, belgieni, olandezi, luxemburghezi, norvegieni, ruşi, spanioli, italieni, greci, unguri, bulgari şi români Materialul uman sosea într-un şuvoi neîntrerupt Trebuia Naţionalizată viaţa şi moartea, acestuia Birocraţii nazismului s-au trezit în faţa uncy probleme de planificare cu totul noi Soluţiile pe care le-au adoptat au constitsuit demonstrare a capacităţilor lor creatoare Printr-un decret emis în martie , Himmler extindea eutanasia,, stabilită încă din' septembrie ^ pentru toţi bolnavii incurabili şi bolnavii mintali inapţi de ţnuncă, asupra tuturar deţinuţilor din lagăre bolnavi de' mai mult de trei luni şi, în general, asupra tuturor celor inapţi de muncă La două luni după aceea, acelaşi Himmler îl autoriza pe doctorul Sigmund Rascher să folosească deţinuţii din lagărul de la Dachau drept cobai pentru studiere^ rezistenţei organismului în zborurile la mari altitudini încă în , o serie de deportaţi de la Sachsenhausen fuseseră folosiţi drept cobai pentru experienţe asupra congelării, dar acesta fusese un caz izolat începînd însă din mai , experienţele pe deportaţi deveniseră un lucru obişnuit S-au făcut experienţe în legătură cu tifosul exantematic la BuchenwalcJ şi Auschwitz, cu sterilizarea la Auschwitz, Ravensbriick, Flos- senburg şî Buchenwald, cu gemenii şi cancerul la Auschwitz, cu congelarea la Dachau, cu operaţiile chirurgicale la Gusen şi la Dachau, asupra tuberculozei la Gusen şi la Dachau, asupra transplantărilor osoase la Ravensbriick, asupra malariei la Dachau în urma acestor experienţe au murit mii de copii, femei şi' bărbaţi La martie , cu trei luni înainte de începerea campaniei din Rusia, Hitler a emis „Directiva privitoare la tratameptul N-aş putea spune exact Procurorul Aşa de multe ori încît nu vă puteţi aduce aminte ? Leeb într-adevăr, nu ştiu " Exista o încăpere în baraca Serviciului politic căreia deţinuţii îi spuneau „colţul lui Mueller" Acolo obişnuia caporalul- rnajor Mueller să-i bată pe deţinuţi Mueller era înalt şi voinic, avea nişte mîini enorme şi ochi bulbucaţi La proces a declarat că fusese un simplu secretar Martorul Frederic Ricol din Paris îl cunoscuse, însă nu ca secretar „Procurorul Domnule Ricol, sînteţi bun să spuneţi tribunalului cum aţi fost tratat cînd aţi sosit la Mauthausen ? Ricol Cînd am sosit acolo, am fost aşezaţi în rînd pentru duş Călătorisem trei zile şi trei nopţi fără să mîncăm şi să bem nimic Unii dintre noi au cerut apă de la SS-işti, dar au fost bătuţi, cu ciomege şi bastoane de cauciuc Cînd am intrat în încăperea unde era duşul, am fost iarăşi bătuţi Un SS-ist s-a distins prin îndîrjirea cu care lovea Procurorul îi ştiţi numele sau aţi putea să- recunoaşteţi pe acel SS-ist ? Ricol Da, este cel cu numărul , Wilhelm Mueller" Şi Hans Schmehling, kapo al echipei de săpători de la Mauthausen, a declarat că îl cunoştea pe Mueller „Procurorul Aţi avut de-a face cu el ? Schmehling Da La februarie mi s-a dat ordin să mă prezint la Serviciul politic, unde am fost interogat în legătură cu corespondenţa pe care o trimisesem clandestin cînd eram la Schlier Mueller m-a bătut cu o vînă de bou şi m-a lovit cu piciorul pînă cînd' mi-am pierdut cunoştinţa După aceea am fost aşezat în picioare lînga turn, unde am stat în zilele de şi februarie Procur ord Aţi avut şi alte prilejuri să- vedeţi acţionînd pe acuzatul Mueller ? Schmehling La puţine zile după ce m-am întors la Mauthausen, deportatul Franz Lichtblau, care încercase să fugă de la Schlier împreună cu Willy Schmachmann, a fost chemat la Serviciul politic A trebuit^ să mă duc şi eu acolo în calitate de martor Era de faţă şi rapportfiihrerul Kofler de la Schlier Eu am rămas pe coridor Lichtblau a fost bătut de Mueller şi Kofler A trebuit de asemenea «să se roage ca tibetanii», adică i-au fost puse beţe între degete Lichtblau n-a vorbit, aşa că a fost bătut pînă şi-a pierdut cunoştinţa Eu împreună cu încă unul l-am dus leşinat la blocul " Apărarea -a întrebat pe acuzatul Mueller ce părere avea despre mărturia lui Schmehling „Mueller Schmehling a spus că l-am bătut pe dînsul şi pe un anume Lichtblau în ziua de februarie A spus de asemenea că i-am pus acestuia din urmă beţe între degete Dar în ziua de februarie nici nu eram în lagăr Plecasem în urmărirea ruşilor evadaţi Urmărirea a durat pînă la sau februarie" Contrainterogatoriu : „Procurorul Dv eraţi cunoscut ca persoană care luaţi interogatoriile Este adevărat ? Mueller Nu ştiu Procurorul Dar dv aţi luat interogatorii ? Mueller Nu în sensul în care înţelegeţi dv Procurorul Care este sensul pe care îl dai cuvîntului interogatoriu, Mueller ? Mueller Cînd este vorba despre lucruri care trebuie clarificate Procurorul Şi dumneata nu ai vorbit niciodată cu deţinuţii căutînd să clarifici anumite lucruri ? Mueller Da Am vorbit cu ei întrebările mele se limitau la datele personale ale deţinutului, la întocmirea fişei lui şi atît Procurorul Dumneata ai spus că deţinuţii erau bătuţi în aşa fel, încît nu mai era necesar ca să-i mai baţi şi dumneata ? Mueller Da Deţinuţii erau bătuţi atît de crunt de către poliţie, încît nu mai era nevoie de loviturile mele Procurorul Cine lua interogatoriile la Mauthausen ? Mueller Locotenentul Schulz Procurorul Schulz era singurul care lua interogatorii la Mauthausen ? Mueller Era ofiţer al Poliţiei criminale Procurorul Nu asta te-am întrebat Mueller Ştiu Procurorul Bine Atunci răspunde la întrebarea mea Mueller Tocmai asta fac Procurorul Prin urmare, Schulz era singura persoană din Serviciul politic care îi interoga pe deţinuţi ? Mueller Nu, nu era singura Procurorul Şi cine mai era ? Mueller Sergentul-major Fassel Procurorul Şi mai cine în afară de Schulz şi Fassel ? Mueller Cred că nimeni, numai ăştia doi Aveau un secretar, care întocmea procesul-verbal al interogatoriului Schulz şi Fassel interogau Secretarul bătea la maşină Procurorul în ce împrejurări ai bătut deţinuţi la Serviciul politic ? Mueller Eu personal ? Procurorul Da, dumneata personal Mueller Unii deţinuţi cînd soseau aveau pe biletul de însoţire însemnarea că trebuiau să primească zece lovituri cu vîna de bou Aceste bilete de însoţire îmi erau înmînate de Schulz, care-mi spunea: «Mueller, dă-i zece lovituri» Şi asta era totul Cazuri de felul ă&ta se întîmplau adesea De cele mai multe ori era vorba de deţinuţi care comiseseră acte criminale împotriva femeilor sau copiilor Aşa reieşea din biletele de însoţire Procurorul Dumneâta executai ordinele în biroul lui Schulz ? Mueller Sau în biroul meu Procurorul Este adevărat, Mueller, că î-ai bătut pe unii deţinuţi pînă ce au murit ? Mueller Nu, nu este adevărat Nici un deţinut nu moare după ce a primit zece lovituri cu vina de bou Există martori ai acuzării care au declarat că au primit de lovituri şi trăiesc şi astăzi Acuzatul Goessl a declarat că a primit de lovituri cu vîna de bou de sau de ori şi trăieşte Martorul Feuermann, băiat de ani, a spus că a primit de lovituri şi trăieşte şi acum Cu toate acestea, se pare că zece lovituri date de mine erau de ajuns ca să omoare un om Procurorul Dar este adevărat, Mueller, că dumneata foloseai o vînă de bou îngreuiată cu plumb ? Mueller Nu, nu este adevărat Este o minciună sfruntată" Ajuns la acest punct, Mueller a recurs la un procedeu derutant Ştia că este pierdut Şi a început să se distreze, punîndu- în încurcătură pe procuror cu un joc de numere Orice birocraţie îşi are misterele ei Mueller a încercat sa speculeze misterele birocraţiei lagărului Dintre acuzaţii de la Dachau, el a fost cel mai insolent şi mai neruşinat „Procurorul Cînd au sosit prizonierii de război ruşi la Mauthausen ? Mueller au sosit la octombrie Alte sosiseră la octombrie Procurorul Cîţi mai erau în viaţă cînd ai plecat de la Mauthausen ? Mueller Nu mulţi Procurorul Cum au fost ucişi ? Mueller Nu ştiu Procurorul Ştii că o parte dintre ei au fost executaţi ? Mueller Nici măcar unul din cei care au sosit în octombrie nu a fost executat Procurorul Iţi înmînez registrul dc decese referitor la prizonierii de război ruşi şi îţi cer să examinezi numărul Ce s-a înţîmplat cu acest prizonier ? Mueller A fost executat la martie ■ ■ era comunist, sau participant la mişcarea de rezistenţă, sau ceva asemănător, sau pentru că nu voia să admită că Germania avea să cîştige războiul De cele mai multe ori Mueller se oferea ca voluntar pentru asemenea lucruri" Deportatul cehoslovac Jan Rohzenahl, secretar la Serviciul politic, a adăugat următorul amănunt cu privire la Mueller : „Rohzenahl Odată Mueller mi-a spus că, după părerea lui, era un merit să ucizi deportaţi dezarmaţi, pentru că în lagăr se aflau exact aceiaşi inamici ca şi pe front, cu deosebirea că pe front n-ar fi avut norocul să ucidă atîţia ca în lagăr" Era bondoc, grăsuliu Avea obrazul neted, iar părul rar îl purta pieptănat pe spate Privea în jurul lui cu circumspecţie Arăta cei de ani pe care-i aveaFoştii deportaţi citaţi în calitate de martori la procesul de la Koln au recunoscut cu greu în el pe arogantul Karl Schulz, şeful Serviciului politic de la Mauthausen  în timp ce celălalt acuzat, Anton Streitwieser, se comporta cu siguranţă plină de obrăznicie, Schulz răspundea la întrebări pe tonul unui bun funcţionar german, tot atît de supus faţă de autorităţile de astăzi cum fusese faţă de cele de ieri în faţa tribunalului avea o atitudine umilă, aşa cum o au aproape întotdeauna poliţiştii cînd depun mărturie în faţa unei instanţe de judecată Dealtfel, aspectul lui era exact cel al unui fost comisar ieşit la pensie în cursul interogatoriului preliminar, el a declarat că era al doilea fiu al unui funcţionar de la poştă şi că urmase liceul pînă în clasa a treia, după care întrerupsese studiile din motive economţce Lucrase apoi la căile ferate ca fierar, iar în devenise funcţionar Nu a omis să sublinieze că fusese folosit la reprimarea răscoalelor organizate de comunişti la Berlin, cu care prilej fusese rănit în timpul unei manifestaţii şi-şi pierduse cîţiva dinţi Transferat în la Koln, a lucrat la secţia criminală şi la cea de moravuri şi a fost din nou folosit împotriva comuniştilor în poliţia din Koln a trebuit să delege doi funcţionari: unul pentru Mauthausen, altul pentru Flossenburg Schulz s-a oferit voluntar Voia să-şi îmbunătăţească situaţia economică într-adevăr, la Mauthausen, în afară de salariul de funcţionar al poliţiei criminale pe care a continuat să- primească şi după ce s-a înrolat în SS în , primea în plus o indemnizaţie specială La Mauthausen îşi adusese şi familia şi închiriase un apartament într-o casă, situată nu departe de gară „Preşedintele în acea perioadă ce credeaţi dv despre lagăre ? Schulz Le consideram un fel de instituţii de reeducare pentru beţivi şi proxeneţi Credeam că aveau să slujească la îndreptarea acestor oameni Preşedintele Care erau sarcinile dv în calitate de şef al Serviciului politic ? Schulz L-am întrebat pe comandantul Ziereis, şi el mi-a răspuns : «Dacă, după ce te scoli, rupi foaia din calendar, ai ziua liberă» Aşa am picat în acea treabă urîtă, domnule preşedinte Preşedintele Eu cred că pentru unele lucruri trebuie să ai o anumită predispoziţie", în noaptea de spre mai , Schulz s-a dus cu un camion la Spittal şi s-a ascuns într-o cabană Luase cu dînsul şi o educatoare pentru copiii lui Pe urmă a încercat să se întoarcă la Mauthausen, unde îşi lăsase soţia şi copiii, dar între timp localitatea fusese ocupată de americani împreună cu un camarad s-a învîrtit cu o maşină între Salzburg, Linz şi Bad-Ischl După aceea s-a dus să se odihnească pentru cîteva zile la Bad-Ischl la un prieten De acolo s-a întors la Linz Avea o puternică durere de stomac A reuşit să fie luat în îngrijire într-un tren-spital american, care -a dus la Heidelberg După vindecare a plecat A lucrat la început în construcţii şi apoi ca portar la hotelul „Nuenzig" din Koln sub numele fals de Karl Miiller în s-a prezentat de bunăvoie în faţa autorităţilor, sperînd că va fi amnistiat A fost arestat Anii care au urmat i-a petrecut în închisoare în aşteptarea procesului „Procurorul Cum aţi intrat la Mauthausen ca funcţionar al poliţiei criminale şi apoi aţi devenit locotenent SS ? Schulz Comandantul Ziereis era un om vanitos îi plăcea să aibă mulţi oameni în uniformă şi cu grade cît mai înalte Ca simplu funcţionar de poliţie, nici nu aş fi putut să stau în apropierea lui Totul s-a întîmplat de la sine : întîi am fost făcut ca- poral-major, pe urmă sergent şi în cele din urmă locotenent Procurorul De la sine totul ? Nu a trebuit să faceţi nici o cerere sau cel puţin să semnaţi vreo cerere ? Schulz Nu, nu Totul s-a petrecut automat" Atunci preşedintele i-a arătat o cerere de avansare Schulz s-a văzut nevoit să admită că era semnată de dînsul Preşedintele -a admonestat, cerîndu-i să nu mai spună alte minciuni Diehl, Leeb şi Mueller au susţinut la Dachau că nu fuseseră decît nişte mici funcţionari care ascultaseră de Schulz La rîndul lui, Schulz a susţinut la Koln că nu fusese decît un mic funcţionar care clasa fişe, completa certificate şi se ocupa exclusiv de bunul mers al serviciului lui Diehl, Leeb şi Mueller au spus că Schulz era cel care îi interoga pe deportaţi Schulz a spus că a avut anumite discuţii cu deţinuţii şi nimic mai mult Diehl, Leeb şi Mueller au vorbit despre vîna de bou a lui Schulz ; Schulz a vorbit despre jumătate de vînă de bou „Procurorul Exista o vînă de bou la Serviciul politic ? Schulz Exista o jumătate de vînă de bou într-un dulap încuiat Procurorul Vîna de bou fusese înjumătăţită de la început sau a ajuns în starea aceasta mai tîrziu ? Schulz A fost aşa de la început" Diehl, Leeb şi Mueller erau morţi şi tribunalul din Koln nu a^ ţinut seama de declaraţiile lor Schulz era în viaţă, aşa că nu se putea ţine cont decît de declaraţiile sale Despre Mauthausen, Schulz a declarat că, în general, acolo exista o disciplină severă, dar că unui deţinut nu i se putea întîmpla nimic grav dacă avea o comportare bună Singura concluzie posibilă era că cea mai mare parte a deţinuţilor de la Mauthausen se comportaseră cît se poate de prost Johan Krutis a fost la Mauthausen servitorul lui Schulz şi secretar la Serviciul politic Sarcina lui era să completeze registrul de decese „Krutis Omul cu cea mai mare putere la Mauthausen era, după Ziereis, Schulz Odată l-am auzit spunîndu-i unui kapo : «Nu este deloc nevoie ca aceşti deţinuţi să se întoarcă» Acea frază însemna o condamnare la moarte Schulz trăia ca un mic rege Eu trebuia să-i curăţ unghiile de la picioare şi de la mîini Programul de lucru Ia baraca Serviciului politic începea la dimineaţa şi ţinea pînă la amiază ; după o oră reîncepea şi dura pînă la d a Schulz îi interoga pe deportaţi Personal l-am văzut bătîndu-i în două rînduri Deportaţii erau interogaţi mai ales în biroul lui Mueller Cei mai cruzi la bătaie erau Fassel, Mueller, Klerrier şi Prellberg ' După interogatoriu trebuia să curăţ podeaua de sîngele celor torturaţi şi să aerisesc birourile Adesea SS-iştii se distrau înghesuindu-i pe deportaţi în trapele de siguranţă din faţa barăcii Schulz ordona: «Afară repede, repede ! înăuntru repede, repede !» Cînd deportaţii rămîneau sleiţi de puteri în trape, SS-iştii trînteau peste ei chepengurile, închizîndu-i acolo" Cehoslovacul Jan Rohzenahl a declarat: „Rohzenahl In timpul interogatoriilor din baraca Serviciului politic, bătăile nu lipseau niciodată Schulz asista la ciomăgeli şi repeta ca un refren : «Calea ieşirii din lagăr trece prin coşul crematoriului» Procurorul Potrivit unei mărturii depuse în timpul anchetei, un deţinut polonez vinovat de a fi avut relaţii cu o fată germană a fost ucis în bătaie la Serviciul politic I se ordonase să repete în germană fraza citată de martorul Rohzenahl A fost doborît în timp ce se străduia să repete acele cuvinte într-o limbă pe care nu o cunoştea Schulz N-a fost ucis nimeni la Serviciul politic Un polonez care ar fi avut relaţii cu o femeie germană ar'fi fost spînzurat imediat de Gestapo într-un loc secret" Şi alţi martori au confirmat că fraza referitoare la coşul crematoriului era repetată în mod curent de către Schulz Preotul Hermann Kagerer, paroh pensionar, a fost interogat de către anchetatori în satul austriac în care locuia Fusese arestat în ca membru al Frontului antinazist austriac şi deportat la Dachau în august a cerut să-i urmeze pe deţinuţii austrieci transferaţi la Mauthausen Kagerer a lucrat la Serviciul politic, unde copia fotografiile particulare ale lui Schulz şi îi curăţa cizmele Cînd nu erau de ajuns de lustruite, Schulz îi spunea Scheisserpriester, preot căcăcios, şi- ameninţa că- împuşcă Cînd era mulţumit, îi spunea ironic „domnule pastor" Odată Schulz -a acuzat că -a ofensat în mai multe rînduri pe Hitler Kagerer a negat Schulz s-a înfuriat şi -a lovit la un ochi, care de atunci i-a rămas grav lezat La Serviciul politic se afla o mică sobă Schulz striga adesea : „Prellberg, aprinde sobiţa" Temperatura nu era însă întotdeauna scăzută în aceste ca- Martorul Casimir Climent-Sarrion a relatat următorul episod „Sarrion într-o zi din luna februarie , un grup de evrei bătrîni stăteau goi în faţa barăcii Serviciului politic Schulz a pus să fie aduşi în biroul lui doi rabini şi i-a întrebat: «Vă este frig ?» Soba din cameră era roşie Evreii s-au apropiat de sobă Schulz -a luat pe unul din rabini şi -a aşezat pe sobă La două zile după aceea, omul a murit la infirmerie Judecătorul Vă mai amintiţi exact acest fapt, d'omnule Sarrion ? Sarrion Am încă scena aidoma în faţa ochilor Judecătorul Ce fel de om era Schulz ? Sarrion Schulz era un pm violent, relativ corect cu persoanele care lucrau cu el la Serviciul politic, dar inuman cu cei ce trebuiau să fie interogaţi" Schfclz a negat episodul relatat, susţinînd că la data indicată de martor sobiţa nu mai era acolo, pentru că se instalase încălzire centrală Din aprilie noi dispoziţii au început să reglementeze viaţa şi mai ales moartea în lagăre Proveneau de la WVHA Deţinuţii trebuiau să fie puşi să muncească intens pentru producţia de război pînă la prăbuşirea lor fizică completă Uciderile inutile erau interzise Dar SS-iştii şi deţinuţii kapo continuau să-i ucidă pe deportaţi prin bătaie, aruncîndu-i de pe „zidul paraşutiştilor" în pivniţă, silindu-i să meargă pînă la sîrma ghimpată spre a muri fie împuşcaţi de santinele, fie electrocutaţi Pentru a evita această risipă a forţei de muncă, în cadrul Serviciului politic se afla un ofiţer de justiţie care avea sarcina de a ancheta fiecare caz de „moarte nenaturală" Ofiţerul de justiţie avea datoria să facă un raport şi să deschidă acţiune împotriva eventualilor vinovaţi Rapoartele trebuiau înaintate Tribunalului SS de la Viena şi RSHA la Berlin După cum rezultă din registrul „deceselor nenaturale", salvat la eliberare, toate aceste rapoarte au fost întocmite de fiecare dată cu excluderea oricărei vini a SS-iştilor în ele se afirma că deţinutul fusese ucis în cursul unei tentative de evadare, că murise din cauza unui accident de muncă sau că se sinucisese Berlinul restituia formularul cu adnotarea : „Nu este cazul să se deschidă acţiune" La procesul de la Koln, caporalul SS Erich Walter Kruger, la început santinelă la Mauthausen, iar apoi funcţionar la Serviciul politic, a recunoscut că în ceea ce priveşte cauzele deceselor se recurgea la falsuri „Kruger Cînd un SS-ist voia să ucidă un deţinut fără să bată la ochi, îi arunca boneta pe sîrma ghimpată şi-i ordona să se ducă să şi-o ia Din gherete santinelele trăgeau în oricine se apropia în registrul de decese se scria : «Ucis în timpul unei tentative de evadare» Procurorul (întorcîndu-se spre acuzatul Schulz) Dumneata nu aveai niciodată îndoieli în legătură cu ceea ce afirmau SS-iştii ? Schulz Trebuia să cred ceea ce spuneau ei Luam întotdeauna de bune rapoartele asupra cazurilor de moarte nenaturală Dealtfel, comandantul Ziereis controla toate rapoartele şi, dacă ar fi găsit elemente dovedind vina SS-iştilor, le-ar fi respins şi nu le-ar fi înaintat Procurorul Dumneata cunoşteai însă regulile de procedură penală Erai funcţionar al poliţiei criminale şi în această calitate cunoşteai legile Cu toate acestea acceptai fără să clipeşti tot ce era scris în rapoarte Schulz (aproape plîngînd) Poate să-ţi fie şi frică Judecătorul Dumneata vorbeşti de frică acum Pînă şi dumitale ţi-a fost frică Cu cîteva zile în urmă însă ai spus că, dacă un deţinut avea o comportare bună, nu i se întîmpla nimic Aceste două declaraţii se contrazic Care este adevărul ?" Schulz n-a mai spus nimic „Procurorul Nu puteai cere să fii transferat ? Schulz Am cerut în trei rînduri să fiu transferat Ziereis nu voia Preşedintele Ar fi trebuit ca măcar o dată să întocmeşti ; un raport care să înfăţişeze adevărul Schulz Aş fi fost lichidat Preşedintele Nu, nu este adevărat Ai fi fost transferat în altă parte ca necorespunzător acolo Schulz Nu Ziereis m-ar fi lichidat în cursul unei operaţii «Noapte şi negură»" Timp de peste de ani, Herr Fasel, cu un singur s, a trăit nestingherit la Schweim, în Westralia Era respectat de toată lumea Conducea o asociaţie sportivă în septembrie cineva a descoperit că Herr Fasel avea de fapt un s în plus, ţinut însă ascuns cu străşnicie Era vorba despre Werner Fassel, locţiitorul lui Schulz la Serviciul politic A fost arestat La Koln, unde a fost chemat să depună, s-a prezentat descompus şi bîlbîindu-se A fost băgat la închisoare în aşteptarea procesului ^ Fostul deportat Johan Krutis -a descris'pe Fassel ca pe unul dintre cei rnai^ feroci bătăuşi Fostul deportat Martin -a numit „geniul rău" al Serviciului politic La Dachau, Mueller a declarat că Fassel era singurul, în afară de Schulz, care lua interogatoriile Fassel J-a contestat declaraţiile cu înfocare Mueller era mort, aşa că nu putea să-i replice nimic „Fassel Odată Mueller a lovit neomeneşte Cu Mueller se întîmpla în fiecare zi cîte ceva Uneori auzeam pînă în biroul meu ţipetele celor bătuţi Preşedintele Dumneata nu i-ai spus niciodată lui Mueller să înceteze cu torturile ? Fassel Nu, am fost prea laş Preşedintele Dacă n-ai făcut-o dumneata, de ce nu -a împiedicat Schulz pe Mueller să comită acele atrocităţi ? Fassel Nu ştiu ca Schulz să-i fi făcut vreodată o observaţie lui Mueller Preşedintele Teoretic maltratările nu erau îngăduite Cel puţin pe hîrtie deţinuţii nu puteau fi bătuţi Este adevărat ? Fassel Ar fi trebuit să intervin pe lîngă Mueller, dar nu era un tip care să ţină seama de aşa ceva Ar fi trebuit să-i fac observaţie, pentru că avea un grad mai mic decît al meu Dar cu observaţiile n-aş fi obţinut nimic de la Mueller" Acestea au fost ultimele cuvinte rostite de Fassel în şedinţa din septembrie După aceea a rămas imobil, fixîndu- palid pe preşedinte fără să mai scoată un cuvînt Preşedintele i-a spus să ia un calmant şi a întrerupt audi- în ziua de a fost reluată interogarea lui Fassel „Preşedintele Ai auzit vorbindu-se despre faptul că nişte deţinuţi au fost aşezaţi pe o sobă ? Fassel Da, dar nu cred că se urmărea să li se provoace o durere fizică Odată un deţinut a fost aşezat pe sobă, lucru întîmplat în vechiul sediu al Serviciului politic Despre aceasta am auzit numai vorbindu-se Noi nu am luat lucrul acesta prea în tragic Schulz nu a fost amestecat în acea întîmplare" Rechizitoriul procurorului n-a fost prea strălucit A tţecut pe scurt în revistă mărturiile împotriva lui Schulz şi a subliniat episodul torturării rabinului silit- să se aşeze pe soba încinsă, considerînd surprinzător făptui că acuzatul a primit această învinuire înspăimîntătoare fără să reacţioneze cîtuşi de puţin : v ,, „Dacă o asemenea acuzaţie ar fi fost adusă unei conştiinţe curate, ar fi determinat o criză morală şi o violentă reacţie în timpul instrucţiei, Schulz a declarat că la dezbatere avea să-i spună martorului cum stătuseră lucrurile în realitate însă -a ascultat pe Sarrion în tăcere Schulz a colaborat de bunăvoie la sistemul de exterminare practicat la Mauthausen Pînă astăzi n-a manifestat nici un fel de regret Schulz neagă totul, deşi memoria lui este mai bună decît vrea să arate Au dovedit-o intervenţiile sale cînd a vrut să se apere de martorii care îl acuzau sau voiau să- p uriă în încurcătură Schulz era stăpînul Serviciului politic, era ofiţer de stare civilă, ofiţer de justiţie şi şeful crematoriului Fiecare deportat trăia în sfera diabolică a acestui om de la sosirea în lagăr şi pînă la uciderea sa" Procurorul a cerut în încheiere condamnarea lui Schulz la muncă silnică şi la pierderea definitivă a drepturilor civile După rechizitoriu, corespondentul nostru s-a apropiat de acuzat şi a notat: „Schulz are înfăţişarea unui om istovit Este palid şi fumează ţigară după ţigară îi cer părerea despre rechizitoriu, îmi răspunde că nu vrea să facă nici un comentariu, după care adăugă : «Foştii deţinuţi, cu ura lor nesocotită, ar trimite la pieire pe orice SS-ist din lagăr care mai este în viaţă» Schulz se loveşte cu mîna peste genunchi şi adaugă : «Nu vreau să ascund nimic Către sfîrşitul războiului au murit mulţi oameni, dar în acea perioadă lipsa de alimente am simţit-o şi noi Pînă la mijlocul războiului, salamul deţinuţilor era mai bun decît carnea care ni se serveşte acum în închisoare Pîinea venea de la brutăria militară din Linz Erau nişte pîini mari de tot» Pe urmă Schulz schimbă subiectul, ocupîndu-se de cariera lui în cadrul poliţiei din Koln" Avocatul Rudolf Gerken şi-a încheiat astfel pledoaria în favoarea clientului său : „Au trecut şi în unele cazuri chiar de ani de cînd au fost comise faptele supuse judecăţii dv între timp acuzatul a înaintat în vîrstă De la de ani a ajuns la El s-a transformat într-un alt om Să-mi fie îngăduit să o spun : vinovatul nu mai înţelege infracţiunile pe care le-a săvîrşit Ele sînt complet străine de actuala lui personalitate în orice caz, părerea mea este că acest proces ne-a arătat din nou tuturor — tribunalului, procurorului, apărării — că sîntem foarte departe de anii războiului, de morala de pe acea vreme şi de ordinea juridică de atunci Această constatare este valabilă şi pentru acuzat, pentru vinovatul din acei ani Dacă pedeapsa nu trebuie să însemne răzbunare, dacă se ţine seama de perioada pe care a petrecut-o în prevenţie, dacă, în sfîrşit, se ţine seama de vîrstă şi de timpul care îi mai rămîne de trăit, se poate conchide că acuzatul Schulz şi-a ispăşit pedeapsa" înainte de pronunţarea sentinţei i s-a dat pentru ultima oară cuvîntul acuzatului care a declarat: „N-am nimic comun cu acuzaţia formulată împotriva mea Fraza :«Calea ieşirii din lagăr trece prin coşul crematoriului» am auzit-o pentru prima dată aici" Pe urmă a ridicat tonul „Nu vreau să fiu fotografiat în timpul citirii sentinţei Totul este o înscenare Cel puţin % din populaţie respinge aceste procese" Karl Schulz a fost condamnat la ani închisoare şi la pierderea drepturilor civile pe timp de zece ani pentru complicitate în nouă cazuri de omucidere Unul dintre apărătorii lui, avocatul Jacobs, şi-a acoperit faţa cu mîinile, ridicînd apoi capul de parcă nu-i venea să creadă Schulz a făcut recurs Pînă la judecarea acestuia a fost pus în libertate provizorie „din motive de sănătate" SS-sşîii în indnta lagărului : detaşamentul da pasă a deţinuţilor idul era înalt de metri, lat de şi lung de închidea pe trei laturi şi jumătate un spaţiu dreptunghiular, mărginit în partea neînchisă de ziduri de o reţea de sîrmă prin care trecea curent electric înăuntrul dreptunghiului se aflau victimele ; dincolo de ziduri SS-iştii care-i păzeau SS-iştii cunoşteau totul despre universul pe care- creaseră şi pe care- conduceau ; cu toate acestea, zidul, la care victimele au continuat să lucreze pînă în ultima zi, îi separa, îi apăra şi, cel puţin în parte, îi îndepărta de acest univers Ei îi cunoşteau ororile, dar existau momente în care puteau întoarce capul ca să nu le vadă Seara, cînd deţinuţii se reîntorceau în fortăreaţă ducîndu-şi în spate sau pe vreun cărucior morţii lor, nimic nu-i oprea pe SS-işti să se plimbe cu indiferenţa celui care, într-un oraş, trece pe lîngă zidul unei închisori Dar se aflau SS-işti şi în interiorul dreptunghiului Erau cei din detaşamentul de pază Osînda acestora nu consta atît în faptul că erau văzuţi, cît în aceea că vedeau Ei vegheau asupra mesei şi somnului victimelor Le supravegheau munca Asistau la toate fazele acelui proces de fabricare a cadavrelor, care constituia activitatea esenţială a lagărului Ororile care îi înconjurau erau zilnice, continue, directe Nu puteau să întoarcă privirea ca să nu le vadă ; erau în felul acesta şi ei nişte deţinuţi Erau apăsaţi şi ei de stigmatele lagărului ; erau supuşi unei presiuni psihologice adesea de nesuportat Din această cauză, platoşa lor de insensibilitate a început, cu trecerea timpului, să aibă în unele cazuri fisuri Aşa se explică faptul că, la sfîrşitul războiului, mulţi dintre dînşii fie că şi-au recunoscut vina, fie că nu s-au apărat decît cu jumătate de gură Primul comandant al detaşamentului de pază de Ia Mauthausen a fost căpitanul Georg Bachmayer Al doilea : locotenentul Hans Altfuldisch Al treilea : locotenentul Anton Streitwieser Bachmayer îşi va ucide familia şi apoi se va sinucide Altfuldisch va fi judecat la Dachau şi spînzurat Streitwieser va supravieţui Astăzi trăieşte la Koln, unde are o întreprindere de taximetre Ne vom ocupa de el în capitolul consacrat evacuării de la Modling Bachmayer a fost prezent în lagăr de la înfiinţare pînă la sfîrşit Singura lui mărturie după prăbuşire au fost cele cîteva focuri de revolver cu care şi-a ucis soţia, copiii şi apoi pe el însuşi în locul declaraţiei lui s-o ascultăm pe cea a servitorului său Karl Olivia, purtător de triunghi roşu Declaraţia a fost luată la Viena în ziua de februarie de către Artur Becker, special investigator al lui „War Crimes Branch" „Bachmayer căuta să pară om de lume Era nebun după femei îşi dădea aere de mare domn, cu toate că era de origine modestă înainte fusese cizmar A intrat de tînăr în SS, devenind căpitan, comandant al detaşamentului de pază a deţinuţilor la Mauthausen Părea să nu cunoască legile morale Se comporta ca un delincvent perfect Era crud şi brutal Dar eu am avut ocazia să- văd după ce i s-a făcut o operaţie, cînd s-a rănit uşor la un călcîi în timpul unei partide de vînătoare : delira sub efectul narcozei şi încerca să se justifice Repeta într-una : am făcut totul din ordin După aceea a plîns şi a cerut să vină copiii Da, tocmai Bachmayer care a ucis cu sînge rece mii de persoane Bachmayer venea adesea acasă ca să-şi schimbe uniforma pătată de sînge Eu o duceam pe cea murdară la spălătorie Cu puţin înainte de prăbuşire şi-a dus familia în apropiere de Schwertbuerg, unde aceasta a locuit împreună cu familia căpitanului Zoller Cu două zile înainte de eliberare, Bachmayer a părăsit lagărul,-şi-a ucis copiii, soţia şi s-a sinucis" H „Îşi iubea nebuneşte soţia, copiii, dar era şi mai nebun după fetele de la bordel" Aşa -a descris pe Bachmayer un alt martor, Hans Marsalek La Mauthausen, primul comandant al detaşamentului de pază îşi petrecea în bordel tot timpul pe care i- lăsa liber munca lui de zbir Uniformele lui impecabile, de pe care era curăţată orice urmă de sînge, îi slujeau ca să le zăpăcească pe prostituatele din baraca nr Lipsit de fantezia care i-ar fi permis să înţeleagă simţămintele şi durerile victimelor sale, Bachmayer şi-a petrecut anii trăiţi în lagăr exercitînd activităţi care păreau să convină cel mai bine naturii sale de mascul : omorul, vînătoarea şi actul sexual Faptul că s-a sinucis şi şi-a ucis familia s-a datorat, probabil, tocmai lipsei lui de fantezie El nu-şi imagina că ar putea exista o logică diferită de cea de care ascultase şi socotea că învingătorii nu puteau să se comporte altfel decît cei de o seamă cu dînsul şi că nu aveau să-i cruţe nici măcar familia Experienţa lagărului era pentru dînsul atît de directă şi de puternică, încît considera imposibilă existenţa unei lumi guvernate de alte legi Asemenea lui au procedat căpitanul Fritz Seidler, comandant la Gusen, şi doctorul Lohnauer, şeful castelului Hartheim Soţiile şi copiii nevinovaţi ai acestor călăi s-au numărat printre ultimele victime ale „sistemului" de la Mauthausen Locotenentul Hans Altfuldisch se afla pe banca acuzaţilor la Dachau alături de subordonaţii lui : sergentul-majcr Josef Niedermeyer, comandantul carcerei şi al blocului , ser- gentul-major Andreas Trum, şeful Serviciului de muncă, caporalul-major Josef Riegler şi caporalul Rudolf Mynzak Toţi şi-au ispăşit în ştreang faptele săvîrşite Fără să se deosebească prin nimic şi la fel de crud ca ceilalţi zbiri, Altfuldisch s-a deosebit totuşi de ei prin căinţa de care a dat dovadă la sfîrşit „Era cuprins de adînci, re- muşcări", a spus preotul care -a asistat în ultimul an de viaţă Mărturia făcută de Altfuldisch în timpul instrucţiei procesului oferă posibilitatea de a înţelege mai bine cum funcţiona detaşamentul de pază Are cuvîntul locotenentul Altfuldisch : „Subsemnatul Hans Michael Altfuldisch, născut la li noiembrie , declar următoarele : Sînt de naţionalitate germană în septembrie am intratîn Allgemeine SS în m-am înrolat ca voluntar în unitatea «Cap de mort» din Dachau şi de atunci am funcţionat în diferite lagăre în august am sosit la Mauthausen cu gradul de plutonier Am rămas acolo pînă în mai , avînd la sfîrşit gradul de locotenent în lagărul de la Mauthausen am îndeplinit, în diferite perioade, funcţiile de blockfiihrer, rapportflihrer, şef al serviciului de cenzură şi comandant al detaşamentului de pază a deţinuţilor Am fost al doilea comandant al detaşamentului de pază a deţinuţilor, începînd din toamna anului îl aveam ca superior pe colonelul comandant Ziereis Egalii mei erau căpitanul Adolf Zutter, adjunct al comandantului, Victor Zoller, comandantul batalionului de pază, locotenentul Schulz, comandantul Serviciului politic şi şeful secretariatului pentru probleme de criminalistică, Bachmayer, primul comandant al detaşamentului de pază, căpitanul Strauss, şeful Serviciului administrativ, şi căpitan medic Wolter, medic şef Sub controlul direct al lui Bachmayer şi al meu se aflau Trum, şeful Serviciului de muncă, Niedermayer, şeful Bunkerului, rapportfiihrerii, dintre care îl menţionez pe Josef Riegler, şi blockfiihrerii După cum am mai declarat la interogatoriu, răspunderea nu poate fi individualizată pornind de Ia diferitele funcţii administrative, pentru că toţi şefii, sub controlul comandantului Ziereis, dădeau ordine tuturor subordonaţilor De asemenea nu are nici un sens să se atribuie răspunderea anumitor maltratări în mod special vreunuia dintre subalternii mei Sectoarele lor de activitate, activitatea lor se suprapuneau mereu şi fiecare, indiferent dacă era blockfiihrer, rapportfiihrer sau arbeitdienstfiihrer, era folosit la tot ce se făcea în lagăr Nu se poate atribui unui singur ofiţer sau gradat răspunderea pentru condiţiile inumane care au existat la Mauthausen Toţi cei ce au făcut, serviciu îri lagăr au colaborat la crearea şi la menţinerea acestora Cam prin februarie , colonelul Ziereis a trecut în sub- ordinea directă a lui August Eigruber, gauleiterul provinciei Oberdonau Este probabil ca Eigruber, datorită rangului înalt pe care- avea în SS, să fi avut o influenţă puternică asupra lui Ziereis şi mai înainte In absenţa lui Ziereis, adjunctul Zutter, Zoller, comandant al batalionului de pază, şi uneori maiorul Alois Obermayer au ţinut locul comandantului lagărului In absenţa lui Ziereis, fiecare dintre aceştia i-a ordonat lui Bachmayer sau mie să procedăm la execuţii în timpul cît am funcţionat acolo, efectivul deţinuţilor de la lagărul Mauthausen, inclusiv al kommando-urilor externe, a ajuns la aproximativ de oameni, iar cel al lagărului principal la Deţinuţii erau ruşi, polonezi, francezi, olandezi, italieni, spanioli, cehoslovaci, iugoslavi, unguri, belgieni şi de alte naţionalităţi Barăcile, Suprapopulate, adăposteau între şi de persoane fiecare Efectele deţinuţilor erau mai mult decît mizerabile, iar hrana nu depăşea - de calorii Lagărul de la Mauthausen era de categoria a treia Aceasta însemna că deţinuţii trebuiau să trăiască şi să lucreze în condiţiile cele mai proaste Probabilităţile de supravieţuire erau extrem de reduse în cazurile de execuţie, regulile erau următoarele : ordinul venea de la comandantul Ziereis sau, în absenţa acestuia, de la căpitanii Zutter şi Zoller ori de la maiorul Obermayer direct la Bachmayer sau la mine Eu sau Bachmayer îi dădeam lui Riegler ordin să-i ducă pe deţinuţi la Niedermayer Deţinuţilor li se cerea să se dezbrace, după care erau examinaţi de locotenentul Schulz sau de căpitanul medic Wolter, care le înregistrau dinţii de aur Apoi erau conduşi la locul unde se făceau execuţiile Eu sau Bachmayer îi conduceam Au fost ucişi în felul acesta între şi de ruşi, polonezi şi cehi îmi amintesc de următoarele persoane care au participat la execuţiile conduse de mine : plutonierii Trum, Emil Mueller, Striegel, Struller, rapportfiihrerul Riegler, sergentul-major Niedermayer şi plutonierul Leopold Bernhardt Următorii şefi SS supravegheau execuţiile alături de mine : căpitanul Zoller, căpitanul Beck şi locotenentul Blei Pentru exterminarea rapidă a deţinuţilor exista o cameră de gazare îmi' amintesc că am condus omorîrea prin gazare a de bărbaţi şi femei de naţionalitate rusă, cehoslovacă şi maghiară Execuţiile prin gazare erau ordonate de comandantul Ziereis, cîteodată de către căpitanii Zoller şi Zutter şi, în cazul anumitor bolnavi, de căpitanul medic Wolter Deţinuţii erau mai întîi examinaţi de Niedermayer, care le lua efectele personale ; pe urmă atît bărbaţii, cît şi femeile erau obligaţi să se dezbrace în prezenţa SS-iştilor şi să intre în camera de gazare Pentru a se accelera operaţia, celor care aveau dinţi de aur li se făcea o cruce pe piept îmi amintesc de executarea unui grup de soldaţi englezi şi americani care au fost împuşcaţi împreună cu o femeie în primăvara anului Ofiţerii, în uniformă, au fost interogaţi de o comisie formată din maiorul Schoenefeisen, secretarul secţiei criminale Habacher, Werner Mueller şi doctorul Marcel Thost în timpul interogatoriului au fost torturaţi, iar după aceea împuşcaţi din ordinul generalului Kaltenbrunner Am asistat la executarea lor ca urmare a ordinului pe care mi -a dat Ziereis Acum sînt mîhnit că am activat în lagărul de la Mauthausen Totuşi comanda o deţineau Ziereis, Eigruber, Zutter, Zoller şi alţii, al căror scop era, cum au declarat în'mai multe rînduri, să-i extermine pe deţinuţi Dacă eu şi alţii de rang mic, ca, de exemplu, block- şi rapportfiihrerii nu am fi colaborat, am fi devenit şi noi ■' deţinuţi şi am fi fost, probabil, ucişi Semnat, Hans Michael Altfuldisch" Aceasta a fost mărturia lui Altfuldisch Ca şi şeful lor, oamenii din detaşamentul de pază care se aflau pe banca acuzaţilor la Dachau — Niedermayer, Trum şi Riegler — şi-au recunoscut în timpul instrucţiei vina Ca şi şeful lor, ei s-au abţinut să răspundă în timpul procesu: lui la întrebările judecătorilor, adică practic au renunţat sa se apere Niedermayer ? Nu ! Paraşutistul olandez nu se numea aşa îndrazneala lui nu fusese atît de mare Purta un nume mai modest: Niermayer Dar, pentru adevăratul, pentru singurul Niedermayer, o astfel de asemănare era totuşi prea mult L-a chemat pe olandez afară din celulă şi s-a năpustit cu pumnii asupra lui Episodul i-a fost relatat lui Artur Becker, special investigator, de către deportatul spaniol Juan de Diego Herranz Şi martorul Hans Schmehling, kapo al echipei de gropari de la Mauthausen, l-a cunoscut pe Niedermayer, despre care a depus mărturie la procesul de la Dachau „Procurorul Aţi cunoscut o persoană cu numele de Niedermayer ? Schmehling Da Procurorul L-aţi văzut maltratînd pe cineva ? Schmehling Da La februarie a sosit un transport de la Sach- senhausen Au fost selecţionaţi oamenii care se aflau într-o stare fizică proastă Alegerea nu a fost făcută de către un medic, ci de Trum împreună cu cîţiva blockfiihreri Cele de persoane selecţionate au fost obligate să se dezbrace şi să se alinieze în picioare de-a lungul unui zid Pompierii i-au stropit cu apă rece toată noaptea Dimineaţa, un camarad m-a chemat să vin să văd ce se întîmplă în apropierea bucătăriei Cei dintre selecţionaţi care mai rămăseseră în viaţă erau ucişi de Niedermayer, de şoferul său Bachmayer şi de cîţiva blockfiihreri cu răngi de fier şi cu bastoane Procurorul Aţi văzut scena aceasta personal ? Schmehling Da Am văzut-o personal" Iată ce a declarat sergentul-major Niedermayer în faţa judecătorului de instrucţie „Subsemnatul Josef Niedermayer, născut la aprilie , domiciliat în Linz, declar următoarele : La aprilie am intrat ca voluntar în Waffen SS In aprilie am fost mutat cu gradul de caporal în lagărul de la Mauthausen, unde am rămas pînă la sosirea trupelor americane în mai La Mauthausen am fost fiihrer al închisorii din Bunker şi, din noiembrie blockfiihrer la baraca Această baracă era înconjurată de sîrmă ghimpată, prin care trecea curent electric, şi de un zid Deţinuţii care erau în- * chişi acolo trebuiau să moară lent de foame sau de boală, doctorului Wolter nefiindu-i permis să-i îngrijească, în blocul raţia zilnică era de jumătate litru de aşa-nu- mită supă cu o optime sau o şaisprezecime de pîine, care adesea nu era distribuită, şi o felie subţire de brînză, salam sau margarină Din de deţinuţi cîţise aflau în bloc în noiembrie , au murit pînă în februarie în acea lună a avut loc o încercare de fugă a celor rămaşi în viaţă Cei care au fost prinşi vii au fost gazaţi Deţinuţii erau ruşi, polonezi, francezi, olandezi, italieni, belgieni, un iugoslav şi un german Erau mai ales prizonieri de război, ofiţeri, soldaţi şi cîţiva muncitori care fugiseră de la locurile lor de lucru Aşa-numita «ordonanţă a glonţului», pe care am citit-o cu ochii mei şi care era semnată de comandantul Kalten- brunner, stabilea ca prizonierii de război fugiţi şi prinşi, cu excepţia englezilor şi americanilor, să fie trimişi la Mauthausen pentru ă fi lichidaţi în ceea ce priveşte blocul , primeam ordine de la comandantul Ziereis, de la Bachmayer, de la Zutter şi de la doctorul Wolter Repet că am efectuat execuţiile numai din ordin ; dacă nu aş fi executat ordinele primite, aş fi fost ucis eu însumi Am luat parte la aproximativ de execuţii în celulele Bunker-ului în urma ordinelor comandantului Ziereis şi uneori ale căpitanilor Bachmayer, Zoller sau ale locotenentului Altfuldisch Trebuiam să-i pregătesc pe cei desemnaţi pentru executare, îi duceam în camera de dezbrăcare, care era anticamera locului unde aveau loc execuţiile Execuţiile erau conduse de comandantul Ziereis şi de Bachmayer sau Zoller, de Schulz sau Altfuldisch ori Zutter Am participat la aceste execuţii pentru că, dacă n-aş fi ascultat de ordinele primite, aş fi fost ucis eu însumi, în lagăr se afla şi o cameră de gazare Acolo au fost lichidaţi aproximativ de deţinuţi Cînd sosea un transport destinat gazării, eram informat de căpitanul Bachmayer, de căpitanul Zutter, de locotenentul Schulz sau de locotenentul Altfuldisch Cei ce urmau să fie gazaţi erau aduşi la Bunker, unde eu şi ajutoarele mele, caporalul Rommel şi caporalul major Proksch, întocmeam lista lor şi le luam obiectele de valoare şi efectele, pe care le încredinţam locotenentului Eisen- hoefer După aceea îi duceam pe condamnaţi la camera de gazare, dîndu-i în primire sergentului major Roth şi locotenentului Gerber După executare, dentiştii, căpitanul Henkel şi Franz Jutmann, le scoteau dinţii de aur celor omorîţi în martie-aprilie au fost gazaţi de bolnavi selecţionaţi de medicul-şef, dr Wolter I-am bătut pe deţinuţi cu o bîtă, cu mîinile şi cu pumnii în celulele Bunker-ului Deţinuţii erau noi sosiţi Mauthausen era un loc unde trebuiau să moară cît mai mulţi deţinuţi cu putinţă Comandantul Ziereis, căpitanii Zoller şi Zutter, locotenenţii Schulz şi Altfuldisch, căpitanul medic Entress, căpitanul medic Wolter şi gauleiterul Eigruber dădeau ordine directe în acest sens Noi, oamenii neînsemnaţi, blockfiihreri şi rapportfuhreri, trebuia să le executăm Aş vrea să subliniez că ordinele de executare, de gazare etc veneau din partea tuturor comandanţilor diferitelor servicii ; Toate cele arătate nu le-am declarat pentru a-i învinui pe : alţii sau pentru a micşora răspunderea ce-mi revine mie în realitate, toţi omorau de fiecare dată cînd se ivea prilejul Semnat, Josef Niedermayer" Iată ce a declarat Hans Schmehling, kapo al groparilor, în calitate de martor la procesul de Ia Dachau „Schmehling într-o după-amiază au sosit două maşini pline de trupuri omeneşti Un camarad mi-a arătat că trei mai erau vii I-am acoperit cu pături Nu erau în agonie Unul dintre ei s-a ridicat şi a cerut apă M-am gîndit să- las să se odihnească puţin şi apoi să- trimit înapoi în lagăr Dar ideea mea nu i-a plăcut celui care-i păzea Oamenii aceia fuseseră înregistraţi ca decedaţi Mi-a ordonat să mă duc la plutonierul Roth, care răspundea de îngropareâ celor morţi Roth lipsea M-arn adresat lui Trum, şeful Serviciului de muncă I-am spus despre cei trei care erau în viaţă şi i-am cerut un vehicul să-i duc înapoi în lagăr Trum mi-a ars cîţiva pumni şi mi-a spus : «Nu ştii ce trebuie să faci în asemenea cazuri ?» în camera de alături se afla adjunctul Zutter A venit la noi şi i-am repetat cele ce-i spusesem lui Trum L-a chemat pe cel însărcinat cu paza şi, în prezenţa mea, i-a ordonat : «Ocupă-te de cei trei împuşcă-i în ceafă N-avem timp de pierdut» Soldatul de gardă a executat ordinul în prezenţa întregii echipe de gropari" Trum Toţi deţinuţii se temeau de acel tînăr şi teribil bavarez care comanda detaşamentul de muncă Alături de Bachmayer, el era, poate, unul dintre cei de care se temeau cel mai mult deţinuţii din dreptunghi Intrase în lagăr la de ani A ieşit cînd avea Fostul deportat Maurice Lampe din Paris a declarat următoarele la procesul de la Dachau „Lampe Către sfîrşitul lui septembrie , un deportat a întîrziat la apel Erau de faţă mai mulţi SS-işti cu cîini Trum l-a asmuţit pe al lui asupra deţinutului care întîr- ziase Faptul s-a petrecut în faţa tuturor deportaţilor Procurorul Omul a fost ucis de cîine ? Lampe Nu încă nu era mort cînd a fost transportat la Bunker L-au lichidat SS-iştii" Iată ce a declarat în timpul instrucţiei sergentul-major Andreas Trum „Subsemnatul Andreas Trum, născut la noiembrie , domiciliat la Flochdorf, districtul Regen (Bavaria), declar următoarele : ' Am intrat în SS la octombrie în am ajuns la Mauthausen ca şef al Serviciului de muncă, rămînînd cu această însărcinare pînă în mai în mai aveam gradul de sergent-major Scopul lagărului de la Mauthausen era uciderea unui număr cît mai mare de deţinuţi, aşa spuneau superiorii noştri în discursurile lor Către sfîrşitul anului s-a produs o anumită schimbare Era necesar să fie cruţaţi, după cum spuneau Ziereis, Zutter şi Bachmayer, deţinuţii în stare să muncească în fabricile de armament; în schimb, bolnavii, care erau doar nişte guri în plus, trebuiau eliminaţi cu şi mai multă energie decît înainte Eu şi, asemenea mie, blockfiihrerii, rapportfiihrerii şi santinelele aveam sarcina să realizăm obiectivele superiorilor noştri Am ascultat de ordinele primite, pentru că altfel ajungeam şi eu în lagăr sau aş fi fost ucis Recunosc că i-am obligat pe deţinuţi să execute munci grele care depăşeau mult forţele lor Am făcut-o însă în conformitate cu ordinele primite Recunosc de asemenea că i-am bătut adesea pe deţinuţi cu lopata, cu biciul sau cu pumnii pînă ce au căzut în nesimţire între şi am condus în diferite rînduri ruşi, polonezi şi cetăţeni de alte naţionalităţi la camera de gazare în locul lui Niedermayer în momentul în care deţinuţii erau închişi cu cheia în camera de gazare, farmacistul Erich Wasicky îi dădea plutonierului Roth borcanul cu gaz Pe la sfîrşitul primăverii l-am văzut făcînd aceeaşi operaţie şi pe farmacistul Gerber Semnat, Andreas Trum" Dar Trum minţea Minţea şi Altfuldisch şi minţeau şi ceilalţi din dreptunghi, deveniţi pe banca acuzaţilor de la Dachau „oameni neînsemnaţi" în lagăr nu avuseseră loc niciodată maltratări Existase doar o justiţie rigidă : dacă un SS-ist ucidea un evreu, era pedepsit cu cinci ani închisoare Micul şi încăpăţînatul caporal Mynzak, paznic la carcera de la Mauthausen, s-a arătat gata să restabilească adevărul Nu văzuse totul, nu ştia totul şi, dintr-o nefericită obişnuinţă, nu privise coşurile fumegînd Dar de anumite lucruri era sigur Iată ce a avut de spus caporalul Rudolf Mynzak la procesul de la Dachau „Mynzak Am intrat voluntar în SS la noiembrie la vîrsta de ani Părinţii mei erau cetăţeni polonezi care trăiau în Germania de de ani Cînd a început războiul cu Polonia, în Germania s-a aflat despre cruzimile săvîrşite de polonezi asupra prizonierilor germani Părinţii mei au suferit mult Din această cauză am hotărît să intru voluntar în SS, cunoscut drept corp de elită al armatei în am suferit un accident şi am fost operat la genunchiul drept Nu mai eram apt pentru front Ca urmare, la ianuarie am fost trimis la Mauthausen De la ianuarie am fost pus să păzesc celulele din Bunker Bunker-ul era un loc de pedeapsă atît pentru ŞS-işti, cît şi pentru deţinuţi Aripa stînga era pentru primii, cea dreaptă pentru ceilalţi Am aflat că la etajul de dedesubt era crematoriul, dar nu ştiam că există şi o cameră de gazare şi o încăpere pentru execuţii Apărarea Martorul Konrad Wagner a declarat că îi maltratai pe deţinuţi Este adevărat ? Mynzak N-am maltratat niciodată pe nimeni înainte de a intra în serviciu la Bunker am semnat un document prin care declaram că ştiu că maltratarea deţinuţilor era interzisă în Bunker erau închişi numeroşi SS-işti care se făcuseră vinovaţi de această abatere îmi amintesc de un caz deosebit: un SS-ist fusese condamnat la cinci ani închisoare pentru că ucisese fără nici un motiv un evreu polonez" Contrainterogatoriu : „Procurorul Crematoriul funcţiona în fiecare zi, este adevărat ? Mynzak Nu ştiu N-am fost niciodată la crematoriu Procurorul Dumneata lucrai la Bunker, este adevărat ? Mynzak Da ! Procurorul Vedeai fumul ieşind pe coş în fiecare zi ? Mynzak Nu obişnuiam să mă uit la coş ca să văd dacă în fiecare zi scotea fum sau nu Procurorul Ai văzut SS-işti maltratînd deţinuţi ? Mynzak Da, am văzut deţinuţi pălmuiţi, loviţi sau maltrataţi de SS-işti Pentru aceste motive, SS-iştii respdtetivi au fost arestaţi şi băgaţi în celulele Bunkerului Procurorul Printre SS-iştii arestaţi pentru că m'altrataseră deţinuţi se aflau Spatzenegger, Trum, Krebsbach, Riegler, Willy Eckert ? Mynzak Nu Procurorul Nu am alte întrebări" Dintre toţi cei din detaşamentul de pază a deţinuţilor de la Mauthausen ajunşi pe banca acuzaţilor la Dachau, Mynzak, omul care intrase în SS din indignare faţă de cruzime, a fost singurul care nu a mărturisit Neruşinarea lui era de-a dreptul patetică A fost spînzurat împreună cu ceilalţi Medicul împotriva lui însuşi : Serviciul sanitar Nici un fel de pardoseală Nici o fereastră Nici un pic de apă Nici un closet Păreau nişte grajduri părăsite Erau barăcile spitalului de la Mauthausen, ale infirmeriei inaugurate la aprilie Fiecare baracă avea, pentru necesităţile fiziologice ale celor care o ocupau, trei bidoane, care răspîndeau o duhoare de nesuportat Bolnavul se tîra cu mare greutate pînă la marginea bidonului şi se aşeza în echilibru deasupra lui O ameţeală, un moment de slăbiciune şi aluneca înăuntru Unii au şi păţit aşa Paturile, aşezate pe trei etaje, erau late de cm şi lungi de Saltelele erau de hîrrie, umplute cu paie Saltelele şi păturile nu au fost schimbate niciodată în tot cursul existenţei infirmeriei în perioadele de mare aglomeraţie, în fiecare pat dormeau pînă la şase persoane : trei cu capul spre un capăt şi trei spre celălalt Lipsa de spaţiu provoca certuri furibunde Proptelele paturilor erau slabe, astfel că de multe ori nu rezistau la greutatea, chiar redusă, a bolnavilor Dacă patul de sus cădea, se dărîmau şi cele de dedesubtul lui, şi atunci o duzină de corpuri se rostogoleau pe jos, în rîsetele răguşite ale celor din baracă Bratislav Busak, fost deportat politic cehoslovac, a declarat la Dachau ca o asemenea prăbuşire a paturilor a provocat moartea unui deportat şi două fracturi de braţ în numărul barăcilor a crescut de la trei la opt, iar în incinta infirmeriei au fost construite un spălător şi latrine Fostul deportat Busak a declarat următoarele judecătorilor de la Dachau: „Vă cer scuze că am să vorbesc despre un subiect foarte dezagreabil : condiţiile din infirmeria de la Mabthausen Era foarte greu pentru bolnavi să meargă de la baracă la latrină numai în cămăşi şi izmene Către sfîrşitul războiului, mulţi dintre cei ce se aflau în infirmerie nu aveau nici măcar atît în această situaţie se' găseau mai ales noii sosiţi, care, după control, erau trimişi la infirmerie goi sau cel mult cu o pătură în spate Unii bolnavi erau atît de slăbiţi, încît cădeau şi mureau în scurtul drum de la baracă la latrină Pe de altă parte, în timpul nopţii nu era permisă ieşirea din baracă, astfel că erau folosite bidoanele Aş mai vrea să amintesc tribunalului că mulţi bolnavi au murit pentru că în timpul celor două apeluri zilnice (unul dimineaţa şi altul seara) trebuiau să iasă din barăci indiferent de starea în care se aflau şi să stea ore întregi afară goi sau numai în rufărie de corp Numai foarte rar, în cele mai friguroase zile de iarnă, li se îngăduia celor internaţi în infirmerie să nu iasă Pentru SS-işti era mai comod să-i numere pe deportaţi încolonaţi la un loc Or, tocmai în timpul apelurilor făcute afară, mii de bolnavi şi-au pierdut viaţa" Baraca cea mai oribilă era baraca nr , unde erau internaţi cei cu boli infecţioase Secţia celor cu scabie era atît de aglomerată, încît o bună parte din cei internaţi acolo nici nu puteau să se întindă Alte secţii erau rezervate dizentericilor şi tificilor în nu se afla nici un evreu în infirmeria de la Mauthausen Nu erau internaţi şi erau puţini şi în lagăr, zbirii avînd grijă ca ei să moară într-o perioadă extrem de In , după ce germanii au ocupat Ungaria şi a sosit primul transport de evrei unguri, dispoziţiile s-au schimbat: evreii erau primiţi în infirmerie, dar nu căpătau decît jumătate din raţia de supă şi pîine deloc în sfîrşit, în aprilie lucrurile au luat o întorsătură paradoxală Nu numai că s-a stabilit ca evreilor să li se dea raţia normală, ci chiar să li se repartizeze cîte un pat de persoană Era un privilegiu de care n-au mai putut să se bucure „Busak în acea perioadă, numărul total al bolnavilor aflaţi în infirmerie era de ; • numărul evreilor era de Cînd a sosit ordinul ca fiecărui evreu să i se dea o saltea, i-am spus rapportfiihrerului că acest lucru nu era cu putinţă : nu existau decît de saltele, astfel că, dacă am fi executat ordinul, n-ar mai fi rămas decît pentru cei de internaţi care nu erau evrei" Aveau un aer vesel cele trei autobuze poştale cu ferestre false, vopsite în albastru viu Erau folosite pentru transportarea la un „sanatoriu" din apropiere a grupurilor de bolnavi din infirmerie selecţionaţi de medici Desigur, deportaţii care se urcau în autobuze nu-şi închipuiau că aveau să fie duşi într-un loc plăcut Dar în lagăr orice schimbare era primită cu o nestrămutată speranţă Şi, dealtfel, ce putea fi mai rău decît infirmeria ? Pe urmă a început să transpire cîte ceva S-a descoperit că la întoarcerea în lagăr, autobuzele aduceau îmbrăcăminte, proteze de braţe şi de picioare şi proteze dentare S-a aflat de asemenea că fişele celor ce plecau cu autobuzul nu erau trimise la „sanatoriu", ci erau trecute la arhivă cu o cruce în dreptul numelui deportatului, în cele din urmă, adevărul a ieşit la iveală Autobuzele se duceau la castelul Hartheim, unde exista o cameră de gazare Transportarea la Hartheim nu era singura modalitate de a-i lichida pe bolnavii selecţionaţi de medici ; altă modalitate consta în injecţiile intracardiace cu benzină, care se făceau în sala de operaţii Alta, practicată în ultima perioadă, era gazarea la Mauthausen Medicul cehoslovac Josef Podlaha s-a referit la încă o modalitate de lichidare „Procurorul Spuneţi, domnule profesor Podlaha, dacă ştiţi despre existenţa unui autobuz camuflat spre a părea că serveşte pentru transportul poştei, dar care era folosit de fapt pentru gazarea deţinuţilor Podlaha Da, îmi aduc bine aminte de acel autobuz îmi amintesc de asemenea următorul episod : în blocul erau peste de deportaţi bolnavi de tuberculoză într-o zi, înainte de apelul de seară, autobuzul a fost parcat lîngă blocul "Comandantul Ziereis, doctorul Krebsbach şi farmacistul Wasicky au selecţionat de bolnavi şi i-au pus să se urce în autobuz Procurorul Cînd a avut loc această întîmplare ? Podlaha Către sfîrşitul anului " Medicii de la Serviciul sanitar al lagărului Mauthausen şi din kommando-urile dependente implicaţi în proces erau şapte la număr Trei dintre ei, maiorul medic Eduard Krebsbach, poreclit la Mauthausen „Spritzbach" (Spritz înseamnă seringă), maiorul medic Hermann Entress şi căpitanul medic Waldemar Wolter fuseseră succesiv medici-şefi la Mauthausen După cum a rezultat din depoziţiile martorilor, toţi trei procedaseră la selecţionări Dintre medicii de la Mauthausen, doar unul a refuzat să facă o asemenea operaţie : doctorul Lukas de la Muensten, care a stat în lagăr aproximativ două luni şi apoi a fost mutat Alături de Krebsbach, Entress şi Wolter mai erau acuzaţi doctorul Willy jobst, medic-şef la Ebensee, sublocotenentul doctor Erich Wasicky, farmacist, dentiştii căpitan medic Walter Hoeler şi locotenent medic Wilhelm Henkel ; în afară de ei, şi Hans Kreindl, infirmier SS la Ebensee Un alt medic a fost prins ulterior de americani Este vorba de doctorul Helmut Veţter, condamnat la moarte, de care ne vom ocupa în paginile referitoare la Gusen Altul, doctorul Sieghert Ramsauer, de la kommando-ul de la Loibl-Pass, a fost prins de francezi şi condamnat la muncă silnică Toţi ceilalţi, peste o sută la număr, sînt liberi Iată cîteva nume : Richter (Mauthausen şi Gusen), Kiesevetter (Gusen), Plettig (kommando-urile din Viena), Schenk (Mauthausen), Hoffmann (Modling), Jury (Gusen), Schildbach (Gusen), Jung (Gusen), Boemichen (Mauthausen), Ausdembruch şi, Brandt (dentişti la Mauthausen) De cum a ajuns în lagăr, profesorul Josef Podlaha a avut pri lejul să- cunoască pe colegul lui, doctorul Krebsbach „Podlaha Sosiţi la Mauthausen, am fost puşi să aşteptăm în picioare cam două ore lîngă zidul exterior Pe urmă a venit comandantul Ziereis, însoţit de medicul şef dr Krebsbach, de dr Richter şi de dr Boemichen Doctorul Krebsbach a spus ca medicii, avocaţii şi alţi profesionişti din grup să treacă la o parte, apoi ne-a cercetat îndelung şi ne-a pălmuit Mulţi au fost bătuţi cu bastoanele Un evreu cehoslovac a fost bătut atît de sălbatic, încît nu se mai putea ţine pe picioare şi a trebuit să- susţinem A venit Altfuldisch cu cîinele lui şi l-a asmuţit asupra noastră Unii dintre noi au fost muşcaţi Printre aceştia s-a numărat şi prietenul meu, profesorul Busak Am fost dezbrăcaţi, obligaţi să le dăm SS-iştilor tot ce aveam şi am fost lăsaţi goi pe platoul unde se făcea apelul Era foarte frig, temperatura fiind de aproximativ minus grade Un evreu din grupul nostru a degerat şi, lipsit de îngrijire, a murit în săptămîna următoare In perioada aceea era interzisă îngrijirea medicală a evreilor Procurorul Cîte persoane din grupul dv de mai erau în viaţă în momentul eliberării ? Podlaha Cinci Procurorul L-aţi mai văzut pe doctorul Krebsbach după noaptea în care aţi sosit la Mauthausen ? Podlaha Da A venit la blocul , le-a spus evreilor să iasă afară şi i-a bătut cu furie Evreii s-au reîntors în baracă plini de sînge" Lui Krebsbach, medicul-, primar" al Mauthausenului, trebuie însă să i se recunoască un merit: acela de a nu fi împiedicat formarea profesională a asistenţilor săi „Podlaha Doctorul Richter a fost transferat la Gusen şi o- cjată cu dînsul şi eu Richter voia să înveţe tehnica operatorie La Gusen se afla un medic polonez, deportat şi el, pe nume Toni Goscinski Am început experienţele, executînd operaţii pe cadavre Am lucrat pe morţi aproximativ două săptămîni într-o zi, doctorul Richter ne-a ordonat să facem operaţii pe deportaţii vii în fiecare zi alegea trei sau patru Noi, împreună cu Richter, trebuia să-i operăm de boli pe care nu le aveau, ca, de pildă, ulcer la stomac, sau să facem re- zecţii de stomac ori extirpări de rinichi Procurorul Cîţi deţinuţi a operat doctorul Richter ? Podlaha Cam Procurorul Şi din aceşti cîţi au murit ? Podlaha Aproximativ jumătate Procurorul Cine era superiorul doctorului Richter cînd făcea operaţiile acestea ? Podlaha Doctorul Krebsbach Procurorul Şi ştia despre operaţiile respective ? Podlaha Da A venit la Gusen ca să asiste la ele" Procurorul l-a întrebat pe doctorul Busak dacă medicii SS îi îngrijeau pe bolnavi: „Busak Nu Bolnavii n-au fost îngrijiţi în nici un fel de medicii SS Pe hîrtie, medicii SS erau cei care conduceau infirmeria ; în realitate veneau numai în inspecţie şi pentru selecţionarea bolnavilor destinaţi să fie ucişi Procurorul Puteţi spune ceva despre selecţionări ? Busak în perioada în care bolnavii erau lichidaţi prin injecţii, medicul-şef al lagărului era doctorul Krebsbach El era cel care venea la infirmerie pentru a-i selecţiona pe bolnavii destinaţi morţii Venea însoţit de doctorii Richter şi Boemichen" La Dachau, doctorul Eduard Krebsbach, zis „Spritzbach", na s-a apărat El a declarat în timpul instrucţiei : „Cînd m-am prezentat la raport la şeful Serviciului D din Berlin, acesta mi-a ordonat să practic eutanasia în toate cazurile în care era vorba de indivizi inapţi pentru muncă sau bolnavi fără speranţă de vindecare Cu toate acestea, am încercat să restrîng acest ordin la cazurile de tuberculoză contagioasă Pe urmă, mai exact în a doua jumătate a anului , am interzis complet selecţionarea bolnavilor Sub conducerea mea au fost selecţionaţi şi supuşi la injecţii aproximativ de tuberculoşi Din ordinul comandantului Ziereis, farmacistul doctor Wasicky a conceput şi a instalat o cameră de 'gazare Wasicky era cel care păstra , gazul şi tot el îl ducea la cameră şi efectua gazările Prima gazare la care am asistat în calitate de medic a avut loc la începutul anului Au fost gazaţi cam — de deţinuţi îmi amintesc în mod special gazarea a aproximativ — de cehoslovaci implicaţi în cazul Hey- drich Erau de faţă comandantul Ziereis, căpitanul Zutter, locotenentul Schulz şi căpitanul Bachmayer" în iunie Krebsbach a fost obligat să părăsească Mauthausen, fiind învinuit de uciderea soldatului din Wehrmacht Josef Breitenfellner din Langestein, localitate aflată în apropierea Mauthausenului în seara zilei de mai , Breitenfellner se îmbătase împreună cu nişte prieteni Trebuia să se întoarcă la unitate în ziua următoare în drum spre casă, picioarele lui nesigure îl purtaseră în grădina casei în care locuia Krebsbach Cînta Din nefericire pentru dînsul, medicul-şef de la Mauthausen nu suporta vizitele nedorite şi gălăgia S-a iscat o ceartă Krebsbach a tras Serviciul politic al lagărului i-a contestat şefului postului de jandarmi local dreptul de a proceda la anchetă, întrucît era implicat un ofiţer SS al lagarului, şi a înaintat un proces- verbal autorităţilor judiciare prin care arăta că doctorul Krebsbach ucisese din motive de legitimă apărare un individ suspect care intrase în grădina lui ca sa fure Cu toate ameninţările la care a fost supus, şeful postului de jandarmi, un anume Fleichmann, a întreprins o anchetă, restabilind adevărul Breitenfellner nu era un individ suspect şi nu intrase ca să fure Totuşi Krebsbach nu a fost pus sub urmărire S-a transferat la lagărul din Kaiserwald, unde la august i-a injectat pe toţi evreii care nu erau în stare să meargă spre apus, lagărul urmînd să fie evacuat odată cu apropierea sovieticilor  La Dachau, Krebsbach a spus că se căieşte Foştii deportaţi au avut surpriza să- vadă în biserica din apropierea lagărului, ascultînd pios slujba religioasă  Nici Hermann Entress, medic-şef al lagărului ele la octombrie la iulie , nu s-a apărat Iată declaraţia pe care a făcut-o în faza instruirii procesului : ; „Spaţiul era extrem de redus atît în lagărul propriu-zis, cît şi în infirmerie Intr-o singură baracă erau adăpostiţi între şi de deţinuţi Instalaţiile sanitare, insuficiente şi rudimentare, sporeau mizeria îndurată de deţinuţi şi reduceau probabilitatea de supravieţuire Hrana era cu totul insuficientă N-am calculat niciodată conţinutul acesteia în calorii, însă sînt sigur că nu era mai mare de pe zi Trebuie să recunosc că experienţa mea anterioară de la Auschwitz şi ordinele comandantului Ziereis, ale gauleite- rului Eigruber şi ale locotenentului Zutter îmi arătau inutilitatea oricărui efort Orice propunere de îmbunătăţire era respinsă ; singura care s-a acceptat pentru unele cazuri şi pentru scurt timp a fost aceea de a da mai multă hrană bolnavilor care puteau fi repede recuperaţi pentru muncă Scopul lagărului era de a stoarce de la deţinuţi o cantitate cît mai mare de muncă în primăvara anului am primit de la comandantul Ziereis şi de la locţiitorul său Zutter ordinul de a-i selecţiona pe bolnavii care nu aveau şanse de însănătoşire rapidă Mai făcusem altfel de selecţii la Auschwitz M-am străduit să-i aleg namai pe cei care era sigur că nu aveau să se însănătoşească Dintre SS-iştii care îi însoţeau pe cei selecţionaţi la Hartheim mi-i amintesc pe Gustav Greindl, Marschner şi Stomasser" Doctorul Waldemar Wolter făcuse o carieră strălucită : înainte de a deveni medic-şef la Mauthausen fusese medic la Flos- senburg, Buchenwald, Sachsenhausen şi Dachau La Mauthausen a sosit în august - şi a rămas acolo pînă la eliberare El a operat ultimele eliminări, despre care profesorul Busak a vorbit în faţa Tribunalului de la Dachau „Busak în a doua jumătate a lui aprilie , medicul-şef ne-a ordonat selecţionarea a de bolnavi şi trimiterea lor în lagărul nr Nu ne-am dat seama imediat de sensul acestui ordin ; credeam că era premergător evacuării întregii infirmerii, dar unora dintre noi le-a fost imediat teama că cei erau destinaţi exterminării în acele zile se vorbea şi despre un ordin potrivit căruia trebuia să fim lichidaţi cu toţii, inclusiv medicii şi funcţionarii în prima zi am format un grup de de bolnavi, pe care i-am însoţit chiar eu la lagărul nr Cînd am ajuns în lagăr, un SS-ist, al cărui nume nu- cunosc, a spus că are nevoie de de persoane robuste pentru a transporta alimente Dar era numai un pretext, pentru că, de fapt, i-a ales pe ultimii din coloană, care erau cei mai bolnavi, şi nu i-a dus la bucătărie, ci de-a lungul curţii crematoriului, la camera de gazare Mi-am dat seama în felul acesta că era vorba de o exterminare în masă Am dat fuga la infirmerie ca să le spun cele văzute colegilor mei Pe drum am întîlnit un al doilea grup de bolnavi selecţionaţi, care erau transferaţi de la infirmerie la lagărul nr Erau Prin urmare, numărul celor selecţionaţi în acea primă zi a fost de Dintre aceştia, au fost gazaţi în cursul nopţii în ziua următoare am mai selecţionat o serie de grav bolnavi I-am însoţit eu A fost o procesiune teribilă Unii dintre ei smulgeau iarba întîlnită în drum şi o mîncau ; alţii, vreo la număr, au căzut sfîrşiţi la pămînt; i-am ridicat şi i-am • condus mai departe La intrare mi-a ieşit înainte locotenentul Trum, care mi-a ordonat să masez întregul grup lîngă zidul din faţa spălătoriei Trum mi-a spus că bolnavii trebuiau să treacă pe la duş M-am conformat, deşi mi-am dat seama ce însemna fraza lui: «Ăştia sînt primii care o să facă baie» Pronunţînd aceste cuvinte, Trum a indicat grupul celor care nu se puteau ţine pe picioare şi fuseseră adunaţi de pe jos în timpul drumului pînă la lagăr L-am urmat pe Trum şi pe acei oameni pînă la intrarea în curtea crematoriului Pe urmă m-am întors repede înapoi la ceilalţi bolnavi care stăteau lîngă zid şi le-am spus să vina după mine la lagărul nr Dar între timp Trum ieşise de la crematoriu Ne-a ordonat să ne oprim şi m-a întrebat de ce n-am lăsat grupul lîngă zid în aşteptarea duşului, aşa cum îmi ordonase, după care m-a lovit, provocîndu-mi o hemoragie la ureche, şi mi-a spus să selecţionez alţi de bolnavi şl să-i duc la crematoriu în timp ce-i selecţionam, Trum a adăugat: «Fii atent ! Dacă o să lipsească unul singur, te includ pe tine în grup» Nici un alt grup de bolnavi n-a mai ieşit din infirmerie Noi, medicii deportaţi, am refuzat să mai facem alte selecţionări Să le facă SS-iştii singuri, am spus noi Refuzul nostru a blocat operaţia, astfel că ultima mie de bolnavi a fost salvată între timp, gazările continuau Din cei deportaţi transferaţi în lagărul nr în primele zile, au fost gazaţi Intre timp sosise o coloană a Crucii roşii, căreia i se permisese să ia de acolo pe francezi, belgieni şi olandezi S-a dat ordin să fie readuşi şi cei ce se aflau în lagărul nr , în total de oameni Am profitat de această ocazie pentru a face să fie luaţi drept francezi de deportaţi de alte naţionalităţi La două sau trei zile după ce a plecat coloana Crucii roşii, eliminările au fost suspendate, iar crematoriul distrus Ne-am dus după cei care rămăseseră în lagărul nr şi i-am adus la infirmerie Erau Se aflau într-o stare tragică din punct de vedere fizic : în ultima săptămînă nu li se dăduse nimic de mîncare Din cei de italieni selecţionaţi nu mai rămăsese în viaţă nici unul" Dintre cei trei medici-„primari" de la Mauthausen, doctorul Wolter a fost singurul care s-a apărat cu încăpăţînare „Procurorul Din august , cînd aţi sosit la Mauthausen, şi pînă la sfîrşitul lunii ianuarie , cîţi prizonieri au murit ? Wolter Nu sînt în măsură să vă spun cifra exactă Procurorul Aţi putea face o apreciere personală ? Wolter E foarte riscant să faci asemenea aprecieri Procurorul Dumneavoastră aveaţi sarcina să semnaţi documentele referitoare la moartea deţinuţilor, e adevărat ? Wolter Da Procurorul Prin urmare, dumneavoastră eraţi cel mai indicat să cunoaşteţi numărul celor care mureau Wolter Da Procurorul Bazîndu-vă pe informaţiile dv , spuneţi tribu- naiului numărul persoanelor care au murit în aceâ perioadă Wolter între şi Procurorul Care era cea mai frecventă cauză da deces ? Wolter Colapsul sistemului circulator Procurorul Spuneţi tribunalului cauzele care duceau la colapsul sistemului circulator Wolter în majoritatea cazurilor colapsul sistemului circulator era indicat drept cauză a morţii în alte cazuri indicam cauze mai specifice Procurorul Şi care erau cele mai frecvente ? Wolter Tuberculoza şi insuficienţa cardiacă ; în rîndu- rile noilor sosiţi erau, de asemenea, frecvente epuizarea fizică şi rănile căpătate în cursul atacurilor aeriene Procurorul Care era cea mai frecventă cauză de deces ? Wolter Epuizarea Procurorul Epuizare care era provocată de foame şi de excesul de muncă, nu-i aşa, doctore ? Wolter Ar trebui stabilit dacă era vorba de o epuizare survenită în lagăr sau în afara acestuia Procurorul Vreţi să răspundeţi la întrebare ? Wolter Aş fi putut răspunde numai dacă aş fi ştiut de cît timp se aflau în lagăr persoanele decedate Procurorul Mauthausenul nu aparţinea celei mai proaste categorii a lagărelor pe care le aveaţi ? Wolter Da Procurorul Condiţia fizică a deţinuţilor din alte lagăre era mai bună în comparaţie cu cea a deţinuţilor de la Mauthausen ? Wolter în perioada în care am fost la Mauthausen, în toate lagărele se depunea aceeaşi munfă; este posibil ca la Mauthausen munca să fi fost mai grea, pentru că galeriile (atelierelor) abia fuseseră construite sau se aflau încă în construcţie Procurorul Nu este adevărat, doctore, că starea fizică a deţinuţilor care au sosit la Mauthausen în perioada august -ianuarie era mai bună decît cea a deţinuţilor care se aflau de mai multă vreme în lagăr ? Wolter S-ar putea ca starea fizică a deţinuţilor să fi fost mai bună atunci cînd plecau din alte lagăre Cînd însă soseau la Mauthausen, starea lor fizică era mai proastă pentru că erau obligaţi să meargă două sau trei săptămîni fără să li se dea suficientă hrană Procurorul Cred că vă referiţi la deţinuţii care au sosit în lagăr după ianuarie ^ Wolter Şi eu am crezut că vă referiţi la aceştia Procurorul Starea fizică a deţinuţilor care au sosit la Mauthausen înainte de ianuarie era mai rea sau mai bună decît cea a deţinuţilor care se aflau de mai multă vreme la Mauthausen ? Wolter Da, mai rea, şi acest lucru poate fi explicat cu uşurinţă Mulţi deţinuţi trăiseră în condiţiile impuse de clandestinitate Alţii stătuseră în închisoare în afară dc aceasta, celelalte lagăre, inclusiv cel de la DachaU, îi alegea pe cei aflaţi în cea mai proastă stare fizică atunci cînd trebuiau să trimită un transport la Mauthausen Nimeni nu trimitea material bun la Mauthausen Procurorul Ce măsuri se luau faţă de deţinuţii care nu erau în stare să muncească ? Wolter Ziereis era de părere că trebuiau ucişi prin gazare Eu m-am opus întotdeauna După părerea lui Ziereis, oricine, indiferent dacă era deţinut sau soldat, nu avea o valoare dacă nu era în stare să muncească Procurorul Scopul lagărului era să-i extermine pe deţinuţii care nu aveau nici o valoare, nu-i aşa ? Wolter Nu, nu acesta era scopul Procurorul Dar aceasta este ceea ce efectiv s-a făcut Wolter Eu nu ştiu să se fi făcut acest lucru, cel puţin în perioada în care am fost la Mauthausen, cu excepţia ultimei perioade, cînd s-a procedat la exterminări împotriva voinţei mele Atunci eu eram bolnav" Disputa dintre procuror şi doctorul Wolter a durat o zi întreagă Ultimul medic al Mauthausenului nu a vrut să mărturisească nimic Doctorul Erich Johann Franz Wasicky, sublocotenent SS, a fost farmacist la Mauthausen de la august pînă în ianuarie Apărarea în declaraţia sa, doctorul Krebsbach v-a'acuzat ca aţi fi fost iniţiatorul camerei de gazare şi cel care administra gazul cu prilejul exterminărilor Este adevărat ? Wasicky Sînt acuzaţii nebuneşti Este absolut fals Nu am avut nimic de-a face cu camera de gazare şi cu gazările Contrainterogatoriu: Procurorul Cum se numesc elementele care intră în componenţa gazului Cydon B ? Wasicky Hidrogen, carbon şi azot Procurorul Este un gaz otrăvitor pentru om ? Wasicky Desigur Procurorul De cîte ori aţi fost în camera de gazare ? Wasicky Niciodată Procurorul De cîte ori aţi fost prin partea unde se afla camera de gazare ? Wasicky Nici nu ştiam măcar unde se afla camera de gazare Procurorul Ştiţi cînd a fost construită camera de gazare ? Wasicky Nu Procurorul înainte de proces n-aţi auzit niciodată cînd a fost construită camera de gazare ? Wasicky Nu Citind declaraţia doctorului Krebsbach, am aflat că a fost construită la începutul anului Procurorul Cînd eraţi la Mauthausen, care ©rau metodele de eliminare a deţinuţilor despre care aveaţi cunoştinţă ? Wasicky împuşcarea şi spînzurarea Am auzit, totuşi, vorbindu-sedespre gazare şi injecţii Procurorul Ce produse se foloseau pentru injecţii ? Wasicky în acea perioadă nu ştiam- în timpul procesului am auzit vorbindu-se de cianură, benzină, apă oxigenată Procurorul Erau produse luate de la farmacie ? Wasicky Da Procurorul Produsele luate de la farmacie nu se aflau sub controlul dv ? Wasicky Da, eu primeam reţetele şi preparam produsele Procurorul Nu este adevărat că dv aţi iniţiat producerea aşa-numitului „Gasmobil" ? Wasicky Nu este adevărat, este o calomnie infamă întrebările tribunalului: Colonelul Martin (membru al tribunalului) Cum era introdus gazul în camera de gazare ? Wasicky Nu ştiu Nu ştiu Nu aveam nimic de-a face cu acest lucru Colonelul Martin Vreţi să spuneţi că exista un specialist care se ocupa de gaz ? Wasicky Părerea mea este că nu exista nici un specialist Col Martin Vreţi să spuneţi că orice persoană nespecializată putea să manipuleze gazul ucigător la Mauthausen ? Wasicky Da Sigur De exemplu, cu prilejul dezinfectărilor, infirmierii şi alte persoane nespecializate manipulau gazul Folosirea lui este foarte simplă Exista, totuşi, o persoană care răspundea şi controla ca gazul otrăvitor să fie manipulat în aşa fel încît să nu se producă inconveniente Col Martin Acesta era motivul pentru care era indicată prezenţa dv la dezinfectări ? Wasicky Cred că da Col Martin De ce prezenţa dv era indicată la dezinfectări şi nu era indicată la camera de gazare ? Wasicky Nu ştiu Nu mă bucuram de încrederea comandantului Col Martin Orgoliul dv nu era atins prin faptul că trebuia să participaţi la toate dezinfectările şi în schimb nu eraţi invitat la gazări ? Wasicky Nu în primul rînd, nu era o chestiune de orgoliu să fiu prezent la gazarea deţinuţilor ; în al doilea rînd, nu ştiam cînd acestea aveau loc Deportatul austriac Ernst Martin, inginer, fusese secretarul medicului-şef, dr, Krebsbach, şi al succesorilor acestuia El ţinea registrul celor decedaţi la infirmerie, completa certificatele şi ducea corespondenţa cu Berlinul şi cu celelalte lagăre La aprilie Martin a căpătat ordin să ardă toate registrele Totuşi, nu le-a ars pe toate, ci a ascuns dintre acestea într-un dulap din farmacie şi, la eliberare, le-a încredinţat autorităţilor militare americane Din aceste documente reiese că la Mauthausen, în afară de epidemia de tifos, au existat şi epidemii de boli ale cordului, în registrul nr , de la pag la pag menţiunea „moarte naturală în urma unei boli a cordului" este repetată pentru decese survenite toate în ziua de martie Potrivit registrului, de la orele , la orele au decedat persoane ca urmare a unor „boli de cord", la puţine minute distanţă una de alta şi, lucru şi mai ciudat, în ordine alfabetică Primul decedat era un aftume Ackerman, ultimul un anume Zynger Desigur, era vorba de înregistrări false : în realitate, deportaţii în cauză fuseseră gazaţi Ernst Martin a avut ocazia să- cunoască la Mauthausen şi pe acuzatul Wilhelm Henkel, dentist Procurorul Aţi' avut prilejul săr- vedeţi pe doctorul Henkel participînd la efectuarea acestor injecţii letale ? ]Martin Da Procurorul Spuneţi cînd s-a întîmplat ]Martin Era în februarie sau martie Trebuiau făcute o serie de injecţii în inimă- Cei selecţionaţi trebuiau să se dezbrace complet şi apoi să aştepte Doctorul Henkel a venit în biroul nostru şi a cerut un halat alb, după care s-a dus în sala de operaţii, unde se făceau injecţiile Peste aproximativ două ore şi jumătate, doctorul Henkel s-a întors cu halatul pătat de sînge Infirmierul ne-a spus că Henkel personal făcuse injecţiile Noi, deportaţii, am comentat acest lucru pentru că Henkel era dentist şi nu avea nimic de-a face cu injecţiile Probabil că se oferise voluntar Henkel a negat Nu numai că nu practicase niciodată injecţii letale, dar se poate spune că nu văzuse nimic din cele ce se petreceau în lagăr Procurorul Aţi avut prilejul să observaţi starea fizică a deţinuţilor ? Henkel Potrivit capacităţii mele de pricepere, da Procurorul Şi, potrivit capacităţii dv de pricepere, nu este adevărat că deţinuţii aveau înfăţişarea unor oameni extenuaţi ? Henkel Nu Nu vreau însă să spun că nu existau şi persoane slabe Procurorul N-aţi văzut niciodată persoane complet epuizate din cauza subnutriţiei ? Henkel Nu, n-am văzut Procurorul Ştiaţi că la Mauthausen exista o' catoeră de gazare ? Henkel Am auzit vorbindu-se Procurorul Ştiţi, pentru ce anume era folosită"? Henkel Am auzit vorbindu-se că exista o cameră de gazare Prdcurorul N-aţi căutat niciodată să aflaţi cărui scop îi era destinată ? Henkel Nu Mă ocupam numai de cabinetul dentar Munca de acolo îmi lua toată ziua Acea' muncă consta, printre altele, în extragerea protezelor de aur din gura deportaţilor ucişi Un personaj ciudat, fostul deportat Otto Peitzer, purtător de triunghi roşu, participant la întrecerile olimpice din de la Amsterdam şi din de la Los Angeles, ziarist de profesie, s-a prezentat la Dachau pentru a- apăra pe dentistul Henkel şi pe ceilalţi medici de la Mauthausen, Apărarea In ce împrejurări l-aţi cunoscut pe doctorul Henkel ? Peitzer Doctorul Henkel mi-a înlocuit dinţii incisivi, care îmi fuseseră scoşi în urma unei lovituri cu pumnul Apărarea Care era reputaţia doctorului Henkel ? Peitzer Bună Apărarea Aveţi cunoştinţă despre faptul că ar mai fi îngrijit şi alţi deţinuţi ? Peitzer Da Am văzut că a ajutat şi alţi deportaţi I-am văzut în camera lui Erau oameni în aceeaşi stare fizică ca şi mine Eram o grămăjoară de oase De fapt, depoziţia lui Peitzer mai mult i-a dăunat lui Henkel decît i-a ajutat Dentistul declarase că nu a văzut niciodată deţinuţi extenuaţi de foame Peitzer a declarat că era doar o grămăjoară de oase atunci cînd a fost îngrijit de Henkel La Mauthausen totul devenise un instrument de ucidere Chiar şi medicina Năpustindu-se asupra lui Podlaha de cum a sosit la Mauthausen, doctorul Krebsbach, într-o vreme pediatru cu reputaţie la Koln, nu voia, poate, să lovească doar un deportat El se năpustise în acelaşi timp asupra lui însuşi Sau, poate, numai asupra unei părţi din el, asupra unei profesii care nu are sens decît atunci cînd e pusă în serviciul oamenilor, asupra unei vocaţii trădate, deformate, devenite de nerecunoscut în universul întors pe dos al lagărului Vîi Tehnica foamei şi a frigului : Âdminisîratia Jack Henrich Taylor din Santa Monica, California, a petrecut la Mauthausen ultimele săptămîni dinaintea eliberării „Taylor Trebuia să ne sculăm la cinci dimineaţa La cinci ► şi treizeci ni se dădea un surogat de cafea fără zahăr Altceva nimic toată dimineaţa Procurorul Ce vi se dădea la amiază ? Taylor La amiază se dădea o supă de verdeţuri uscate fierte în apă Altceva nimic Procurorul Şi seara ? Acelaşi lucru ca la amiază, plus o felie de pîine Procurorul După eliberare aţi avut posibilitatea să vă daţi seama dacă existau sau nu provizii de alimente ? Taylor In magazii se aflau mari cantităţi de alimente şi importante stocuri de cartofi" O zi la Mauthausen însemna să te afli seara, la sfîrşitul ei, mai slab şi mai extenuat decît erai dimineaţa în fiecare zi deportatul consuma un pic din el însuşi în romanul lui Jules Verne Ocolul pămîntului în de zile este vorba despre o navă pe care, terminîndu-se rezervele de cărbuni, sînt arse toate suprastructurile pentru alimentarea ca- zanelor în cele din urmă, din navă nu rămîne decît scheletul Şi la Mauthausen nu rămăseseră la sfîrşit decît nişte schelete omeneşti („musulmani", cum li se spunea în limbajul lagărului) Deportatul devenea în felul acesta bun pentru lichidare Potrivit unei tabele elaborate de serviciile administrative din Berlin, acest proces trebuia să aibă o durată medie de nouă luni Administraţia lagărelor avea sarcina să îndeplinească acest program El nu a fost însă realizat întotdeauna cu scrupulozitate La Mauthausen, durata medie a vieţii a fost nu de nouă, ci de cinci sau şase luni O parte a alimentelor destinate deportaţilor servea pentru îmbunătăţirea meniului SS-iştilor şi deţinuţilor kapo Zutter, adjunctul comandantului lagărului, a arătat într-o declaraţie că numărul de calorii prescris de Berlin pentru deportaţi era pe hîrtie de — pe zi Deportatul cehoslovac, profesorul Josef Podlaha, a arătat că pentru a supravieţui ÎH condiţiile de la Mauthausen ar fi fost necesare cel puţin de calorii, în timp ce în realitate hrana distribuită nu asigura decît între şi , iar la infirmerie între şi Către sfîrşitul războiului, numărul caloriilor din raţia zilnică a unui deţinut nu depăşea pe zi în afară de organizarea foamei, administraţia avea sarcina să organizeze şi frigul în care trebuiau să trăiască deportaţii Edmund Kulka, purtător de triunghi verde, originar din Viena, a vorbit despre această metodă de distrugere la Dachau: „Procurorul Aveau toţi deţinuţii încălţăminte ? Kulka Nu Procurorul Aveau toţi lenjerie de corp ? Kulka Nu toţi în infirmerie şi în blocurile şi este sigur că nu aveau Procurorul Aveau toţi deţinuţii paltoane ? Kulka Nu Procurorul Dumneavoastră, care aţi lucrat la Serviciul administrativ, puteţi spune ce cantitate de efecte disponibile exista în magaziile lagărului Mauthausen ? Kulka Pot face doar o apreciere La sfîrşitul anului existau în magazii aproximativ de perechi de indispensabili, sau de perechi de ciorapi, aproximativ de paltoane, sau de perechi de pantaloni, sau de perechi de ghete, pfcste de bucăţi de săpun, de pături şi de prosoape" Adjunctul Zoller a recunoscut că deţinuţii fuseseră obligaţi să străbată distanţa dintre Mauthausen şi Gusen numai în cămaşă şi indispensabili Administraţia se ocupa de toate problemele economice ale lagărului: gestiunea magaziilor de alimente şi de efecte, în- cluzînd cele luate de la deportaţi, "controlul atelierelor de croitorie şi cismărie, al spălătoriei şi ai bucătăriilor Printre acuzaţii în procesul de la Dachau se aflau locotenentul Heinrich Eisenhoefer, care răspundea de casierie, ser- gentul-major Willy Eckert, care răspundea de spălătorie, caporalul-major Hans Hegenscheidt, care răspundea de magazii, şi sergentul-major Otto Striegel, bucătarul-şef, care a organizat bucătăriile de la Mauthausen şi din kommando-urile dependente de acesta şi de care ne vom ocupa în paginile referitoare la kommando-ul de la Melk Şeful administraţiei, Franz Xavier Strauss, dispărut la sfîrşitul războiului şi prins în , a fost condamnat la închisoare pe viaţă şi apoi eliberat în Au dispărut de asemenea sergenţii Trockenbrot, Meuch, Hurd şi caporalul-major Mo- ertz, care nu au mai fost găsiţi Sergentul-major Willy Weber, caporalul-major Ewald Wlotzka şi Anton Weissner, prinşi de „Military Police", nu au putut fi condamnaţi din lipsă de mărturii împotriva lor Locotenentul Heinrich Eisenhoefer, şeful casieriei şi adjunct al şefului administraţiei, s-a încăpăţînat să respingă în faţa tribunalului toate acuzaţiile care i s-au adus „Procurorul Este adevărat, Eisenhoefer, că bolnavii de tuberculoză erau trimişi de dumneata la infirmerie fără nici un fel de haine pe dînşii ? Eisenhoefer Am auzit despre acest lucru abia aici la proces Procurorul Este adevărat sau nu ? Eisenhoefer Nu Eu nu puteam merge la infirmerie Ni- | meni nu putea Procurorul Nu este adevărat că dumneata puneai să şe ia îmbrăcămintea deţinuţilor înainte de a intra la infirmerie ? Eisenhoefer Da, este adevărat Procurorul Şi nu este de asemenea adevărat că, în timp ce deţinuţii erau aproape goi, dumneata aveai la dispoziţie de saci cu efecte ? Eisenhoefer Nu Era vorba de efecte proprietate personală • care le fuseseră luate deţinuţilor Pe fiecare sac figura numele deţinutului Nu puteam să distribui acele efecte Procurorul Şi dumneata poţi să afirmi în faţa tribunalului ca fiecare dintre cele de persoane avea suficienta îmbrăcăminte ? Eisenhoefer E un lucru pe care nu- cunosc Procurorul Este adevărat că la Mauthausen mulţi oameni au murit de foame ? Eisenboefer îmi pare rău, dar nu pot răspunde Nu sînt medic Procurorul Poţi spune ce cantitate de hrană primea fiecare deţinut ? * Eisenboefer Era o chestiune care depindea direct de comandantul Strauss Nu vă pot da informaţii exacte în această privinţă Procurorul Dumneata ai lucrat în administraţie aproximativ trei ani, este adevărat ? Eisenboefer Da, dar nu m-am ocupat de alimentaţie Procurorul Şi nu poţi da tribunalului nici un fel de informaţii cu privire la raţiile pe care le primeau deţinuţii ? Eisenboefer Pot să încerc, dar dacă am să spun lucruri inexacte nu este vina mea Procurorul Eisenhoefer, poate că nu este adevărat că deţinuţii primeau raţii insuficiente ? Eisenhoefer Nu este adevărat La Mauthausen aveau loc meciuri de fotbal, de box şi se practicau şi alţe sporturi Era ceea ce se numea «modul superior de viaţă» al deţinuţilor Unii dintre ei au stat în lagăr ani, mult mai mult decît se spune astăzi Prin urmare, raţiile de alimente nu puteau să fie prea scăzute" Este adevărat că unii au supravieţuit în lagăre de la început pînă la sfîrşit, dar era vorba de kapo şi de prominenţi Despre „modul superior de viaţă" al deţinuţilor oferă o idee unele dintre mărturiile următoare Edmund Kulka a declarat : „Am văzut profesori universitari căutînd cu înfrigurare printre gunoaie coji de cartofi şi alte deşeuri, atît de mare le era foamea" Iată şi declaraţia lui Bratislav Busak : „Existau oameni care mîncau tot ce găseau:'cărbune, iarbă, curele, lucruri care par cu neputinţă să fie mîncate Am cunoscut şi cazuri de canibalism Un deportat i-a tăiat în timpul nopţii ur^ii mort coapsa şi a mîncat-o De asemenea un necunoscut a mîncat ficatul şi inima "unui cehoslovac" Tot Busak a relatat un episod, şi mai halucinant poate, petrecut în timpul ultimelor zile de existenţă a lagărului : „Printre deportaţi alerga un cîine La un moment dat s-a oprit şi a defecat Doi dintre depdrtaţi au vrut să-i mănînce fecalele Cu greu am reuşit să-i împiedic" Maltratările, bătăile şi uciderea făceau parte din „stilul de viaţă" al lagărului Nimeni nu putea şi nu trebuia să i se sustragă, nici birocraţii de la Serviciul politic, nici cei de la administraţie Atît Eisenhoefer, cît şi Hegenscheidt au fost acuzaţi de violenţă faţă de deportaţi Doctorul Wolfang Sanner din Miinchen, fost căpitan SS, dat afară şi deportat la Mauthausen pentru că în ajutase nişte evrei, a declarat următoarele împotriva sergentului-major Willy Ec- kert: „Procurorul Domnule Sanner, aţi cunoscut la Mauthausen un om cu numele de Eckert ? Sanner Da Procurorul Ce funcţie ocupa ? Sanner Era şeful spălătoriei Procurorul L-aţi văzut maltratîndu-i pe deţinuţi ? Sanner Da Procurorul Vreţi să spuneţi tribunalului exact ceea ce aţi văzut ? Sanner L-am văzut pe Eckert lovindu-i pe deportaţi fie cu biciul, fie cu o bîtă Procurorul Puteţi spune ceva despre starea fizică a deportaţilor loviţi de Eckert ? Sanner Erau bătuţi crunt Erau acoperiţi de vînătăi şi de hematoame Mulţi dintre ei au leşinat Procurorul Ştiţi dacă vreunul a murit după bătăile primite de la Eckert ? Sanner Nu pot spune precis" La mărturia lui Sanner, Eckert a răspuns : „L-am cunoscut pe deţinutul Sanner Locul lui de muncă era în afara detaşamentului de pază ; al meu era în interior, Pa spălătorie Numai deţinuţii care lucrau cu mine mă vedeau tot timpul Sanner venea în interiorul lagărului de două sau de trei ori pe zi Acum mă acuză că băteam mereu Pot numai să declar că cele spuse de dînsul nu sînt adevărate" Eckert a reuşit astfel să demonstreze că Sanner nu- putea acuza că-i bătuse tot timpul pe deţinuţi * în interogatoriul luat caporalului-major Hans Hegenscheidt, procurorul s-a referit la problema hranei „Procurorul Cantitatea de hrană pe care trebuiau s-o primească deţinuţii era stabilită de către Berlin, nu este aşa ? Hegenscheidt Raţiile erau stabilite de guvern ; mai tîrzi'u au fost stabilite de Serviciul alimentaţiei din Perg Procurorul Este adevărat că Berlinul fixase cantitatea de — de calorii pe zi de deportat ? Hegenscheidt Ştiu că hrana era trimisă pe baza celor ce fuseseră stabilite Procurorul Răspunde la întrebarea mea Hegenscheidt Nu pot spune care era numărul de calorii stabilit Nu sînt expert în acest domeniu Procurorul Dumneata aveai sarcina să faci calculele la Serviciul alimentaţiei Poţi, prin urmare, să spui ce raţii primeau deţinuţii Hegenscheidt Nu ştiam care era raţia stabilită Procurorul Este adevărat, Hegenscheidt, că deţinuţii nu primeau cantitatea de hrană pe care ar fi trebuit s-o primească potrivit ordinului Berlinului ? Hegenscheidt Aş vrea să subliniez că eram un funcţionar şi că primeam ordine de la superiorii mei Superiorul meu era căpitanul Strauss Eu ascultam de ordinele lui Procurorul Hegenscheidt, îţi cer să răspunzi la întrebarea pe care ţi-am pus-o (Intorcîndu-se către preşedinte ) Cer să se şteargă ultimul răspuns pentru că nu se referă la întrebarea mea Apărarea Cred că răspunsul trebuie menţinut Preşedintele Este clar că nu răspunde la întrebare Ştergeţi-! Procurorul Repet întrebarea : Este adevărat că deţinuţii nu primeau cantitatea de hrană pe care ar fi trebuit s-o primească potrivit ordinului Berlinului ? Hegenscheidt Am răspuns că hrana distribuită de mine era calculată de un anumit departament Eu o distribuiam pe baza acelor calcule j Procurorul înţelegi întrebarea pe care ţi-am adresat-o ? Hegenscheidt Da, cred că o înţeleg Procurorul Te-am întrebat dacă deţinuţii primeau sau nu cantitatea de hrană pe care ar fi trebuit s-o primească potrivit ordinului Berlinului Ai înţeles bine ? Hegenscheidt Da Procurorul Atunci răspunde Hegenscheidt Ordinele Berlinului veneau prin comandantul administraţiei După părerea mea, căpitanul Strauss le respecta Deţinuţii primeau raţiile potrivit ordinelor date Procurorul Acesta este cel mai bun răspuns pe care- poţi da la întrebarea mea ? Hegenscheidt Mai mult decît atîta nu pot să spun Este vorba de o problemă a comandamentului" Hegenscheidt n-a mai adăugat nimic la declaraţia sa N-a declarat mai mult nici adjunctul Zutter, căruia i-au fost adresate întrebări asemănătoare Aceleaşi declaraţii le-a făcut şi locotenentul Ludolf de la kommando-ul din Melk, a cărui depoziţie este prezentată în capitolul referitor la kommando-urile exterioare şi căruia bucătarul-şef Striegel îi pregătea în fiecare zi prăjituri fine în locul lor vorbeau însă imaginile imortalizate în lagăr de către americani, grămezile de figuri scheletice presărate printre barăci Peste de deportaţi care mai erau în viaţă în momentul eliberării au murit în zilele următoare Procesul de distrugere a oamenilor pe care- dorea Berlinul şi care se accelerase prin voinţa factorilor de răspundere de la Mauthausen devenise ireversibil Victimele lui nu au mai putut fi recuperate VIII Gheretele Mauthausenului : Comandamentul garnizoanei Două lanţuri de santinele înconjurau fortăreaţa de la Mauthausen Cel mai mic era înşirat de-a lungul zidului lagărului, iar cel mare încercuia lagărul, infirmeria şi cariera de piatră De-a lungul drumurilor şi pe colinele dimprejur se aflau posturi de pază, cazemate, puncte întărite Santinelele depindeau de comandamentul garnizoanei Erau cîteva mii : un batalion la Mauthausen, altul la Gusen şi detaşamente mai mici în celelalte kommando-uri în fiecare gheretă se afla o mitralieră Noaptea lagărul era luminat de reflectoare mari Era cu neputinţă să evadezi Şi cu toate acestea din registrele de decese reiese că aproape în fiecare zi au existat încercări de evadare La Dachau, deportatul austriac Ernst Martin a declarat în faţa tribunalului : „Dintre miile de deportaţi ucişi de santinele, cea mai mare -parte se îndreptau spre gherete în urma ordinelor deţinuţilor kapo şi SS-iştilor care intenţionau să-i lichideze ; alţii o făceau ca să nu fie ucişi în bătaie sau pentru că îşi doreau o moarte rapidă Fiecare santinelă primea de fiecare deţinut ucis de ţigări şi o permisie de opt zile Orice santinelă care şovăia să tragă era transferată în altă parte Santinela Paul Guetzlaff a tras într-un sinucigaş Guetzlaff a declarat la Dachau : „în septembrie , în timp ce eram de serviciu, un kapo mi-a spus că alerga spre mine un deţinut care voia să fie ucis îndată după aceea am văzut apropiindu-se un om de vreo sau de ani Cînd a ajuns cam la de paşi am tras şi l-am ucis" Alţi deportaţi erau siliţi să alerge spre gherete numai pentru că un SS-ist sau un kapo le luase boneta şi le-o aruncase pe sîrma ghimpată care înconjura lagărul Locotenentul August Blei a declarat în timpul instrucţiei: „Scopul companiilor de gardă era să-i menţină pe deţinuţi în condiţii de supunere, în aşa fel încît comandantul şi membrii statului-major să poată administra lagărul cum doreau în lagărul de la Mauthausen, condiţiile erau neomeneşti Ele se datorau comandantului Ziereis, ca şi statului său major, adjunctului Zutter, locotenentului Schulz, comandantul Serviciului politic, căpitanului Zoller, comandantul batalionului de gardă în cuvîntările lor, ei se exprimau adesea în sensul arătat mai sus între şi am comandat în mai multe rînduri plutonul care păzea cariera de piatră Dimineaţa preluam deţinuţii, iar seara îi aduceam înapoi în lagăr Condiţiile de muncă din carieră erau teribile Mulţi deţinuţi au murit de oboseală Comandantul carierei de piatră, locotenentul Grimm, şi ajutorul său, Drabek, dirijau munca sub supravegherea mea Mulţi deţinuţi au fost împuşcaţi în timp ce încercau să fugă de către santinelele aflate sub comanda mea, în conformitate cu ordinele primite în februarie au fugit de la blocul un număr de de ruşi, polonezi şi iugoslavi Căpitanul Zoller ne-a ordonat nouă, comandanţilor de companie, să nu aducem înapoi pe nici unul dintre cei evadaţi Toţi trebuiau ucişi în momentul în care aveau să fie prinşi în conformitate cu acest ordin, subordonaţii mei au ucis un mare număr de deţinuţi" în faţa tribunalului, Blei a încercat să retracteze sau să atenueze aceste declaraţii El a negat că a luat parte la urmărirea evadaţilor din blocul De asemenea a încercat să înfăţişeze o imagine mai puţin sumbră a lagărului de la Mauthausen La întrebările procurorului, el a răspuns pe un ton şovăitor şi încurcat „Procurorul Este adevărat, Blei, că la Mauthausen condiţiile erau neomeneşti ? Blei Nu pot spune Procurorul De ce ? Blei Deşi n-aş putea spune că erau bine hrăniţi, deţinuţii pe care îi vedeam la cariera de piatră erau încă în stare să muncească Procurorul Şi pe aceasta se bazează afirmaţia dumitale că la Mauthausen condiţiile nu erau neomeneşti ? Blei Nu, nu asta am vrut să spun Procurorul Ce-ai vrut să spui ? Blei Trebuie să recunosc că deţinuţii care erau trimişi la infirmerie aveau un aspect dintre cele mai proaste , dar erau trimişi la infirmerie erau trimişi în afara lagă- rului erau bolnavi erau slabi Recunosc că aspectul lor era cu adevărat foarte prost Procurorul Şi acesta este motivul pentru care susţii că în lagăr condiţiile nu erau neomeneşti ? Biet Nu ştiu Nu am altceva să spun în legătură cu asta In războiul din — , Blei fusese pe front Fusese rănit de trei ori şi de trei ori decorat Cel de-al doilea război mondial l-a petrecut la lagărul de la Mauthausen Aici misiunea lui era mai puţin periculoasă, dar a făcut o carieră mult mai rapidă în mai era simplu gradat, însă în scurt timp a devenit subofiţer şi apoi ofiţer, în lagăr, vechiul combatant de pe front se deda la mici traficuri : printre acuzaţiile care i s-au adus era şi aceea de a fi sustras aur şi argint recuperat din danturile deportaţilor decedaţi pentru a-şi face un inel şi o tabacheră Santinela Ştefan Barczay, cehoslovac de origine, a declarat că n-a ucis decît un deţinut, şi anume un rus care a încercat să evadeze Dar însăşi apărarea a fost nevoită să-i dezmintă declaraţia, cu toate că Barczay s-a încăpăţînat s-o susţină „Apărarea Barczay, iată registrul de decese, „îţi atrag atenţia asupra înregistrării nr din septembrie Numele deţinutului ucis este Josef Staufer, iar numele santinelei care a tras este Ştefan Barczay înregistrarea următoare se referă la Franz Misek, ucis în aceeaşi zi şi de către aceeaşi santinelă Max Grill, înregistrat la nr , a fost ucis tot de Ştefan Barczay Ga şi Luciano Margutti, înregistrat la nr îţi atrag de asemenea-atenţia asupra înregistrării nr , din care rezultă că deţinutul Albert Traubs a fost ucis la li august tot de către Ştefan Barczay Ai văzut aceste înregistrări ? Barczay Da, le-am văzut Apărarea La uciderea cîtor oameni ai luat parte ? ' Barczay Am tras într-un singur deţinut în septembrie " Iugoslavul Heinrich Fitschok' supraveghease ca santinelă de la înălţimea gheretei sale Mauthausenul, Gusen I, Wiener- Neudorf, Ebensee, Gusen II El le-a relatat judecătorilor de la Dachau, printre altele, următorul episod petrecut la Ebensee „Apărarea Cine era superiorul dumitale la Ebensee Fitschok Locotenentul Reimer Apărarea Ce fel de om era Reimer ? Fitschok Era un om teribil Dacă îmi permiteţi, era mereu beat Apărarea Cum era cînd era beat ? Fitschok Era periculos pentru deţinuţi şi chiar şi pentru santinele Apărarea Cunoşti un episod în legătură cu el în care au fost implicaţi douăzeci de italieni ? Fitschok Da Locotenentul Reimer venise la lagăr beat Erau cam orele opt seara şi o echipă de vreo douăzeci de oameni se întorceau de la lucru Aşa cum am spus, Reimer era beat A schimbat pistolul lui cu pistolul mitralieră al unei santinele, căreia i-a ordonat să tragă în mijlocul grupului împreună cu el Apărarea Reimer a tras în mijlocul grupului ? Fitschok Da Apărarea Faptul acesta a devenit cunoscut în lagăr ? Fitschok Da, era cunoscut de toţi Apărarea Ai declarat^că ai ucis un italian în iunie în acea zi erai de gardă la ghereta numărul ? Fitschok Da, eram în schimbul de la la dimineaţa la ghereta numărul Pe la , comandantul a venit cu un deţinut Reimer era beat şi mi-a strigat: «Santinelă, trage !» Nu ştiam ce să fac şî i-am răspuns: «Nimic de raportat la postul de gardă numărul » Reimer a spus: «Trage ! Nu vrei să tragi ?» Eu i-am răspuns : «Nu am voie să trag în lagăr» Reimer m-a întrebat cum mă cheamă şi pe urmă m-a ameninţat: «Dacă nu vrei să tragi, trag eu în tine» L-am văzut scoţîndu-şi pistolul cu mîna dreaptă Mi s-a făcut frică, ştiind cît era de primejdios cînd era beat Am ascultat de ordinul lui Apărarea Ti-a fost frică să nu te omoare ? Fitschok Da Apărarea Asta e tot" Contrainterogatoriu s „Procurorul A fost singura dată cînd ai ucis un deţinut ? Fitschok Da Procurorul Eşti sigur ? Fitschok Da Procurorul Şi faptul acesta s-a petrecut în aprilie ? Fitschok Gînd am tras în deţinut era luna iunie Era vorba de un italian Procurorul îţi aminteşti să fi ucis un alt italian la aprilie ? Fitschok Nu Ştiu că am ucis un italian, dar nu-mi aduc aminte data exact Procurorul E adevărat că ai ucis şi un evreu polonez la Gusen în ziua de februarie ? Fitschok Nu, nu e adevărat Procurorul Iţi arăt registrul de decese şi te rog să examinezi înregistrarea nr Fitschok Umberto Masei, Ebensee, aprilie , împuşcat, în timp ce fugea, de santinela Heinrich Fitschok Procurorul Te rog acum să examinezi înregistrarea nr î şi-ţi cer să declari numele omului pe care rezultă că l-ai ucis Fitschok Nu- pot citi, e scris în germană Procurorul Poţi citi naţionalitatea victimei ? Fitschok Nu Procurorul Este vorba de un evreu polonez ? Fitschok Da, se poate Procurorul Potrivit acestui registru la ce dată a fost ucis ? Fitschok Nu ştiu nimic despre asta Procurorul Ce scrie în registru ? Fitschok Nu ştiu Procurorul Ce scrie la sfîrşitul paginii ? Fitschok Data morţii Procurorul Şi cărei date îi corespunde înregistrarea nr ? Fitschok februarie Procurorul La acea dată unde te aflai în serviciu ? Fitschok La Gusen Procurorul Şi unde scrie că s-a petrecut faptul respectiv ? Fitschok La Gusen Procurorul Acum, Fitschok, te rog să fii atent şi să te uiţi la înregistrarea Examineaz-o Care e numele deţinutului pe care eşti acuzat că l-ai Ucis ? Fitschok Afanasi Mazur, civil, rus, cred Procurorul Şi la ce dată e înregistrat că l-ai ucis ? Fitschok mai Procurorul Unde făceai serviciu la acea dată ? Fitschok La Ebensee Procurorul Potrivit registrului unde l-ai ucis ? Fitschok La Ebensee Procurorul Nu mai am alte întrebări" Apărarea a mai încercat să- ajute pe acuzat, punîndu-i întrebări : „Apărarea Dar este adevărat că dumneata ai fost amestecat în uciderile înscrise în acest registru ? Fitschok Şi de ce nu ? " Episodul referitor la Reimer şi la cei douăzeci de italieni înfăţişat de Fitschok a avut o urmare neobişnuită în viaţa lagărelor Şeful Serviciului politic de la Ebensee, Lindner, de acord cu şeful Serviciului de muncă, Pribyll, a înaintat un raport care prezenta adevărul Reimer a fost destituit, adus la Mauthausen şi apoi internat într-o clinică la Giesen în s-a întors la Mauthausen, unde i s-a încredinţat sarcina de a distruge documentele compromiţătoare Cînd a sosit în lagăr la aprilie delegatul Crucii roşii internaţionale, Louis Haefliger, ^ăruia comandantul general al lagărelor, Kaîtenbrunner, îi permisese să-i ia pe deportaţii de naţionalitate franceză, belgiană şi olandeză şi să le distribuie celorlalţi pachete cu alimente, el a fost găzduit în aceeaşi încăpere cu locotenentul Reimer Haefliger a notat următoarele în raportul său : „Delegatul Crucii roşii internaţionale a trebuit să doarmă alături de un SS-ist, pe a cărui cască era un cap de mort! Am acceptat această tortură în numele deportaţilor" în noaptea de spre mai, Haefliger l-a convins pe vecinul lui de pat să-i dezvăluie ordinele ce urmau să fie executate înainte de sosirea trupelor aliate Haefliger scrie : „Reimer, fost funcţionar de bancă, mi-a spus totul fără să-mi ascundă că, dacă ar fi ieşit la iveală confidenţele făcute de dînsul, aveam asigurat fiecare din noi cîte un glonţ în ceafă" Ordinul era ca toţi^ deportaţii de la Mauthausen şi de la Gusen să fie îngrămădiţi în două tunele, după care intrările urmau să fie aruncate în aer cu încărcături de dinamită dinainte pregătite Haefliger a reuşit să- convingă pe Ziereis să nu pună în aplicare planul respectiv Reichul se prăbuşea, Berlinul, ocupat de ruşi, nu mai răspundea, astfel că acel ultim şi definitiv masacru nu ar fi putut decît să înrăutăţească părerea întregii lumi nu numai despre comandantul Mauthausenului, ci şi despre întregul popor german Dealtminteri şi alte elemente au contribuit, probabil, la înduplecarea lui Ziereis Garnizoana lagărului se împuţinase : o serie de SS-işti plecaseră pe front, alţii dispăruseră In afară de aceasta, se formase un comitet clandestin de rezistenţă şi, probabil, Ziereis ştia despre existenţa acestuia Nu încape îndoială că deportaţii s-ar fi răsculat înainte de a intra în tunelul de la Gusen La defecţiunile unora dintre SS-iştii din subordinea lui Ziereis se adăugau ordinele contradictorii ale superiorilor săi : la Viena Llimmler dăduse ordinul incredibil de a fi salvaţi evreii, iar Kaîtenbrunner dăduse, printr-un document aflat* în posesiunea reprezentantului Crucii roşii, permisiunea de a fi eliberaţi deportaţii francezi, belgieni şi olandezi, în dimineaţa zilei de mai, sigur că masacrul final nu mai urma să aibă loc, Haefliger l-a invitat pe Reimer să-şi scoată de pe cască capul de mort "şi, într-un automobil alb al Crucii roşiii internaţionale, a plecat împreună cu el către St Geotgert în întîmpinarea americanilor Otto Reimer n-a fost făcut prizonier, iar la puţin timp după aceea a dispărut Santinelele Comandamentului garnizoanei nu stăteau întotdeauna numai în gheretele lor Se întîmpla să supravegheze de aproape munca deţinuţilor, şi atunci se dedau şi ele la maltratările la care asistau de departe în fiecare zi Fostul deportat Otto Peltzer, participant la întrecerile olimpice de la Amsterdam şi Los Angeles, despre care a mai fost vorba, a declarat la Dachau : „In lagăr am fost maltratat şi de santinele, care de fapt n-ar fi trebuit să aibă nici un amestec în aceasta Cînd vreun deportat îşi încetinea ritmul de muncă, aceste santinele îi ordonau să se apropie şi îl loveau" Munca la cariera de piatră de la Mauthausen era organizată de cîţiva tehnicieni civili, care în fuseseră încorporaţi în SS Printre aceştia se aflau şi Johannes Grimm şi subordonatul său, Otto Drabek, acuzaţi în procesul de la Dachau Printre acuzaţii în acest proces figura şi plutonierul Hans Spatzenegger, care dirija transportul pietrei, poreclit chiar de camarazii lui, din cauza fanatismului de care dădea dovadă, „nazistul" Evreul polonez Aba Levit a avut îndată după sosirea lui la Mauthausen prilejul de a- cunoaşte pe locotenentul Grimm „Levit Am sosit la Mauthausen în august Eu şi tovarăşii mei nu băusem nici un pic de apă de trei zile şi trei nopţi Am fost trimişi imediat la carieră ca să că- răm pietre Cînd am ajuns sus, am văzut o pompă de apă, pe care însă am încercat zadarnic s-o punem în funcţiune Atunci ne-am întins pe jos ca să bem din băltoacele de printre stînci Grimm ne-a văzut şi a venit în fugă spre noi Avea o cazma în mînă A început să ne lovească cu ea Mie mi-a sfărîmat un deget Procurorul Arată mîna Tribunalului" Levit s-a apropiat de judecători şi le-a arătat mînâ dreaptă cu degetul arătător sfărîmat „Procurorul Continuă Levit Cînd Grimm mi-a sfărîmat degetul, am plecat în fugă dintre stînci, asemenea celorlalţi Pe urmă însă ne-am întors, pentru că ne era prea sete Grimm a venit iar, a luat o rangă de fier şi l-a lovit peste ceafă pe un tovarăş de-al meu, care a căzut jos şi a murit" în faza de instruire a procesului Grimm a declarat: „Subsemnatul Johannes Bernhard Grimm, născut la decembrie la Chemnitz, în Saxonia, declar următoarele : La octombrie am intrat în Allgemeine SS şi la aprilie în Waffen SS Am ajuns pînă la gradul de locotenent La Mauthausen răspundeam de cariera de piatră Wiener- Graben Din pînă în au murit la carieră cam de deţinuţi Unii au murit din cauza muncii pe care trebuiau s-o presteze şi care era prea grea pentru starea fizică în care se aflau Cea mai mare parte însă au murit datorită altor cauze : unii erau obligaţi, ca urmare a ordinului primit de la SS-işti, să se apropie de reţeaua de sîrmă ghimpată şi erau împuşcaţi de santinele, alţii au fost înecaţi în lac, alţii au murit împinşi în prăpastie Mulţi au murit datorită faptului că erau siliţi să urce scara care ducea la lagăr cu pietre prea grele şi cădeau sleiţi de puteri sau făceau în aşa fel încît să fie ucişi de santinelele de la gardul de sîrmă ghimpată I-am văzut pe căpitanii Zoller şi Zutter, pe locotenenţii Eisenhoefer, Blei, Ludolf şi Altfuldisch ucigînd sau dînd ordine în acest sens Ştiu de asemenea că între şi au ucis personal deţinuţi în cariera de piatră locotenentul Schulz, sergenţii- majori Spatzenegger, Striegel, Struller, Niedermayer, Emil Mueller şi, probabil, plutonierul Eckert Acelaşi lucru l-au făcut şi diferiţi sergenţi, pe care nu-i cunoşteam după nume, printre care Mynzak şi Pribyll Pe aceştia i-am recunoscut la Dachau şi nu am nici o îndoială asupra lor Ştiu de asemenea că gauleiterul Eigruber a condus numeroase execuţii îmi pare rău că a trebuit să colaborez la această treabă în calitate de responsabil cu problemele de muncă Eram însă SS-ist, mă aflam sub jurisdicţia SS-ului şi trebuia să ascult de ordinele superiorilor mei" în sala de şedinţe, Grimm a afirmat că nu a fost decît un simplu tehnician şi că nu a maltratat niciodată vreun deportat La fel s-a comportat şi ajutorul său, Otto Drabek Nu-i putem da cuvîntul lui Spatzenegger Aroganţa de care a dat dovadă în timpul instruirii procesului l-a făcut pe ofiţerul american să refuze să insereze în dosar declaraţiile lui în sala de şedinţe Spatzenegger nu s-a apărat în nici un fel Spiritul lagărului : Cotr andaîura La originea Mauthausenului se afla, desigur, ideologia nazistă, directivele care veneau de la Berlin Dar dacă Mauthausenul a fost Mauthausen, adică cel mai oribil dintre lagăre, dacă universul concentraţionar a cunoscut în Mauthausen şi în kommando-urile care depindeau de acesta o incarnare mai perfectă şi mai feroce decît în orice altă parte, dacă, în esenţă, Mauthausenul poate fi definit drept prototipul lagărului de concentrare, meritul sau vina pentru aceasta pot fi atribuite în bună măsură celui care a stat în fruntea lui din februarie pînă în clipa prăbuşirii, locotenent-colonelul Franz Ziereis Comandantul Mauthausenului şi cel al Dachaului, de pildă, primeau aceleaşi ordine, dar cu toate acestea în cele două lagăre viaţa şi moartea nu se desfăşurau la fel în comandantul lagărului Dachau a pedepsit pe un kapo care- supusese la cazne îngrozitoare pe un deportat evreu „O astfel de măsură era de neconceput la noi", a declarat la procesul de la Koln locotenentul Karl Schulz, comandantul Serviciului politic de la Mauthausen înăsprind dispoziţiile primite, participînd personal la execuţii şi născocind noi torturi, Ziereis dădea exemplul unei participări zeloase la sistemul şi la spiritul lagărului Simpatia lui se îndrepta spre cei care, ca şi dînsul, dovedeau pasiune, spirit inventiv, cruzime în îndeplinirea sarcinilor El cerea mai ales ca nici unul din membrii garnizoanei să nu-şi păstreze mîinile curate, să participe cu toţii activ la realizarea scopului pentru care fusese înfiinţat lagărul Cînd avea Ioc o execuţie, alcătuia plutonul din funcţionari, bucătari şi magazioneri „Eşti catolic ? Bun Hai să tragi", aşa i-a spus într-o zi capo- ralului-major Hegenscheidt, care era magazioner Episodul a fost relatat chiar de Hegenscheidt în faţa judecătorilor de la Dachau în decembrie , Hubert Lauwers, agent al-serviciului secret olandez la Londra, a fost paraşutat în Olanda ocupată Prins, el a fost silit să transmită centralei de la Londra un mesaj prin care anunţa că a ajuns cu bine şi că a îndeplinit misiunea care îi fusese încredinţată Transmiţînd textul, el a comis în mod intenţionat o serie de greşeli dinainte stabilite, dar acestea nu au fost observate Urmările au fost dintre cele mai grave Răspunsurile la primul mesaj al lui Lauwers şi la cele ce au urmat le-au permis nemţilor să pună mîna pe de paraşutişti şi pe planurile mişcării de rezistenţă din Ţările de Jos Paraşutiştii au fost închişi într-o mănăstire din nordul Olandei, iar după aceea, în septembrie , au fost trimişi la Mauthausen împreună cu ei se aflau şapte englezi făcuţi prizonieri în cursul unei acţiuni în portul Saint-Nazaire Doctorul Kari Helfrich, fost deportat german, a declarat următoarele anchetatorului special al lui „War Crimes Branch" : „Lucram în birourile lagărului de la Mauthausen Aveam sarcina să controlez numărul noilor sosiţi în momentul intrării lor în lagăr înainte de a fi repartizaţi la diferitele blocuri în dimineaţa zilei de septembrie a sosit uri transport de de persoane Credeam că urma să li se aplice tratamentul obişnuit: înregistrare, duş, repartizare la barăci Erau îmbrăcaţi în haine civile şi aveau multe bagaje I-am interogat Mi-au spus că erau ofiţeri olandezi şi englezi şi că stătuseră mai bine de un an într-o închisoare germană Mi-am dat seama imediat că noilor deţinuţi li se rezervă un tratament special La ordinul comandaturii au fost băgaţi în celulele Bunkerului fără a fi înregistraţi, în dimineaţa următoare, între orele şi , noii deţinuţi au trebuit să se prezinte la careul unde se făcea apelul Comandantul Ziereis era de faţă Se aflau de asemenea acolo sergentul-major Haider şi sergentul Trum Ziereis a ordonat să fie chemaţi din blocuri cîţiva frizeri şi să le radă prizonierilor de la frunte la ceafă o bandă de păr lată de trei centimetri Operaţia a fost făcută fără săpun, aşa că a provocat multe răni Un frizer şi-a pierdut răbdarea şi a aruncat un brici care nu tăia, dar comandanîul Ziereis i-a luat la palme Apoi comandantul a dat ordin să se facă formele obişnuite de înregistrare Mi s-a ordonat să scriu pe pieptul deţinuţii or numărul matricol cu creion chimic în timp ce scriam, comandantul Ziereis inventa mereu pretexte ca să-i lovească pe prizonieri în cele din urmă, prizonierii au fost trimişi înapoi la Bunker în ziua de septembrie , la orele , , toţi cei au fost conduşi la cariera de piatră de către caporalul-major Gogi şi kapo-ul Josef Peltzer Acolo au fost ucişi în cursul după-amiezii şi a dimineţii următoare La toate acestea au asistat şi foştii deportaţi Kurt Pany, Hans Marsalek şi Dobias Premysl, care lucrau în birourile lagărului la înregistrări în afară de mine, numerele pe piepturile prizonierilor au fost scrise şi de deportatul Juan de Diego Herranz" Juan de Diego Herranz a dat următoarea declaraţie : „în dimineaţa zilei de septembrie am putut schimba cî- teva cuvinte cu un ofiţer olandez L-am informat că era destinat, împreună cu întreg grupul din care făcea parte, execuţiei Olandezul a spus că ştie Eram la curent cu soarta lor, pentru că cu puţin înainte îl auzisem pe comandantul Ziereis vorbind cu căpitanul Bachmayer şi cu sergentul Trum N-am putut vorbi mai mult cu olandezul, pentru că a intrat Trum Ziereis şi Bachmayer i-au maltratat pe cei de paraşutişti cu cea mai mare cruzime în afară de loviturile obişnuite, Zierefc a ţinut să radă chiar el părul unui paraşutist, al cărui cap a sîngerat după aceea din abundenţă Bachmayer şi-a asmuţit dulăul, căruia îi spunea Lord, asupra unuia din grup, un tînăr înalt şi robust, care a leşinat din cauza unei muşcături la antebraţul drept în după-amiaza zilei de septembrie , întregul grup a fost trimis să care pietre la carieră Pentru a asista la spectacol, numeroşi SS-işti s-au înşirat de-a lungul drumului care ducea de la carieră la lagăr Printre alţii, erau acolo Ziereis, Altfuldisch, Zoller, Wickenhauser şi Hai- ' der" Trei mărturii depuse la Koln îri cadrul procesului împotriva lui Schulz şi Streitwieser oferă o imagine, chiar dacă inexactă în toate amănuntele ei, despre ceea ce s-a întîmplat atunci la cariera de piatră Santinela Ştefan Uscharewitz a declarat i „O scenă ca aceea nu se uită niciodată „ Paraşutiştii urcau scara cu pietre în spinare Erau obligaţi să urce în fugă Cînd au ajuns'aproape de gard, au lăsat să le cadă pietrele şi s-au năpustit spre deschizăturile mari care erau în sîrma ghimpată  Unul şi-a făcut semnul crucii Aveam un automat rusesc care s-a blocat pe neaşteptate După aceea a trebuit să semnez că deţinuţii au fost împuşcaţi în cursul unei încercări de evadare" Santinela Martin Steinmetz fusese cuprinsă de teamă : „Cum puteam eu, simplă santinelă, să-mi dau seama de ceea ce se întîmplă ? Paraşutiştii s-au năpustit spre sîrma ghimpată şi au încercat să iasă prin deschizătură Mie îmi era mai frică decît lor Unul a venit în fugă spre mine şi a strigat: «Santinelă, trage-mi un glonţ în inimă, sînt ofiţer» După asta am iscălit pe o foaie de hîrtie şi într-un registru Santinela Daniel Stockel era foarte agitată „Paraşutiştii urcau pe scară şi au lăsat deodată pietrele jos, iuînd-o la fugă Am strigat de trei ori: «Stai !» Dar ei nu s-au oprit şi atunci am tras cu automatul meu finlandez EHn de oameni n-au rămas în viaţă decît cîţiva Toate acestea nu-mi plăceau deloc Nu era ceva care se vede cu plăcere Eram foarte agitat" în registrul de decese s-a consemnat: „Ucişi în cursul unei încercări de evadare" Potrivit mărturiei lui Hans Marsalek, la spectacol, care fusese minuţios pregătit de către Ziereis, au asistat şi unele dintre soţiile ofiţerilor SS în conformitate cu prevederile „ordonanţei glontelui", paraşutiştii ar fi trebuit să fie lichidaţi cu un simplu glonte în ceafă Dar inventivitatea lui Ziereis depăşea prevederile ordinelor Spiritul care dirija lagărul îşi avea propriile lui rituri, propriile lui spectacole Doctorul Marcel Thost ştia engleza şi în această calitate era interpret la Gestapoul din Linz în ianuarie ? a fost chemat la Mauthausen A avut astfel prilejul să- vadă pe Ziereis la treabă Iată ce a declarat el la Dachau „Thost M-am dus la Mauthausen în prima duminică din ianuarie Cred că era prin sau Veniseră de la Berlin secretarul poliţiei criminale, Habacher, şi locotenentul Arndt, împreună cu interpretul Mueller Prizonierii au fost împărţiţi în două grupuri Cea mai mare parte a englezilor au fost interogaţi de Habacher prin intermediul meu ca interpret De americani s-au ocupat Arndt şi Mueller Interogatoriul a durat cîteva zile Procurorul Vrei să spui tribunalului dacă în timpul interogatoriului prizonierii au fost torturaţi ? Tbost Da Atît Habacher, cît şi Arndt au recurs la torturi Procurorul Cine a fost de faţă la interogarea maiorului Sehmer ? Thost Erau de faţă comandantul Ziereis şi locotenentul Altfuldisch Procurorul Descrie tratamentul la care a fost supus maiorul Sehmer Thost Camera în care avea loc interogatoriul era foarte mică La intrare, în faţa celui interogat, stăteau Ziereis şi Habacher La stînga lui Sehmer stăteam eu Interogatoriul abia începuse cînd Ziereis i-a scos lui Sehmer ochelarii şi l-a pălmuit Pe urmă l-a îndemnat de mai multe ori pe Habacher să- spînzure de încheieturile mîinilor întreruperile continue ale lui Ziereis au lungit foarte mult interogatoriul Cînd Sehmer nu dădea răspunsuri satisfăcătoare, Habacher îi apuca mîinile, i le încrucişa la spate, îi baga un băţ între degete şi strîngea pînă ce îi provoca dureri atroce După al nu ştiu cîtelea îndemn al lui Ziereis, Sehmer a fost dus într-un loc special şi spînzurat de încheieturile mîinilor N-am văzut scena personal, dar l-am auzit urlînd pe Sehmer şi ştiam pentru ce fusese dus acolo Procurorul Care era starea fizică a maiorului Sehmer cînd s-a întors de acolo ? Thost A acceptat să semneze o declaraţie, dar a făcut-o cu multă greutate pentru că avea degetele anchilozate" Fără îndoială că, întorcîndu-se la Berlin, Habacher şi Amdt n-au putut decît să elogieze zelul comandantului de la Mauthausen, care ţinuse să participe la interogatoriu fără să fi avut vreo obligaţie în acest sens şi le sugerase o tortură eficientă, una dintre specialităţile lagărului Cît despre ofiţerii prizonieri, aceştia au fost ucişi peste cîteva săptămîni cu un glonte în ceafă, şi anume la ianuarie La iulie , o văduvă mai în vîrstă, doamna Ida Ziereis Vigl, a făcut la Koln următoarea depoziţie : „Viaţa mea conjugală a fost foarte grea Soţul meu a fost caporal în armata Republicii de la Weimar, iar pe urmă a devenit instructor la Oranienburg în Himmler l-a numit comandant la Mauthausen Franz îşi datora cariera energiei sale Nu vorbea niciodată despre chestiuni privitoare la munca lui îmi spunea mereu : «Tu vezi-ţi de cratiţele tale, eu îmi văd de lagărul meu» Voiam să divorţez Franz mă acuza că sînt o piedică în cariera lui Mi-a arătat un formular venit de la Berlin în care figura următoarea întrebare : «Soţia dv este însărcinată ? Dacă nu, din ce motiv ?» Cînd soţul meu a făcut o cerere de înaintare, eu nu eram însărcinată Ultimul copil îl avusesem în Primii doi în şi în Franz spunea că ceilalţi comandanţi vor fi înaintaţi pentru că soţiile lor rămîneau mereu însărcinate şi năşteau mulţi copii Soţul meu îi primea adesea acasă pe Zoller, Zutter, Strauss şi Schulz Jucau cărţi şi beau Lunile dinaintea capitulării soţul meu le-a petrecut împreună cu gauleiterul Eigruber în primăvara lui , de ziua mea, soţul meu şi Eigruber mi-au telefonat ca să mă felicite Erau amîndoi beţi turtă Le-am spus să se ducă dracului şi am închis telefonul La cîteva zile după aceea, Eigruber a venit la Mauthausen şi şi-a cerut scuze, în dimineaţa zilei de mai , soţul meu mi-a spus să fac bagajele pentru că urma să plecăm din Mauthausen M-am urcat în autobuz cu cei trei copii în maşină mai-era locotenentul Schulz, comandantul Serviciului politic, şi o femeie de al cărei nume nu-mi aduc aminte Mai tîrziu mi-am dat seama cu groază că mai era cu noi încă un om, şi anume un deţinut Era ascuns sub nişte pături Ne-am jdus la Spittal prin trecătoarea Pyhrn Ne-am dat jos lîngă o casă ţarănească şi de acolo am urcat la o cabană Aveam cu noi coşuri cu alimente pentru mai multe zile A doua zi Schulz, femeia şi deţinutul au coborît în vale Acolo Schulz s-a urcat într-un camion şi a spus că se întoarce la Mauthausen Femeia şi deţinutul au rămas cu noi cîteva zile, după care au dispărut Şi soţul meu apărea şi dispărea fără să-mi dau bine seama de ce anume Coboram adesea la ţărani ca să mă aprovizionez cu lapte pentru copii într-o dimineaţă, în timp ce eram la nişte ţărani, mai mulţi soldaţi americani cu un jeep au venit la cabana noastră Cînd m-am întors, copiii mi-au spus că trăseseră în tata şi— luaseră cu ei" într-o baracă a lagărului de la Gusen, Franz Ziereis îşi aştepta sfîrşitul Rănile pe care le căpătase în timpul capturării lui nu-i lăsau nici o speranţă Fostul deţinut Hans Marsalek îl interoga, încercînd să obţină declaraţii folositoare justiţiei sau istoriei Mai erau de faţă doctorul Toni Goscinski, deţinut la Gusen, şi colonelul Seibel, comandantul Diviziei XI blindate americane Deşi rănit mortal, Ziereis avea aceeaşi reacţie de apărare ca toţi zbirii lagărului Aici el nu fusese decît un executant, şi el primise ordine Superiorii lui se numeau Himmler, Heydrich, Pohl, Glucks şi se aflau la Berlin Susţinea că aplicase cu blîndeţe ordinele primite într-o zi din toamna anului primise de la Berlin un telefon prin care i se reproşa procentul scăzut al deceselor : numai % pe zi A relatat că în timpul vizitei făcute la mai la Mauthausen Himmler arătase cum trebuiau lichidaţi evreii la cariera de piatră, aruncîndu-i unui deţinut o piatră în spate Ziereis a afirmat de asemenea că prin clemenţa de care dăduse dovadă îşi compromisese propria carieră Vina superiorilor şi a Berlinului nu desfiinţa vina subordonaţilor Ziereis a aruncat vina pentru masacrele de la Gusen asupra comandanţilor kommando-ului de acolo : Chmielewski şi Seid- ler Uciderea celor care lucrau la crematoriu i-a atribuit-o căpitanului Bachmayer Cu privire la asasinarea austriecilor din grupul de la Wels, el a declarat: „Nu ştiu de ce au fost ucişi acei oameni Executarea lor a fost ordonată de gauleiterul Eigruber, de doctorul Pip- rater şi de Spann, şeful Gestapoului din Linz Cu execuţia a fost însărcinat un anume Prohaska, agent al Gestapoului, care a fost ajutat de doi şefi de bloc" Intrat în agonie, comandantul Mauthausenului n-a mai avut puterea să-şi pună semnătura sub cele declarate Declaraţia lui a devenit la procesul de la Niirnberg Documentul de acuzare P S Dar la procesul de la Koln tribunalul a hotărît că respectivul document nu este valabil, întrucît nu era autentificat prin semnătura unui notar Cu toate acestea, tribunalul a considerat că cuprinde „un mare număr de amănunte pe care numai Ziereis le putea cunoaşte şi că o serie de declaraţii ulterioare le-au confirmat autenticitatea" Respingerea depoziţiei amintite nu le-a displăcut martorilor Georg Prohaska şi Franz Liesberg, acuzaţi de Ziereis, primul de a fi organizat masacrarea austriecilor din grupul de la Wels, iar al doilea de a fi participat la masacrul final de la Gusen Cei doi n-au putut fi puşi sub acuzare Ieşind din sala de şedinţe a Curţii cu juri după depunerea mărturiei, ei au continuat să rămînă cetăţeni liberi şi nepătaţi ai Republicii Federale Germania Frumuseţea satelor din Tirol se datoreşte şi costumelor tradiţionale ale localnicilor Persoana arestată de Poliţia militară americană într-un sătuleţ din Tirolul de Sus era îmbrăcată într-un asemenea costum Avea aerul unui cetăţean paşnic al vechii Austrii Semăna puţin cu un actor care avea să devină popular peste cîţiva ani: englezul Alee Guiness Se numea August Eigruber Cînd Austria fusese încorporată în Reich, Eigruber devenise din simplu mecanic la uzinele „Steyr" gauleiter al provinciei Oberdonau, botezată de către germani Ostmark între şi , fusese unul din cei de gauleiteri ai Germaniei şi depinsese direct de fiihrer Teritoriul de care răspundea avea de oraşe şi sate Sub jurisdicţia lui se aflau castelul Hartheim, Mauthausen şi unele din kommando-urile ce depindeau de acesta Ce ştia Eigruber despre Mauthausen ? Puţin, foarte puţin Da, cunoştea numele acelui sat Ştia despre lagăr Dar nu fusese niciodată acolo Aşa a declarat în faza instruirii procesului Nu există încă nici o îndoială, era vorba despre Eigruber Fotografiile îl înfăţişează împreună cu Himmler, Kaltenbrun- ner şi Ziereis pe platoul unde se făcea apelul şi la cariera de piatră Ele fuseseră prezentate judecătorului instructor de către Francesco Boix, deţinut spaniol cu triunghi roşu Boix lucrase de la sfîrşitul lui august pînă la eliberare la secţia de identificare a Serviciului politic Sarcina lui era să developeze şi să copieze fotografiile făcute de SS-işti în unele cazuri reuşise, dovedind mult curaj şi şiretenie, să execute cîte o copie în plus şi s-o oprească pentru sine în faţa fotografiilor prezentate de Boix, Eigruber n-a mai putut nega El a recunoscut că fusese în cîteva rînduri la Mauthausen „Procurorul Care erau scopurile lagărului de la Mauthausen, Eigruber ? Eigruber Vă pot spune doar părerea mea, pentru că nimeni nu mi-a spus niciodată care erau adevăratele scopuri ale acestui lagăr Procurorul Care este părerea dumitale ? Eigruber Că era vorba de un lagăr de detenţie şi pedeapsă cum erau şi celelalte lagăre germane Procurorul Dumneata ştii cîte persoane au murit la Mauthausen ? Eigruber Am aflat în timpul acestui proces" Plutonierul SS Heinrich Haeger, comandantul kommando-ului de muncă de la Gunskirchen, a declarat în faţa judecătorului instructor : „Ordinul comandantului Ziereis şi al gauleiterului Eigruber era de a-i trata pe deţinuţi cît mai rău cu putinţă şi de a obţine de la ei maximum de muncă Comandantul Ziereis şi vicegauleiterul provinciei Oberdo- nau, Herman Obermayer, veneau adesea să inspecteze kommando-ul în conformitate cu ordinele primite, deţinuţii lucrau între şi ore pe zi, uneori şi mai mult, şi erau supuşi unui tratament neomenesc în kommando era o disciplină severă : pentru cea mai mică abatere, deţinuţii erau bătuţi fie de mine, fie de către unul dintre oamenii din subordinea mea cărora le porunceam s-o facă Cu toate acestea, tratamentul pe care îl aplicam deţinuţilor nu le părea de ajuns de aspru superiorilor mei Am fost adesea îndemnat de către Ziereis, de către gauleiterul Eigruber sau de către vicegauleiter să mă port cu mai multă duritate Odată, în urma instrucţiunilor gauleiterului Eigruber, Ziereis m-a sancţionat pe motiv că mă comportasem prea moderat" Caporalul-major Andreas Trum din detaşamentul de pază a declarat la rîndul său : „Gauleiterul Eigruber venea adesea în inspecţie în lagăr Din felul în care se comporta reieşea limpede că răspundea într-un fel de lagăr, deşi nu-mi este clar raportul ierarhic care exista L-am auzit dîndu-i lui Ziereis ordine referitoare la împuşcări şi aşa mai departe Cei ca Eigruber păreau să aibă o singură preocupare : uciderea a cît mai mulţi deţinuţi cu putinţă Eigruber argumenta adesea acest obiectiv în discursurile lui în primăvara anului a condus personal împuşcarea a nouă cehoslovaci învinuiţi că ar fi participat la uciderea lui Heydrich Eu am fost printre cei care i-au îm-i puşcat" înainte de a muri, comandantul Ziereis l-a acuzat pe Eigruber că a ordonat exterminarea grupului de la Wels, o organizaţie alcătuită din aproximativ de rezistenţi din oraşele provinciei Oberdonau Richard Dietei, care făcuse parte din această organizaţie, mai era în viaţă Era singurul supravieţuitor, singurul care putea să relateze cele petrecute El a vorbit la Dachau despre cele suferite de dînsul şi despre grupul din care făcuse parte „Dietei Am fost dus la Mauthausen în ziua de noiembrie şi a trebuit să stau patru zile şi trei nopţi în picioare lîngă zidul lagărului, fără hrană şi apă Pe urmă am fost dus la Serviciul politic, unde locotenentul Schulz m-a spîn- zurat, cu mîinile legate la spate, de o grindă din tavan După mai puţin de jumătate de ceas am fost scos de acolo şi pus lîngă zid Tovarăşul meu Hartl a avut un colaps ca urmare a torturilor suferite A fost şi el atîrnat de grindă şi l-am văzut pe Trum dîndu-i cu piciorul în timp ce atîrna spînzurat de tavan Am fost apoi spînzurat de grindă pentru a doua oară de către ofiţerul de gestapo Bichbauer şi caporalul-major Gunkel, care m-au bătut, umplîndu-mă de vînătăi După aceea Bichbauer şi Gunkel m-au spînzurat a treia oară Mi-am pierdut cunoştinţa şi am rămas aşa pînă ce mi-au băgat capul într-o găleată cu apă Wilhelm Mueller m-a aruncat afară din localul Serviciului politic M-a întrebat cum am ajuns în acest hal I-am răspuns că am căzut de pe scara spălătoriei Procurorul De ce i-ai spus asta ? Dietei Pentru că, dacă i-aş fi spus că fusesem bătut de SS-işti, mi-aş fi semnat condamnarea la moarte Procurorul De unde ştiai acest lucru ? Dietei îmi spuseseră vechii deportaţi de acolo imediat ce sosisem Aceştia m-au învăţat : «Să nu spui că SS-iştii te-au bătut, pentru că ai să fii ucis» Caporalul-major Gunkel m-a însoţit la duş, după care am fost trimis la blocul în noaptea aceea, noi cei din grupul de la Wels am dormit pe podea Aveam o pătură pentru patru oameni Dimineaţa am fost dus din nou la duş, unde m-au tuns zero Eram austrieci Ni s-a spus că gauleite- rul Eigruber voia să ne vadă A sosit cu Ziereis, Strauss, Zutter, Trum şi alţi ofiţeri din lagăr sau de la Gestapo Eigruber ne-a spus : «Nebunilor ! Idioţilor ! Voi credeţi că războiul o să fie pierdut, dar vă înşelaţi O să se hotărască numai pe baricade Oamenii mei au lucrat bine» Eigruber a mai spus : «Vă înşelaţi dacă credeţi că o să vă împuşcăm Ar fi prea uşor O să putreziţi în alt fel» S-a întors spre colonelul Ziereis şi a adăugat: «Oamenii mei sînt sătui de dînşii Totuşi mai putem să-i folosim : o să-i punem să lucreze, o să crape» Procurorul Ce s-a întîmplat "după aceea ? Dietei Am fost trimişi la blocul Gochel a murit a doua zi din cauzti rănilor căpăţate Schaerer murise cu sternul sfărîmat La septembrie am fost trimişi la lucru Eram la număr Alcătuiam o echipă specială Un SS-ist pe nume Boetcher, un caporal-major al cărui nume nu mi- amintesc, un kapo ţigan şi kapo-ul Peitzer ne-au însoţit la carieră Kapo-ul Beck, cu numărul matricol , ne-a predat lui Spatzenegger, spunîndu-i : «Domnule plutonier, iată noul guvern austriac Trebuie să- dăm gata pînă diseară» Am fost siliţi să luăm pietrele cele mai mari Staufer şi eu am urcat primii cele de trepte ale «scării morţii» Sus ne aşteptau Spatzenegger, „boxer-ul", şi un caporal- major Spatzenegger ne-a bătut cu bîta Am mai mers cam de metri, am depus pietrele şi oe-am întors înapoi Primii doi care au murit în acea zi la carieră au fost Sig- mund şi Bromberger împrejurul carierei de piatră erau garduri de sîrmă ghimpată L-am auzit pe unul spunînd : «Tovarăşi, sînteţi prea laşi ca şă vă îndreptaţi spre gherete ?» Hoellermann s-a îndreptat spre gherete Am auzit o împuşcătură Am coborît scara şi jos i-am întîlnit pe Swatzel, Mueller, Stalzburg şi Fritzl Fritzl mi-a spus : «Richard, nu mai pot; dacă scapi, adu-ţi aminte de nevasta şi de copiii mei» în josul scării, Staufer stătea întins pe partea stîngă A murmurat : «Nu-ţi pot da mîna pentru că mi-a fost retezată» Procurorul Cîţi au fost ucişi în ziua aceea, ? Dietei Nouă Procurorul Cîte pietre aţi cărat dv în acea zi ? Dietei Am făcut cinci curse şi, după ultima, ofiţerul Bich- bauer de la Gestapo mi-a strigat : «Cîine, du-te spre gheretă că vreau să te împuşc» Nu l-am ascultat M-am dus mai departe cu piatra ,pe care o căram spre lagăr Spre norocul meu, era tocmai ora apelului, aşa că nu ne-am mai întors la carieră Procurorul Ce s-a întîmplat, în ziua următoare ? Dietei în ziua următoare, Misek, alţi trei şi eu ara fost? trimişi din nou la cariera de piatră Eram la sfîrşitul coloa- ,nei pe care o forma compania disciplinară Kapo-ul ţigan a spus: «Ce vreţi să faceţi voi sus ? Veţi fi lichidaţi» Dincoace de gardul de sîrmă ghimpată era o santinelă Doi dintre tovarăşii mei au început să alerge într-acolo Au fost ucişi Procurorul Ce li s-a întîmplat celorlalţi tovarăşi ai dumi- tale ? Dietei Au fost ucişi în cursul zilei Eu am rezistat pînă seara şi m-am întors în lagăr Un ofiţer de la Gestapo mi-a spus: «Ai noroc» Comandamentul nu s-a mai interesat de mine pînă la sfîrşitul lunii aprilie Procurorul Ce s-a întîmplat la aprilie ? Dietei La aprilie Huehochs şi Stauffens mi-au spus: «Richard, are să ni se întîmple ceva Nu ni s-a dat voie să ieşim cu echipa noastră» M-am dus la Kurt Pany, primul-secretar al lagărului, care mi-a spus : «Mulţumeşte-i gauleiterului tău Astăzi o să fiţi ucişi Aranjaţi-vă, pentru că vor să vă gazeze la orali» Ceilalţi au rămas pasivi Eu m-am hotărît să încerc să fug singur La şase şi treizeci au ieşit echipele de muncă, în timp ce lageraeltesterul Unek şi comandantul poliţiei lagărului Streitwolf vorbeau cu santinelele, m-am prezentat la portarul lagărului şi i-am spus : «Deţinutul numărul se întoarce la magazia de alimente» Santinela a răsfoit registrul şi m-a întrebat cînd intrasem I-am răspuns: „Cam acum minute" Mi-a dat doi pumni şi mi-a spus: - «Şterge-o !» M-am îndreptat spre infirmerie Am avut noroc, "pentru că tocmai atunci intra o căruţă cu cărbuni, şi şeful de echipă, aflînd de încercarea mea, m-a alăturat oamenilor lui în felul acesta am putut intra în infirmerie odată cu căruţa de cărbuni Tovarăşii mei din infirmerie m-au ascuns sub numele de Nikolai Burgdorf, născut a Ecîinborough, dîndu-mi fişa şi numărul mortului Am rămas aşa sub un nume fals în infirmerie pînă la eliberare Procurorul Ceilalţi au fost ucişi ? Dietei Da Au fost ucişi" Locotenentul McMahon din partea apărării i-a luat martorului un contrainterogatoriu : „Apărarea în erai comunist, domnule Dietei ? Dietei Da Apărarea Erai membru al unei organizaţii şi ai fost acuzat că ai întreţinut contacte cu inamicul Este adevărat ? Dietei N-am fost acuzat de nimic, pentru că nu am fost judecat de nici un tribunal Am fost trimis direct la Mauthausen" Nu era clar de ce membrii grupului de la Wels fuseseră interogaţi la Mauthausen şi nu la Linz La această întrebare ş» la altele avea să răspundă, de ani mai tîrziu, la Koln, sergentul-major Werner Fassel de la Serviciul politic „Preşedintele Vorbeşte despre grupul de la Wels Fassel în septembrie un civil din Wels sau din Linz a fost trimis în lagăr După ce a fost îndelung torturat, a mărturisit numele celor care conduceau organizaţia clandestină de rezistenţă din Oberdonau Oamenii au fost interogaţi la Serviciul politic şi au fost crunt bătuţi de către Boetcher şi Koppensteiner Am auzit şi numele lui Prohaska sau cel puţin aşa mi se pare Prohaska era unul dintre conducătorii Gestapo-ului din Linz Este foarte probabil că fusese de faţă şi Ziereis Preşedintele Schulz a fost de faţă ? Fassel Probabil Oamenii nu au vorbit, cu toate că au fost bătuţi cu vîna de bou şi cu ciomege Camera în care mă aflam era alături de cea în care aveau loc interogatoriile Nu puteam să lucrez din cauza strigătelor Preşedintele Care este motivul pentru care grupul a fos ® interogat la Mauthausen şi nu la Linz ? Fassel Către sfîrşitul războiului, populaţia din Linz era neliniştită, astfel că autorităţile se temeau de sabotaje şi de dezordini Afară de aceasta, închisorile din Linz erau supraîncărcate" La Dachau episodul cu grupul de la Wels a fost evocat de procuror cu prilejul interogării lui Eigruber „Procurorul Aş dori ca dumneata, Eigruber, să vorbeşti despre grupul de la Linz, Steyr şi Wels, care a fost trimis la Mauthausen şi din care n-a supravieţuit decît o singură persoană Eigruber în primul rînd, erau comunişti în al doilea rînd, nu erau deţinuţi ai lagărului de la Mauthausen, ci ai poliţiei de stat, care ar fi trebuit să-i trimită spre judecare în faţa unui tribunal popular Procurorul Poliţia de stat nu se afla sub controlul dumi- tale ? Eigruber Nu Depindea de Serviciul central al siguranţei Reichuki, care se afla sub controlul lui Himmler" Cel de-al doilea argument al lui Eigruber era pur forrn-al, pentru că în realitate el era cel care răspundea în faţa Berlinului de tot ce se întîmpla în provincia Oberdonau Primul îi fusese sugerat de întrebarea pusă de avocatul apărării, locotenentul american McMahon, care îi ceruse lui Dietei să spună dacă era comunist Eigruber prinsese din zbor o posibilitate de justificare în faţa căreia poate că nu toţi membrii tribunalului ar fi rămas insensibili în Austria se află multe castele, şi de fiecare dintre ele sînt legate legende şi istorii păstrate prin tradiţie, a căror veridicitate este cu neputinţă de dovedit Cu neputinţă de dovedit era şi ceea ce se întîmplase la castelul Hartheim în anii celui de-al doilea război mondial Evenimentele erau de dată recentă, dar lipseau martorii Şi, cu toate acestea, mii şi mii de persoane fuseseră duse acolo numai pentru a fi ucise Tainiţele şi trapele vechiului castel fuseseră înlocuite cu ceva mult mai eficient : o cameră de gazare Secretele castelului Hartheim au fost dezvăluite de către unul dintre zbiri, pe nume Vinzenz Nohel Cel mai puţin important dintre ei La castel îşi făcuse munca cu naturaleţe şi cu obtuzitate Cu aceeaşi naturaleţe şi obtuzitate a povestit tot ce ştia despre castelul Hartheim în faţa judecătorului de instrucţie la Dachau Nimeni nu l-ar fi putut acuza S-a acuzat singur A fost spînzurat Iată depoziţia lui : „Subsemnatul Vinzenz Nohel, născut la decembrie la Seidlmitz, declar i în anul , fratele meu, brigadefiihrerul Gustav Nohel, a obţinut cu ajutorul gauleiterului Eigruber un post pentru mine la castelul Hartheim, care era un lagăr de concentrare Am lucrat acolo din pînă în Castelul Hartheim era folosit, mai ales, pentru a-i gaza şi ucide pe deţinuţii care nu puteau fi omorîţi în lagărul de la Mauthausen Din pînă în au murit gazaţi în total între şi de deţinuţi din lagărul de la Mauthausen, în afară de de bolnavi mintali Imediat ce sosea un grup de deţinuţi destinat să fie gazat, îi dădeam jos din maşini şi îi puneam să se dezbrace Sarcina mea era să am grijă să nu evadeze nimeni înainte de a fi dus la camera de gazare După ce erau fotografiaţi, îi conduceam pe cei condamnaţi la camera de gazare şi îi închideam acolo Doctorul Lohnauer dădea drumul gazului în cameră După aceea scoteam trupurile din camera de gazare şi le ardeam în crematoriu înainte de ardere, dentiştii le scoteau dinţii de aur între şi , castelul şi instalaţiile sale de exterminare au fost inspectate cu regularitate de către ofiţeri d,e la lagărul din Mauthausen, ca şi de către gauleiter, care purta de asemenea răspunderea pentru administrarea castelului în februarie instalaţiile au fost distruse de către deţinuţii din lagăr Semnat, Vinzenz Nohel" Depoziţia neînsemnatului fochist Nohel l-a obligat pe puternicul Eigruber să vorbească în faţa judecătorului de instrucţie despre o problemă pe care ar fi preferat s-o treacă sub tăcere „în sau am avut o consfătuire cu reichsleiterul Philip Bouhler, care se afla în posesiunea unui ordin al fuhrerului potrivit căruia bolnavii incurabili şi bolnavii mintali inapţi de muncă trebuiau suprimaţi Bouhler mi-a spus că pentru a executa ordinul fiihrerului era nevoie de castelul Hartheim, care se afla în proprietatea provinciei Oberdonau de sub conducerea mea La cererea lui Bouhler l-am trimis la castelul Hartheim pe doctorul Lohnauer, care lucra în cadrul administraţiei provinciei Eu eram singurul care cunoşteam în mod oficial ^copul căruia trebuia să-i fie destinat castelul Hartheim" în sala de şedinţe, Eigruber n-a putut adăuga prea mult la această mărturie, recurgînd la obişnuita justificare : nu făcea decît să execute ordinele primite „Colonelul Martin (membru al tribunalului) Eigruber, spune dacă socoteşti drept o crimă uciderea unor persoane bolnave Eigruber Da Col Martin Dumneata consideri o crimă uciderea unor bolnavi mintali ? Eigruber în esenţă, da Era însă vorba de un ordin al fiihrerului" Din pînă în , castelul Hartheim a fabricat de cadavre Materia primă pentru fabricarea cadavrelor o constituiau fiinţele vii Acestea erau furnizate de clinicile de psihiatrie din Austria şi din Bavaria şi, cu deosebită generozitate, de lagărul vecin, Mauthausen Cei'doi „directori de întreprindere", Ziereis şi Lohnauer, organizau întîlniri între colaboratorii lor, despre care a vorbit la Dachau Viktor Zoller, adjunctul lui Ziereis întîlnirile respective erau numite „serate camaradereşti" Se bea pentru colaborarea fructuoasă dintre cele două „întreprinderi" Am spus colaborare „fructuoasă" Nu pentru că Ia Mauthausen ar fi existat o tehnologie mai înapoiată şi zbirii de aici nu ar fi ştiut să fabrice cadavre decît cu folosirea unor metode învechite în realitate, şi mărturiile multora dintre zbiri sînt limpezi în această privinţă : exista acolo o cameră de gazare, încă din  Cu toate acestea, Mauthausenul continua „să se sprijine" pe Hartheim Explicaţia nu este greu de găsit La Mauthausen erau gazaţi numai noii sosiţi, care intrau în camera de gazare crezînd că era vorba de duş Această înşelătorie nu putea însă să funcţioneze în cazul celor care apucaseră să cunoască lagărul Dacă ar fi fost conduşi în camera subterană în care avea loc gazarea, ar fi putut să complice prin gesturi desperate munca SS-iştilor Pe cînd aşa, erau expediaţi la „sanatoriul" de la Hartheim La Mauthausen camera de gazare a fost folosită fără nici un fel de discriminare numai în aprilie , în vederea masacrului final Castelul Hartheim căpătase atunci o altă destinaţie La sfîrşitul anului , fumul a încetat să se mai înalţe din coşul castelului Hartheim în februarie , pe masa lui Hans Marsalek, al doilea secretar al lagărului, şi-a făcut apariţia un ordin „Marsalek Am primit de la Serviciul de muncă o copie de pe ordinul semnat de Ziereis, purtînd data de decembrie , de a transforma castelul Hartheim într-o clădire de locuit Am primit instrucţiuni de la sergentul-major Trum să aleg sau zidari, iar pe urmă mi s-au mai dat doi tîmplari Acestora li s-a dat ordin să distrugă crematoriul, să demoleze coşul şi celelalte instalaţii tehnice existente, să facă numeroase uşi şi ferestre noi la camera de gazare şi în alte locuri şi să execute tot felul de lucrări de grădinărie Toate acestea trebuiau făcute urgent" A dispărut camera de gazare ; au dispărut şi zbirii Comandantul, Rudolf Lohnauer, s-a sinucis Alţii, ca, de pildă, căpitanul Christian Wirth, Gustav Wagner, Franz Stângi, Georg Renno şi Otto Schimtzel, au dispărut Alţii au fost prinşi de americani şi pe urmă eliberaţi din lipsă de probe împotriva lor După ce a trecut pe la Hartheim, Stângi a fost comandant la Treblinka După mulţi ani a fost arestat A fost arestat de asemenea Georg Renno Ei urmează să fie judecaţi Lucrările de transformare de la Hartheim au fost efectuate repede Cînd au ajuns acolo americanii, castelul devenise un azil Se aflau acolo de copii, o educatoare şi şase surori Este evident că cel care luase hotărîrea de a se şterge orice urmă nu considera că executarea ordinelor primite putea constitui o justificare valabilă Eigruber a început prin a spune că nu fusese niciodată la Mauthausen Pe urmă a admis că fusese acolo de cîteva ori şi că îl cunoscuse pe comandantul Ziereis, cunoştinţă dealtfel foarte superficială procurorul Este adevărat că l-ai vizitat pe Ziereis în repetate rînduri ? Eigruber De două sau de trei ori Procurorul Ai fost acasă la el de două sau de trei ori ? Eigruber Nu mai mult de două sau de trei ori şi n-au fosî vizite particulare Procurorul Ce erau ? Vizite oficiale ? Eigruber Nu, erau discuţii cu un om cu care aveam probleme de discutat Procurorul Dumneata îi vorbeai în calitate oficiala, nu-i aşa ? Eigruber Nu discutam cu Ziereis chestiuni particulare, între Ziereis şi mine nu existau relaţii prieteneşti Nu ne tutuiam Nu eram prieteni" Mărturiile celor doi polonezi care au lucrat la crematoriu — Wilhelm Ornstein şi David Zimet — şi mărturisirea coacu- zatului Niedermayer au arătat nu numai că Eigruber fusese la Mauthausen, ci că vizitase Bunker-ul şi participase acolo la un masacru Faptul s-a întîmplat în noaptea de spre aprilie Ruşii ajunseseră la Viena în dimineaţa zilei de aprilie, Eigruber avusese în apropiere de Melk o discuţie dramatică „Eigruber La aprilie am fost convocat la cartierul general al generalului Rendolitsch, comandantul grupului de armată B care apăra sud-estul Vienei Mi-a spus că ruşii atacau dinspre est şi că zona noastră era în pericol Mi-a dat instrucţiuni să-i mobilizez pe cei din Volksturm în afară de aceasta, Himmler cerea să se fqrmeze un regiment SS din garnizoana de la Mauthausen Rendolitsch m-a însărcinat să vorbesc cu comandantul Ziereis La orele am părăsit cartierul general Drumurile erau pline de refugiaţi N-am reuşit: să înaintez cu mai mylt de sau km pe oră Conduceam eu singttr maşina Mauthausenul se află pe şoseaua care duce de la Viena la Linz Am ajuns acolo la orele două în noaptea de aprilie Ziereis, căruia i se telefonase de la cartierul general, mă aştepta împreună cu mai mulţi ofiţeri" Eigruber şi zbirii de la Mauthausen au stat împreună pînă la patru dimineaţa Au băut bine După aceea Eigruber, Ziereis, Schulz, Altfuldisch, Niedermayer, Roth, Trum şi Riegler s-au dus la Bunker, unde au ucis cu focuri de pistol deportaţi Zimet îşi aminteşte că era vorba de doi americani, pe nume Leroy Teschendorf şi Nisula Hansey, de şase kapo care se ocupaseră de crematoriul de la Auschwitz şi de alte patru persoane rămase necunoscute Iată cum s-a apărat Eigruber : „Procurorul Cu prilejul execuţiei de la aprilie au fost ucişi doi americani ? Eigruber Nu ştiu Am auzit despre acest lucru pentru prima oară aici Nu ştiam cine erau cele persoane Procurorul Dumneata ai văzut cum au fost ucise ? Eigruber Da, am văzut Procurorul Cine mai era de faţă împreună cu Ziereis ? Eigruber Mai mulţi ofiţeri şi un medic SS Procurorul Unde a avut loc execuţia ? Eigruber Ziereis mă aştepta îi telefonasem, avertizîndu- că veneam de la cartierul general cu un mesaj Procurorul Cine a fost executorul direct ? Eigruber Ziereis Procurorul A tras el personal în toţi cei î Eigruber Da Procurorul Unde a tras ? Eigruber în ceafă Procurorul în ce parte a lagărului vă aflaţi ? Eigruber într-o încăpere a Bunker-ului Procurorul Nu găseşti neobişnuit faptul că a tras comandantul în persoană ? Eigruber Nu ştiu Mi s-a părut normal, dar nu eram sigur că aşa trebuia să fie A fost singura execuţie la care am asistat în orice caz, Ziereis avea în mînă o radiogramă şi mi-a explicat că Berlinul ordonase uciderea celor oameni Procurorul Nu crezi, Eigruber, că aceea nu a fost o execuţie, ci pur şi simplu un masacru ? Eigruber Ziereis mi-a spus că acei oameni fuseseră condamnaţi fa moarte Dacă ar fi fost o ucidere neautorizată şi aş fi ştiut, n-aş fi participat Procurorul Este adevărat, Eigruber, că dumneata ai dat ordin lui Niedermayer să-i aducă pe deţinuţi ? Eigruber Nu i-am spus o vorbă lui Niedermayer Este aici, întrebaţi- pe el" Niedermayer declarase în faţa judecătorului instructor următoarele : „îmi aduc aminte de o execuţie efectuată de gauleiterul Eigruber şi de comandantul Ziereis în ziua de aprilie la orele patru dimineaţa Erau beţi Am asistat per- ■ sonal la acea scenă" Lumea zbirilor se prăbuşea Eigruber şi Ziereis au trăit împreună acea prăbuşire Se cunoscuseră într-o perioadă fericită pentru dînşii Eigruber fusese cel care îl propusese pe Ziereis pentru avansare şi decorarea cu „Crucea de argint"; I-o înmînase chiar el, în cadrul unei ceremonii în momentul declinului, prietenia lor se întărise Potrivit mărturiei Idei Ziereis, în ultimele luni comandantul de la Mauthausen îşi părăsise soţia şi lagărul pentru a trăi, alături de gauleiterul prieten, între Linz şi Viena Beau împreună şi frecventau casele de toleranţă Căutau să scape de iumea pe care o creaseră şi care acum se închidea peste dînşii asemenea unei temniţe Intre şi aprilie, Eigruber şi statul-major al lagărului, după ce s-au îmbătat, au luat hotărîrea să ucidă un număr de deportaţi Potrivit spiritului Mauthausenului, un masacru era cel mai potrivit mod de a încheia o seară petrecută între prieteni * Zoller şi Zutter Zutter şi Zoller Numele lor au fost frecvent rostite în mărturiile zbirilor de la Mauthausen Căpitanul Viktor Zoller : adjunct al comandantului lagărului din mai pînă în mai ; absent din lagăr timp de doi ani; din mai comandantul batalionului de pază Căpitanul Adolf Zutter : adjunct al lui Ziereis din iunie pînă la sfîrşit Zoller şi Zutter Ceilalţi zbiri îi văzuseră supraveghind cutare sau cutare execuţie Au declarat că îl înlocuiau pe Ziereis în timpul absenţelor sale Şi, cu toate acestea, în faţa judecătorilor de la Dachau, Zoller a arătat că ştia atît de puţin despre viaţa lagărului ! Şi cît de puţin a arătat că ştia Zutter ! Nici ei nu făcuseră altceva decît să execute ordinele primite Un ordin al fiihrerului, citat de Zoller, suna astfel : „Numai fiihrerul poate hotărî dacă un deţinut trebuie să trăiască sau să moară Orice maltratare este interzisă şi va fi pedepsită de către un tribunal" Atît Zoller, cît şi Zutter ascultaseră» natural, de acest ordin Aşadar, acest ordin fusese respectat la Mauthausen ? Poate că nu ! Sau cel puţin nu întotdeauna Dar ce putea să facă Zoller împotriva voinţei lui Ziereis ? Şi ce putea face Zutter ? La mai Zoller a plecat de la Mauthausen A plecat pe front în septembrie a fost rănit în încercuirea de la Demiansk A trecut dintr-un spital într-altul şi, după ce s-a vindecat, a fost trimis să execute lucrări de birou mai întîi la Viena, iar apoi la Berlin Către jumătatea lunii mai s-a reîntors la Mauthausen Ce lucrări de birou a efectuat Zoller după vindecare ? Declaraţiile lui în legătură cu aceasta erau confuze, reţinute Uitase» nu-şi aducea bine aminte Abia în urma unui interogatoriu dramatic procurorul l-a determinat pe Zoller să recunoască că fusese din noiembrie pînă în mai adjunct al comandantului la Auschwitz I La Mauthausen, Zoller a lucrat numai în birou Desigur, vedea echipele de muncă plecînd şi întorcîndu-se în lagăr, dar nu ştia decît în parte despre atrocităţile ce se comiteau »Ştia că deportaţii erau trimişi la Hartheim spre a fi gazaţi Ştia că comisarii ruşi trebuiau să fie lichidaţi Ştia că Ziereis ordona aplicarea unor pedepse corporale Dar pedepsele erau aplicate numai după ce erau aprobate de Berlin Nimeni n-a avut îndrăzneala să comită acte ilegale în prezenţa lui Nimeni n-a îndrăznit să încalce în prezenţa lui ordinul fuhrerului prin care erau interzise maltratările „Procurorul Deţinuţilor nu le erau aplicate decît pedepsele aprobate devBerlin ? Zoller -Nu Ziereis avea obiceiul să-i interogheze pe noii sosiţi pentru a afla ce făcuseră în calitate de adjunct al lui, îl însoţeam Dacă răspunsurile îi păreau îndoielnice, Ziereis cerea fişa deţinutului Dacă acesta minţise, îl bătea, dîndu-i pumni şi palme După apeea ordona să i se aplice de lovituri cu bîta în astfel de cazuri avea dreptul ca întîi să aplice pedeapsa şi după aceea să ceară aprobarea Berlinului Procurorul Nu se mai aplica nici un alt fel de pedeapsă la Mauthausen ? Zoller Băteau şi şefii de blocuri, cu toate că acest lucru era strict interzis Totuşi Ziereis le permitea s-o facă şi cîteodată chiar îi încuraja Procurorul Cu alte cuvinte, Zoller, ordinele care interziceau maltratarea prizonierilor nu erau respectate ? Zoller Oamenii mei le respectau Procurorul Cu excepţia oamenilor dumitale, restul personalului de la Mauthausen nu respecta ordinele prin care erau interzise maltratările ? Zoller Cei care încălcau ordinele erau pasibili de pedeapsă Ziereis ar fi trebuit să-i trimită în faţa Curţii marţiale, în realitate nu o făcea", în ceea ce priveşte execuţiile, Zoller a apreciat că în perioada în care s-a aflat în lagăr numărul acestora nu a fost mai mare de două sau trei Nu putea să se înşele, pentru că toate ordinele referitoare la execuţii treceau pe la el Cînd procurorul i-a pus în faţă registrele de decese de la Mauthausen, s-a arătat uimit „Procurorul Zoller, cîţi deţinuţi ai ucis personal ? Zoller Am executat singură persoană, aşa cum am declarat şi în faţa judecătorului de instrucţie Către sfîrşitul anului sau în primăvara lui , în timp ce mă întorceam acasă, am fost chemat de Ziereis, care mi-a spus că trebuie să particip la o execuţie Era vorba de trei paraşutişti A spus că fiecare dintre noi trei, adică Ziereis, Bachmayer şi eu, trebuia să ucidem cîte unul A adăugat că voia să le facă condamnaţilor onoarea de a fi ucişi de către ofiţeri SS Am răspuns că nu vreau să trag I-am arătat revolverul meu, care era stricat Ziereis m-a admonestat şi a ordonat sergentului-major Niedermayer să mi- dea pe al lui Ziereis, Bachmayer şi eu am tras Cei trei au murit imediat Procurorul îţi aminteşti că în ziua de aprilie a trecut în apropierea podului de peste Dunăre un transport de evrei polonezi ? Zoller In aprilie eram acolo şi am văzut coloana de deţinuţi îndreptîndu-se spre Gunskirchen Procurorul Cîţi din aceşti deţinuţi au fost aruncaţi de pe pod în apă ? * Zoller Nu ştiu Procurorul Mai mulţi de cinci ? Zoller Nu ştiu Procurorul Cîţi ai văzut că au fost aruncaţi în apă ? Zoller Unul Procurorul Dumneata ai izbucnit în rîs cînd l-ai văzut căzînd ? Zoller Nu am intenţia să răspund la alte întrebări Procurorul Nu am alte întrebări de pus" Despre personalitatea lui Viktor Zoller nu se cunosc prea multe lucruri îţi rămîne în urechi ecoul acelui hohot de rîs După depoziţia lui Viktor Zoller, iat-o pe cea a lui Adolf Zutter : „Apărarea Dumneata ai activat în calitate de comandant în timpul cît Ziereis lipsea ? Zutter Nu N-am fost niciodată locţiitorul lui Din punctul de vedere al carierei, eram un ofiţer prea tînăr Vreau să' adaug că nimeni, în afară de Ziereis, nu putea să ia vreo hotărîre importantă Un singur om liia hotărîri' la Mauthausen, şi acela era comandantul Hotărîrilc lui erau atît de neaşteptate, încît nimeni nu putea să le prevadă Apărarea Au avut loc inspecţii ale unor personalităţi marcante la Mauthausen ? Zutter Da Apărarea în urma acelor inspecţii s-au produs schimbări ? Zutter Nu Comandantul Ziereis a fost la Mauthausen de la început şi pînă la sfîrşit La Berlin, toţi erau, evident, mulţumiţi de felul în care îşi îndeplinea funcţiile A fost chiar distins cu „Crucea de argint", decoraţie care se acorda rar Apărarea Care era starea fizică a deţinuţilor care soseau la Mauthausen ? Bună ? Zutter Nu Mi-i amintesc în special pe deţinuţii sosiţi de la Auschwitz după evacuarea acelui lagăr Fuseseră aduşi în vagoane descoperite în ianuarie se telefona îpcontinuu de la gările de pe traseu spre a se întreba ce trebuie făcut cu morţii care zăceau de-a lungul terasa- mentelor I-am văzut pe deţinuţii de la Auschwitz cînd au sosit la Mauthausen Era o privelişte teribilă La fel a fost şi la sosirea celor de evrei unguri, care veneau pe jos de la Viena Fusese un adevărat marş al morţii Dimineaţa şi seara trebuiau strînşi morţii şi cei care nu mai erau în stare să meargă Celui care a ordonat acel marş îi revine o gravă' răspundere Apărarea Ai maltratat vreodată deţinuţi ? Zutter Niciodată Deţinuţii nu erau pentru mine decît nişte oameni nenorociţi Am văzut multe lucruri la Mauthausen, dar n-am făcut niciodată raport Odată, un frizer spaniol m-a bărbierit cu un brici foarte prost, folosit înainte de aceea pe o persoană care suferea de o eczemă, şi m-a infectat A trebuit să mă îngrijesc la un specialist la Linz şi să absentez sau zile de la serviciu L-am anunţat despre cele întîmplate pe kapo-ul frizerilor, dar l-am prevenit că nu aveam intenţia să fac raport Nu voiam să-i fac rău celui vinovat Apărarea Vrei să mai faci alte declaraţii în apărarea dumitale ? Zutter Aş dori să se ţină seama de faptul că, respectîn- du-mi principiile, n-am lovit niciodată un deţinut Dimpotrivă, i-am ajutat Prin urmare, eu n-am putut fi omul care să fi ordonat execuţii sau pur şi simplu să fi ucis La Mauthausen «m-am comportat în aşa fel, încît să-mi asigur respectul nu numai al SS-iştilor, ci şi al deţinuţilor care ştiau la ce se puteau aştepta de la adjunctul comandantului lor Doresc de asemenea să subliniez că, în afară de deţinuţii politici, la Mauthausen se aflau şi criminali care îşi ispăşeau vina Deţinuţii aveau dreptul să mi se adreseze mie în orice moment Le spuneam adesea să se ţină bine, pentru ca după terminarea războiului să se poată întoarce acasă Asta este tot ce am vrut să spun" Leopold Trauner, fost obermaistru civil la cariera de piatră de îa Gusen, acuzat alături de Zutter, şi-a justificat în faţa judecătorilor de la Dachau comportarea prin ordinul primit din partea adjunctului Zutter : „Intre anii şi , peste de deţinuţi au fost ucişi de către santinele la cariera de piatră, omorîţi în bătaie de kapo sau au sucombat din cauza muncii excesive, în un om al cărui nume nu reuşeam să mi- amintesc, dar pe care l-am recunoscut imediat după fotografii ca fiind adjunctul Zutter, mi-a spus că munca la carieră merge prea încet şi mi-a ordonat să-i pun pe kapo să-i ucidă pe deţinuţii care nu lucrează cu destulă energie Nu puteam să nesocotesc acest ordin, aşa că între şi le-am spus în mai multe rînduri deţinuţilor kapo să ucidă deportaţi francezi, spanioli, polonezi, ruşi sau cehoslovaci" Zutter a declarat că nu l-a cunoscut niciodată pe Trauner înainte de a deveni adjunct al comandantului, Adolf Zutter comandase compania a doua de pază în intervalul ianuarie — iunie , una dintre sarcinile acestei companii a fost supravegherea carierei de piatră Zutter s-a apărat în felul următor : „Procurorul în timpul cît te-ai ocupat de cariera de piatră, ai văzut deţinuţi omorîţi în bătaie? Zutter Eu nu m-am ocupat de cariera de piatră Aveam numai obligaţia să controlez să nu fugă vreun deţinut Spatzenegger, «nazistul», nu depindea de mine Procurorul Dar ştiai că la carieră deţinuţii erau ucişi în bătaie ? Zutter Nu aveam nici un fel de putere asupra carierei Procurorul Nu asta te-am întrebat Răspunde la întrebarea mea Zutter Nu s-a întîmplat niciodată aşa ceva în prezenţa mea N-am văzut niciodată Procurorul N-ai văzut nici măcar deţinuţi kapo bătîn- du-i pe deportaţi ? Zutter Da Deţinuţi kapo, da Procurorul Cine-i comanda pe deţinuţii kapo ? Zutter Spatzenegger Procurorul Spatzenegger făcea parte din SS ? Zutter Natural Procurorul Cînd erai la cariera de piatră, n-ai văzut că deţinuţii erau siliţi să muncească pînă ce mureau din cauza epuizării ? Zutter Nu Era un spaţiu foarte întins Lucrau acolo peste de deţinuţi Admit însă că munca era grea, mai ales pentru deţinuţii care, datorită clasei sociale din care făceau parte, nu erau deprinşi cu munca fizică Procurorul Dumneata ştiai că deţinuţii erau gazaţi la Mauthausen ? Zutter Toţi ştiau Procurorul Autobuzele supranumite «Gasmobile» depindeau de dumneata, ca şi întregul parc al autovehiculelor ? Zutter «Gasmobile ?» Numele ăsta îl aud aici pentru prima data Aveam două maşini pentru transportul persoanelor Se numeau «Minas» şi erau folosite fie pentru transportul soldaţilor, fie pentru cel al deţinuţilor Procurorul Dumneata vrei să spui că nu ştiai de existenţa celor două vehicule folosite drept camere de gazare şi nu ştiai că au fost gazaţi deţinuţi în ele ? Zutter Imposibil Existau două vehicule pentru dezinfectare, care erau folosite de spălătorie Nici un «Gasmobile» nu se afla sub controlul meu Procurorul Nici n-ai auzit măcar vorbindu-se vreodată » despre ele ? Zutter De «Gasmobile» am auzit vorbindu-se aici prima dată" Nu s-au putut obţine multe mărturisiri din partea adjunc^ tului Zutter Tactica lui de apărare era foarte abilă In , la Koln, santinela Eligius Konrad a declarat: „Zutter atrăgea adesea atenţia că în afară nu se ştia nimic din cele ce se întîmplau în lagăr Era vorba de procedee interzise de dreptul internaţional în orice 'caz, adăuga Zutter, dacă se vor ivi complicaţii, vă vom apăra" Zutter era cel mai lucid dintre zbiri Probabil că şi în lagăr îşi dăduse seama de consecinţele posibile ale celor ce se întîmplau acolo şi evitase pe toate căile să se expună La Dachau însă aceasta nu i-a slujit la nimic Kommando-urile de !a Meîk şi Gusen Aria asupra căreia îşi întindeau castelele feudale dominaţia nu se limita doar la teritoriul dimprejurul lor ; marii feudali îşi exercitau puterea şi asupra unor teritorii mult mai îndepărtate decît cel pe care îşi stabileau reşedinţa In jurul castelului principal sau al mănăstirii gravita o constelaţie de castele mai mici, de oraşe şi de sate Fortăreaţa de la Mauthausen, construită de deţinuţi din granitul cenuşiu de la Wiener-Graben, îşi întindea dominaţia asupra multor locuri de pe cuprinsul întregii Austrii Alături de reţeaua de vechi oraşe, de frumoase sate de munte, lua fynţă o alta, un alt univers: cel al lagărelor După ce treceau printr-o perioadă de carantină la Mauthausen, o mare parte a deportaţilor erau trimişi în kommando-urile care ţineau de acesta Ii aşteptau acolo aceeaşi viaţă, aceleaşi obiceiuri, aceiaşi zbiri şi, în scurtă vreme, aceeaşi moarte La aprilie , sublocotenentul Anton Streitwieser inaugura la vreo km de Mauthausen un nou lagăr : cel de la Melk Peste două săptămîni era înlocuit de locotenentul Juliuş Ludolf Lagărul de la Melk a crescut rapid, ajungînd în scurt timp să adăpostească peste de deţinuţi A fost construit un crematoriu, din al cărui coş a început să se înalţe în fiecare zi binecunoscutul fum Noul lagăr era perfect Din cei aproximativ de comandanţi ai kommando-urilor care depindeau de Mauthausen, numai doi au apărut ca acuzaţi în procesul de la Dachau: Heinrich Haeger, comandantul de la Gunskirchen, şi locotenentul Julius Ludolf, poreclit „Bătrînul", comandantul de la Melk Toţi ceilalţi' reuşiseră să dispară Seidler, comandantul de la Gusen,,se omorîse Dintre cei fugiţi au fost 'descoperiţi mai tîrziu de americani 'Kurt Schmutzler, comandantul de la Wiener-Neudorf, Max Pausch, comandantul de la Gusen II, şi Karl Schopperle, comandantul de la Linz II Toţi trei au fost executaţi prin spînzurare la Landsberg Chmielewski, primul comandant de la Gusen, a fost descoperit în Julius Anton Ganz, fost comandant la Ebensee, a fost descoperit în Nu a fost încă judecat Din lagărul de la Melk, la procesul de la Dachau a figurat ca acuzat, alături de comandantul Ludolf, sergentul-major Otto Striegel, bucătar-şef Avocatul Hermann Hofstadt din Hahn (Westfalia) fusese pri- mul-secretar al kommando-ului de la Melk „Procurorul Ai cunoscut la Melk o persoană cu numele Striegel ? Hofstadt Da Procurorul L-ai văzut maltratîndu-i pe deţinuţi ? Hofstadt Da Striegel bătea adesea şi dădea lovituri de picior Chiar atunci cînd deportaţii erau spînzuraţi cu mîinile legate la spate, Striegel îi bătea cu un baston de cauciuc" Joseph Lewkowics, evreu din Cracovia, avea ani cînd a sosit la Melk Comandantul Ludolf l-a ales ca servitor „Procurorul Dumneata ştii cine era şef la bucătărie ? Lewkowics Striegel Procurorul L-ai văzut bătînd ? Lewkowics Da, m-a bătut pe mine Procurorul Arată tribunalului în ce împrejurări Lewkowics Eram în apartamentul lui Ludolf Striegel mi-a ordonat să mă aşez la perete cu gura deschisă Mi-a aruncat în gură pietricele şi bucăţi de cărbune M-a lovit cu pumnii şi cu piciorul în timp ce îmi arunca în gură pietricele şi cărbuni, trebuia să ţin ochii deschişi Era vai şi amar dacă îi închideam Striegel era un sadic" Sergentul-major Otto Striegel, de profesie măcelar, a dat o altă explicaţie episodului relatat de Lewkowics „Striegel într-o zi am vrut să vorbesc cu Ludolf, care avea o şedinţă în biroul lui Lewkowics aştepta în anticameră L-am întrebat cine era înăuntru la Ludolf şi mi-a spus că cei ce răspundeau de construcţii Am rămas să aştept în anticameră, şi pentru că mi-au plăcut întotdeauna glumele, încă de cînd eram copil, am luat o bucăţică de pîine şi i-am spus lui Lewkowics : «închide ochii şi cască gura» Şi i-am aruncat pîinea în gură Pe urmă, fără să-i spun nimic, am luat o pietricică din cuîia antiincendiu şi i-am spus din nou : «închide ochii şi cască gura» Natural, am înlocuit pîinea cu pietricica Lewkowics a rîs de gluma mea şi m-a asigurat că nu-i făcusem nici un rău" Adesea oamenii se comportă într-un mod de neînţeles Nu se va şti niciodată exact din ce motive caporalul-major Lutmann, dentist la Melk, a îndeplinit rugămintea ajutorului său, deportatul Kurt Zălud din Zurich, de a-i face rost de un aparat fotografic şi de filme pentru acesta Cu acel aparat, Zălud a reuşit să fotografieze, fără să fie descoperit, unele aspecte ale vieţii din lagăr Fotografiile respective au devenit tot atîtea piese de acuzare în procesul de la Dachau „Procurorul Domnule Zălud, vrei să prezinţi tribunalului fotografiile pe care le-ai făcut ? Zălud Fotografia care poartă numărul a fost făcută de mine cu aproximativ două luni înainte de terminarea războiului de la etajul al treilea al sediului comandamentului de la Melk înfăţişează o echipă de muncă la ieşirea din lagăr Fotografia nr înfăţişează interiorul crematoriului, mai precis cuptorul în timp ce erau arse nişte cadavre Fotografia nr are nevoie de o explicaţie maî amănunţită : în fiecare dimineaţă, după apel, comandantul Ludolf inspecta lagărul şi mergea adesea şi la infirmerie, în acea dimineaţă, cam cu opt săptămîni înainte de sfîrşitul războiului, el a văzut un deportat care se îndrepta şchiopătînd spre infirmerie Din motive pe care nu le cunosc, Ludolf l-a lovit, strigînd: «Sînteţi toţi nişte pezevenghi» şi alte lucruri de felul ăsta Deportatul a reuşit să fugă, dar a căzut nu departe de acolo, lîngă atelierul de tîmplărie Cînd Ludolf s-a îndepărtat, numeroşi deportaţi s-au repezit să- ajute, dar au constatat că era pe moarte A fost chemat un infirmier şi hainele muribundului au fost luate 'şi duse de acolo Eu m-am urcat' pe terasa de deasupra atelierului de tîmplărie şi am făcut această fotografie Procurorul Ştii dacă deportatul acela a murit ? Zălud 'A murit, şi după aceea corpul lui a fost dus între cele ale morţilor de la infirmerie Iată o altă fotografie, care înfăţişează un colţ al lagărului dintre vechea infirmerie şi barăci Ea arată starea în care se aflau hainele deportaţilor , Iată însă una care arată starea fizică a deportaţilor " Joseph Lewkowics, băiatul din Cracovia, l-a cunoscut pe Ludolf de aproape Procurorul în timp ce făceai curăţenie în camera lui Ludolf, ai avut prilejul să vezi obiecte de valoare ? Lewkowics Da : mult aur, inele, diamante, bijuterii, valută străină, monede de aur Procurorul L-ai văzut pe Ludolf luînd obiecte de la deţinuţi ? Lewkowics I-am văzut pe deţinuţii kapo, pe care-i prefera aducîndu-i obiecte de valoare ; l-am văzut pe kapo-ul Hans Biihner, pe care i-am,văzut conducînd evacuarea Modlingului, au plecat de la Mauthausen cu o bicicletă cu motor: La cîteva zile după aceea, Biihner se afla la Steinheim, locul său de baştină, dar nu a putut să rămînă mult timp acolo, pentru că locuitorii îl cunoşteau şi ar fi putut să- denunţe cineva El a plecat la Schwenningen, unde a lucrat cîtăva vreme sub un nume fals într-o fabrică de încălţăminte Cînd i s-a părut că şi acolo terenul începe să-i fugă de sub picioare, s-a ascuns în casa unui ţăran la Kieslegg Cu ajutorul unui fier înroşit şi-a şters semnul de recunoaştere al SS-iştilor tatuat în cavitatea subsuorii, în un fost deportat l-a întîlnit în tren între Baiugen şî Radolfzell Sesizată, poliţia militară franceză l-a arestat pe Biihner El" şi-a recunoscut imediat identitatea A stat timp de trei ani în închisoare în aşteptarea procesului, fiind apoi judecat de Tribunalul militar francez din Rastatt în timpul interogatoriilor, Biihner a susţinut că a acţionat numai pe baza ordinelor comandantului Streitwieser El a admis că ucisese doi oameni, dintre care unul era deportatul spaniol Emilio, căruia îi fuseseră amputate o mînă şi un picior în urma unui atac aerian „Biihner Dacă îi pedepseam, o făceam numai pentru a le cruţa deţinuţilor alte pedepse mai grave într-un mediu ca cel al lagărului era necesar uneori să pedepseşti pentru a fi ascultat Pe spaniolul Emilio l-am ucis din milă, pentru că era grav rănit şi am vrut să-i cruţ alte suferinţe Eu îl stimam mult pe Emilio" Vina pentru injecţiile cu benzină practicate la Mod'ling înainte de evacuare, Biihner a dat-o pe medicul SS Plettig Biihner a fost condamnat la moarte şi spînzurat în ianuarie Santinelele americane au luat poziţie de drepţi în faţa ofiţerului care ieşea prin uşa principală a lagărului de concentrare Auerbach din B avaria Ofiţerul acela era Anton Streitwieser După fuga cu bicicleta cu motor de la Mauthausen a ajuns la părinţii săi, unde americanii l-au descoperit şi l-au arestat Prizonierii de la Auerbach, unde a fost internat, au căpătat uniforme americane Streitwieser şi-a completat uniforma cu grade de ofiţer şi în felul acesta se deplasa nestingherit După ce a fugit de acolo, americanii au însemnat cu roşu hainele prizonierilor lor Streitwieser şi-a regăsit soţia şi, cu acte false pe care figura cu numele de fată al soţiei, Kriig, a trăit liniştit pînă în Afacerile lui prosperau Pe adresa plutonierului Johann Hai- der, fost secretar al statului-major la Mauthausen şi devenit apoi prizonier al americanilor, soseau pachete expediate de un anume Kriig în , cînd Haider a fost eliberat, s-a angajat la înfloritoarea întreprindere de taximetre „Kriig" din Koln în anii — procurorul general din Koln a primit mai multe scrisori anonime în care se arăta că domnul Kriig se numea în realitate Anton Streitwieser Streitwieser s-a adresat în mod spontan procurorului, scriindu-i că trăia sub un nume fals numai datorită faptului că în timpul războiului luptase pe frontul de răsărit în calitate de comandant de companie şi după capitulare îi fusese frică de ruşi Acuzaţiile existente în acel moment împotriva lui la tribunalul din Koln se refereau doar la delicte comune : sustragere frauduloasă de mărfuri, contravenţii la legea epizootiilor A fost condamnat la o pedeapsă uşoară, beneficiind de libertate condiţionată Dar între timp la tribunalul din Koln au sosit alte denunţuri, astfel că la iulie a fost intentat un nou proces, iar Streitwieser a fost arestat De atunci, cu excepţia unor scurte perioade de libertate, el a s,tat în închisoare în aşteptarea procesului pînă la noiembrie , cînd împreună cu locotenentul Karl Schulz, "şeful Serviciului politic de la Mauthausen, â apărut ca acuzat în faţa Curţii cu juri din Koln Era elegant, zvelt, avea aerul unui play-boy nu prea tînăr De cum a intrat în sală a" schimbat saluturi cu cuposcuţii şi prietenii, surîzînd fotografilor care-şi declanşaseră bliţurile Anton Streitwieser, născut la Suhreim în apropiere de La*u- fen la iulie , a declarat că era al treilea copil al unei familii de muncitori După terminarea şcolii elementare urmase un curs de mecanici, pe care însă nu reuşise să- termine Intrase de foarte tînăr în rîndurile tineretului hitlerist, devenind în , la vîrsta de ani, şef de district După aceea s-a înrolat în SS, devenind şofer la maşinile unor persoane oficiale la Sachsenhausen şi pe urmă la Dachau în era caporal-major în a fost transferat la Mauthausen în a fost avansat sergent, iar în sergent- major A afirmat că la Mauthausen a fost închis în Bunker din cauză că refuzase să ucidă un deţinut „Streitwieser După acest incident am cerut să fiu trimis pe front, pentru că nu puteam să asist la suferinţele atîtor I s-a dat satisfacţie A fost rănit de patru ori pe frontul de răsărit şi distins cu şase decoraţii de război După ultima rănire a urmat un curs pentru ofiţeri, devenind sublocotenent Către sfîrşitul războiului a fost numit comandant al kommando-ului vienez de la Schwechat, apoi mutat la Florisdorf şi, în sfîrşit, la Modling-Hinterbruhl Streitwieser a declarat că ceruse în mod deliberat să intre în SS, convins fiind de corectitudinea şi puritatea acestui îorp Cînd a aflat despre diferitele misiuni ale SS, a avut un şoc Nu a negat că îi pălmuise pe deţinuţi, dar nu a făcut niciodată raport despre vreun deţinut către superiorii săi A adăugat că-i stimase întotdeauna pe evrei, mai ales de cînd mama lui, grav bolnavă, fusese îngrijită de un medic evreu numit Coen, care nu voise să ia nimic pentru tratament La Modling nu admisese ca evreii să poarte ca semn distinctiv steaua lui David îi tratase întotdeauna pe deţinuţi cît putuse mai bine „Streitwieser M-am străduit să aplic întotdeauna ordinele în favoarea deţinuţilor" A declarat de asemenea că refuzase să trimită la Mauthausen sau de deţinuţi bolnavi, pentru că ştia că aveau să fie ucişi Conducătorul tehnic de la fabrica de avioane din Florisdorf, un anume von Faber, i-a spus că trebuia să-i îndepărteze pe bolnavi pentru că reprezentau guri inutile Cu toată opoziţia lui, bolnavii respectivi au fost trimişi la Mauthausen şi lichidaţi Streitwieser a mai declarat că dădea pedepse mai uşoare decît cele prescrise şi că adesea le întrerupea la jumătate Odată Ziereis îl văzuse bătînd şi l-a mustrat: „Ce faci, îi mîngîi ?" La procesul de la Koln, mulţi martori au făcut depoziţii referitoare la Streitwieser Unii au vorbit şi despre cîinele lui, Hasso Fostul deportat francez Rene Jean Demanche, care fusese muşcat de acest cîine, a spus: „într-o zi Hasso s-a năpustit asupra unui deportat şi l-a muşcat timp de trei sau patru minute Omul zăcea la pă- mînt plin de sînge Streitwieser stătea lîngă cîine şi se uita N-a făcut nimic ca să- oprească Părea că Streitwieser, Biihner şi alţi SS-işti voiau să se distreze" Mai mulţi martori au vorbit despre uciderea de către Hasso a deportatului Franz Wessely, căruia cîinele lui Streitwieser i-a smuls penisul Fostul deportat politic Walter Richard Petzold a declarat : „într-o zi, către sfîrşitul lunii februarie , mă duceam la apel Am trecut prin faţa spălătoriei, unde zăceau deportaţii sfîrşiţi de oboseală şi de bătăile primite în timpul muncii Stăteau pe jos în şiruri lungi, aşteptînd să fie număraţi împreună cu cei aflaţi în picioare L-am văzut pe Streitwieser şi l-am auzit vorbind cu un alt SS-ist Discutau dacă este posibil să-i trimită pe lumea cealaltă cu o singură lovitură de picior pe unul din acei «zdrenţăroşi» Cei doi au făcut un pariu L-am văzut în două rînduri pe Streitwieser luîndu-şi avînt şi lovind cu toată forţa un deportat Pe urmă a venit rîndul celuilalt SS-ist Pariul a fost întrerupt de ordinul de a se începe apelul" Un alt caz de omucidere de care s-a făcut vinovat Streitwieser a fost descris de martorul Franz Gloetzl: Printre deportaţii de la Mauthausen se găseau mai mulţi Bibelforscher („cercetători ai Bibliei") SS-iştii le spuneau : „Intraţi în armată şi sînteţi liberi" Şi ceilalţi deportaţi îi îndemnau să intre în armată : „Cel puţin scăpaţi de lagăr" Cu toate acestea, Bibelforscher-ii nu cedau Streitwieser l-a întrebat într-o zi pe unul din ei • „De ce nu intri în armată ?" „Pentru că nu sînt asasin", i-a răspuns respectivul „Prin urmare, în ochii tăi noi sîntem oişte asasini ?" „Da", Streitwieser l-a lovit atunci cu o asemenea violenţă, încît deţinutul a trebuit să fie transportat în nesimţire în bloc întrebat despre aceasta, Streitwieser a negat, spunînd că martorul îl confundă cu un alt SS-ist, pe nume Toni Schipf- hoesel Martorul Daniel Schmitz a vorbit despre soarta unui alt „cercetător al Bibliei" : „într-o dimineaţă friguroasă a iernii — a fost formată o echipă de muncă, în care am fost inclus şi eu în lagăr bîntuia o epidemie de tifos, şi mulţi deportaţi sufereau de dizenterie Un „cercetător al Bibliei" a trebuit să se îndepărteze ca să-şi facă necesităţile Eu i-am spus : «Fugi iute şi întoarce-te repede» Dar Streitwieser a venit să facă apelul tocmai în timp ce acela se înapoia Streitwieser l-a făcut porc şi l-a lovit peste obraz cu asemenea violenţă, încît omul a căzut mort pe loc L-am transportat la spălător şi i-am înregistrat decesul" Streitwieser a replicat că martorul îl confunda cu un alt SS-ist, pe nume Ernsberger „Judecătorul Este posibilă o asemenea eroare, domnule Schmitz ? Schmitz Nu" Fostul deportat german Karl Friedrich Fitting, în prezent funcţionar superior la Bonn, a declarat că a avut norocul de a se salva datorită faptului că ştia să cînte la flaut De cum a sosit la Mauthausen, a fost întîmpinat de Streitwieser, care-i lovea cu piciorul şi îi înjura pe noii sosiţi: I-a dat o lovitură de picior şi lui Fitting „Fitting Nu cred că Streitwieser avea ceva deosebit cu mine Acela era modul lui de a saluta" Streitwieser a răspuns cu dezinvoltură la întrebările procurorului şi tribunalului ' „Preşedintele Unii martori declară că dumneata umblai adesea beat prin lagăr Este adevărat ? Streitwieser O bucată de vreme am administrat magazinul lagărului Beam adesea, dar nu m-am îmbătat niciodată Preşedintele Potrivit altor depoziţii, dumneata i-ar bătut şi maltratat cu duritate pe deţinuţi Este adevărat ? Streitwieser I-am pedepsit pe unii deţinuţi Cîteodată, cînd nu puteam face altceva, i-am şi bătut Preşedintele Persoane demne de încredere au declarat că dumneata asmuţeai cîinii asupra deţinuţilor Este adevărat ? Streitwieser Aveam un cîine dresat să-i aducă pe deţinuţi, apucîndu-i de fundul pantalonilor Cînd îi strigam : «Ia- pe zdrenţăros», animalul pornea glonţ şi- apuca pe ds- ţinut, dar numai de pantaloni sau de saboţi Procurorul Vreau să precizez că au fost citate şi cazuri în care deţinuţii au fost muşcaţi mortal Streitwieser Cîinii mei nu muşcau mortal Procurorul Printre capetele de acuzare există un episod' care iese din comun : în toamna anului , la Florisdorf, dumneata l-ai asmuţit pe cîinele dumitale Hasso asupra unui deţinut Cîinele l-a muşcat de penis şi deţinutul a murit în infirmerie Se numea Franz Wesseiy Streitwieser I-am dat lui Wesseiy o palmă Nu ştiam că se afla acolo şi cîinele meu, care era dresat să sară asupra- celui cu care se certa stăpînul lui Cînd am vrut să- dau pe cîine la o parte, era prea tîrziu Cazul acela m-a întristat mult L-am vizitat pe cel muşcat de patru sau de cinci ori la infirmerie Procurorul Este surprinzător faptul că ai vizitat, un deţinut la infirmerie de patru sau de cinci ori Nu-ţi era teamă că această simpatie a dumitale ar fi putut fi blamată de către superiori ?" Acuzatul n-a răspuns nimic în legătură cu lichidarea bolnavilor de la Modling, el a-declarat: „După ce m-am căsătorit, la martie , coiriandatuia de la Mauthausen a încredinţat kommando-ul de Ia Wien- Modling s'ergentului-major Krulcke Ziereis personal m-a autorizat să-mi iau două sau trei zile concediu în cursul lunii de miere Cu toate acestea, m-am întors imediat la Modling, unde subofiţerul Schmutz- ler pregătea evacuarea kommando-ului Schmutzler îi spusese lui Biihner să se ocupe de evacuare Eu aş f-i vrut să organizez o serie de transporturi cu autobuzele întreprinderii «Heinkel» pentru a eluda ordinul de a-i ucide pe bolnavi, însă nu aveam nici o putere Locţiitorul meu, sergentul Krulcke, un om foarte simpatic, n-a reuşit să se impună, fiind manevrat de eroul bîtei, Biihner Preşedintele Există oameni care declară că dumneata ai tolerat maltratarea deţinuţilor de către rapportfiihrerul Biihner, subordonatul dumitale Este adevărat ? Streitwieser Da, Biihner era omul comandantului Bachmayer Nu puteam să mă pun contra lui Biihner şi a lui Bachmayer împreună Biihner era un sadic Procurorul Biihner era subofiţer, iar dumneata, Streitwieser, erai ofiţer, un ofiţer energic, purtător a mai multor decoraţii Cum puteai să te temi de un subordonat, de-al dumitale ? Streitwieser Biihner şi Bachmayer erau ca un singur om şi erau amîndoi protejaţi de Ziereis" La sfîrşitul interogatoriului preliminar, Streitwieser a declarat : „Recunosc că îmi revine o anumită vină morală pentru moartea a de deţinuţi de la Modling" Apoi a adăugat: „Sînt sătul pînă în gît de stat în închisoare" In rechizitoriul său, procurorul l-a descris pe Streitwieser ca pe un ofiţer ambiţios, energic, căruia îi plăcea să se arate în faţa deportaţilor în uniforme impecabile şi uneori în ţinută de tenis A arătat că îl consideră vinovat de exterminarea a de bolnavi de la Modling şi de moartea celor sucombaţi ca urmare a marşului pe jos de la Modling la Mauthausen Acuzatul nu se preocupase de căutarea unor maşini, iar pe cele pe care le-a avut la dispoziţie le-a folosit spre a transporta mobilierul din vila Fuchs, rechiziţionată de el pentru uzul său personal Procurorul a dezminţit afirmaţia că Streitwieser s-ar fi oferit voluntar să plece pe front din cauză că „îi era cu neputinţă să asiste la suferinţele atîtor oameni" Streitwieser fusese trimis pe front fiind sancţionat pentru că organizase la Gusen o crescătorie proprie de porci, pe care îi hrănea cu alimente sustrase din raţiile cuvenite deportaţilor în concluzie, procurorul a cerut condamnarea acuzatului la închisoare pe viaţă şi la pierderea definitivă a drepturilor civile După rechizitoriu, corespondentul nostru a avut o convorbire cu Streitwieser şi a notat următoarele : „Streitwieser nu pare preocupat de cele spuse de procuror L-am întrebat ce va face dacă va ieşi din închisoare Mi-a răspuns că va pleca din Germania Apoi a adăugat : «Judecătorul de instrucţie a interogat de persoane, însă numai m-au acuzat Nu trebuie să li se dea crezare» Streitwieser şi-a scos portvizitul şi mi-a arătat o fotografie din zilele lui bune înfăţişa un tînăr ofiţer SS cu decoraţii şi distincţii pe piept" în pledoariile lor, avocaţii apărării au susţinut că martorii care suferiseră în lagăr erau atît de porniţi, încît nu se putea pune bază pe afirmaţiile lor pentru pronunţarea unei hotărîri, tot aşa cum după de ani nu se putea avea încredere în memoria lor Ei şi-au încheiat pledoariile susţinînd că nici un delict nu fusese dovedit în întregime şi că, prin urmare, nu se putea pronunţa un verdict de vinovăţie înainte de pronunţarea sentinţei, preşedintele i-a dat pentru ultima dată cuvîntul lui Streitwieser „Streitwieser Domnul procuror a spus că în lagăr m-aş „fi comportat cu aroganţă şi că o dată m-aş fi prezentat în faţa deţinuţilor pe platoul, unde se făcea apelul în ţinută de tenis Aş vrea să arăt că era vorba de o ţinută de scrimă Dealtfel chiar domnul procuror poartă cîteodată sub togă haine de vînătoare" în ziua de octombrie s-a dat citire sentinţei în sală, pentru cei de faţă se aflau numeroşi agenţi ai poliţiei criminale, convocaţi de procuror, care în tot timpul procesului se temuse de o tentativă de fugă a lui Streitwieser Acuzatul a fost condamnat la închisoare pe viaţă, fiind considerat vinovat de uciderea a trei persoane Streitwieser s-a uitat la preşedinte şi a clătinat de mai nrulte ori din cap Faţa-i era de un roşu aprins Părea năucit In aşteptarea judecării apelului a fost pus pentru cîteva luni în libertate provizorie „din motive de sănătate" Koln, — : defilarea zbirilor Koln, — taxiurile care transportau de-a lungul străzilor oraşului pe foştii deportaţi la hotel sau la Palatul de justiţie unde erau chemaţi să depună mărturie îi aparţineau, poate, lui Anton Streitwieser Şoferii erau, poate, fostul plutonier Johann Haider sau vreun alt zbir Pe coridoarele tribunalului şi în sala de aşteptare, supravieţuitorii lagărelor se încrucişau cu foştii lor zbiri Din cei de martori, mai bine de jumătate erau foşti SS-işti sau deţinuţi kapo Victimele şi călăii stăteau pe aceeaşi bancă rezervată martorilor şi depuneau acelaşi jurămînt Ei evocau un trecut care părea ireal în oraş viaţa se desfăşura într-un ritm vesel, animat Vitrinele străluceau de lumini, magazinele gemeau de lume Mii de turişti vizitau celebra catedrală — : în Germania exista de trei ani noul partid na^ zist, care la alegerile din septembrie avea să obţină , «/o din totalul voturilor Pe banca acuzaţilor, Schulz avea un aer umil, prefăcut Streitwieser surîdea Amîndoi erau atenţi, gata de replică la orice acuzaţie a vreunui fost camarad imprudent Cei care i-au acuzat au fost puţini la număr Ceilalţi, păstrau tăcere, fie din camaraderie, fie pentru că se temeau să nu fie şi ei acuzaţi într-un colţ al sălii, un agent lua note Pe baza lor, comandantul poliţiei din Koln, comisarul Theodore Lipps, ar fi trebuit să hotărască eventuale noi puneri sub acuzare Dar n-a existat nici o punere sub acuzare La sfîrşitul procesului, în ziua de martie , acelaşi comisar Lipps a fost arestat din ordinul Procuraturii statului Acuzaţia care i se aducea era de a fi comandat în în Rusia un detaşament SS de exterminare a evreilor De pe banca martorilor, Wilhelm Eschweiler, comisar în retragere din cadrul poliţiei criminale, predecesor al lui Schulz la conducerea Serviciului politic de la Mauthausen, şi-a îndreptat arătătorul către acuzatul Streitwieser, spunînd : „îţi mai aminteşti, domnule Streitwieser, cînd îi loveai pe deţinuţi cu ciomagul ? îţi mai aminteşti cum strigai : «Mai iute, mai iute» ? îţi mai aminteşti cînd le strigai deţinuţilor: «La şase paşi de mine, jos boneta!»? îţi mai aminteşti cînd l-ai împuşcat pe Johann Eder ?" întrerupere din partea lui Streitwieser : „îmi aduc mai ales aminte că, atunci cînd venea Esch- weiler, oamenii spuneau : «Vine Willy bătăuşul»" Consilierul superior de poştă Gunter Govers din Niirn- berg, ofiţer de justiţie la Mauthausen, colaborator al lui Schulz, râmas nejudecat, acum citat ca martor, fusese un „bun jurist" : „Govers în calitatea mea de ofiţer de justiţie aveam datoria ca împreună cu colaboratorul meu, doctorul Hundert- mark să anchetez eventualele ilegalităţi comise de SS-işti: neglijenţe în timpul serviciului, trafic de valută, maltratarea şi uciderea deţinuţilor etc Doctorul Hundertmark şi eu nu ne aflam, desigur, în lagăr pentru a-i acoperi pe SS-işti Mi-am desfăşurat activitatea ca un bun jurist Preşedintele Dă cîteva exemple concrete despre activitatea dumitale de bun jurist" Govers a tăcut Preşedintele i-a arătat registrul „deceselor nenaturale" Alături de motivarea : „ucis în timpul unei încercări de fugă", se afla de fiecare dată adnotarea: „Procedură suspendată" Această adnotare însemna acoperirea de către Govers a tuturor declaraţiilor făcute de SS işti „Govers Dacă nu aş fi suspendat procedura împotriva SS-iştilor, colonelul Ziereis s-ar fi supărat rău într-o zi am avut o discuţie mai tare cu Ziereis De atunci funcţia de ofiţer de justiţie a început s-o exercite Schulz" Govers a făcut observaţia că, în perioada celui de-al treilea Reich, înalţii magistraţi au colaborat cu nazismul, astfel că nu era just ca acum să se dea vina pe cei ce îndepliniseră funcţii modeste Preşedintele, om de obicei foarte cumpănit, a schiţat un gest de nerăbdare : „Dumneata trebuie să te referi la fapte concrete, nu să formulezi ipoteze sau justificări Nu putem folosi depoziţii care nu au legătură cu procesul" Interogatoriul s-a prelungit mult timp De fiecare dată cînd venea vorba despre Schulz, Govers spunea că nu-şi mai aduce aminte Abia atunci cînd procurorul a dat citire unei părţi a declaraţiei făcute de Govers în faţa judecătorului de instrucţie : „Schulz era eminenţa cenuşie a lagărului Era al doilea ca importanţă după Ziereis Personalitatea lui Schulz era de nepătruns", martorul a părut să se aprindă, trezindu-se în el ostilitatea faţă de superiorul lui de altădată „Govers Domnul Schulz era reprezentantul poliţiei secrete Era omul cel mai puternic şi eminenţa cenuşie a lagărului Nu mi-a fost niciodată simpatic N-am avut niciodată cu el raporturi prieteneşti Sînt convins că el a fost cel care a determinat înlocuirea mea din funcţia de ofiţer de justiţie Voia s-o exercite el Schulz era un intrigant, un afemeiat Căsnicia lui era distrusă Se distra cu secretara Cînd a fugit înainte de înfrîngere, părăsindu-şi subalternii care îi erau ataşaţi, aceştia au fost extrem de deziluzionaţi De furie i-am luat fotografia de pe perete şi am aruncat-o pe jos" întrerupere a lui Schulz : „L-am văzut adesea pe domnul Govers luînd parte la diferite execuţii Vorbeşte aşa pentru că era invidios pe mine Intrase în partid din şi nu reuşise să facă cariera Ca jurist se bucura de foarte puţină stimă" Govers n-a fost singurul „jurist" care a depus mărturie în procesul de la Koln La cîteva zile după aceea a fost ascultat un alt „erudit" : doctorul Llundertmark, care fusese asistentui lui Govers la Mauthausen A pălăvrăgit mult fără să spună nimic important El a declarat, spre exemplu : „Am intrat în SS din cauză că am un foarte bun timbru al vocii, potrivit pentru a comanda" După jumătate de ceas de elucubraţii, preşedintele l-a întrerupt spunîndu-i că este liber Georg Prohaska, funcţionar al Gestapo-ului, acuzat de Ziereis în declaraţia făcută înainte de a muri că participase la exterminarea grupului de la Wels, a fost martorul cel mai obositor din întreg procesul Prohaska evita să răspundă la întrebări Bodogănea ceva de neînţeles Cînd preşedintele l-a invitat să vorbească mai clar, a răspuns prin nişte bîiguieli incomprehensibile Nu s-a putut clarifica nici un fapt pe baza declaraţiilor sale A admis că îl cunoscuse pe Schulz şi că vorbise cu el, dar nu-şi amintea despre ce anume A susţinut că Schulz era mereu pornit împotriva lagărului şi că voia să plece de acolo Preşedintele i-a amintit că în faţa judecătorului de instrucţie îl caracterizase pe Schulz drept „un om superficial, ambiţios, foarte preocupat să facă carieră" Prohaska a obiectat că avusese doar o discuţie cu judecătorul de instrucţie şi că nu era de acord cu ceea ce scria în pro- cesul-verbal Strîns cu uşa, el a admis că declaraţiile date în faţa judecătorului de instrucţie corespundeau adevărului Cînd Prohaska a părut să cedeze, Schulz s-a înfuriat şi a declarat că martorul spînzurase doi polonezi lîngă o moar«ă în apropiere de Perg Eduard Klerner, subordonat al lui Schulz la Serviciul politic, fusese condamnat la Dachau la cinci ani şi eliberat după executarea a doi ani de pedeapsă Era suspectat că luase parte la interogarea grupului de la Wels Klerner a declarat că nu ştie nimic, că nu-şi aduce aminte de nimic Preşedintele şi procurorul i-au cerut să nu tergiverseze declaraţiile Atunci Klerner a izbucnit: „Dumneavoastră m-aţi autorizat, în baza prevederilor Codului penal, să nu răspund, pentru a evita autoînvinovă- ţirea" Cu această frază interogarea lui Klerner a luat sfîrşit Caporalul Heinz Bollhorst era folosit alternativ, împreună eu Trum, pentru ducerea deportaţilor din lagărul la camera de gazare Bollhorst nu avea o reputaţie pFoastă De fiecare dată, a declarat Hans Marsalek, lăsa pe cîte" un deportat să scape  în fusese condamnat la închisoare pe viaţă de Tribunalul de la Dachau în a fost eliberat La Koln a declarat că este dispus să vorbească cu-condiţia să nu fie fotografiat şi să-şi facă declaraţiile cu uşile închise I s-a satisfăcut cererea în cursul procesului din , Bollhorst îl acuzase din plin* pe Schulz La Koln el a confirmat aeeste acuzaţii grave Sarcina lui Bollhorst în lagăr era să-i supravegheze pe deţinuţii care urmau să fie ucişi El l-a descris pe Schulz apărînd în uşa Bunker-ului, chemîndu- pe deţinutul în cauză, comunicîndu-i că este condamnat la moarte şi coriducîndu- apoi la locul execuţiei, unde respectivul era ucis cu un glonte în ceafă Schulz a reacţionat energic la această acuzaţie El a susţinut că nici măcar nu cunoştea Bunker-ul şi că nu intrase niciodată acolo S-a născut o dispută Schulz a început să se contrazică Judecătorul Draber a subliniat că afirmaţiile lui nu erau convingătoare Schulz a continuat să nege; Karl Heinrich Schulze lucrase la Serviciul politic ca subordonat al lui Schulz Nu a fost încă niciodată judecat Nu ştia nimic despre „ordonanţa glonţelui" Nimic despre cas^ telul Hartheim A admis că superiorul său, Schulz, era foarte ambiţios şi avea dese izbucniri de furie Cînd sosea în lagăr vreun pictor, Schulz îi dădea ordin să fa'că un tablou După aceea expedia tablourile la el acasă, la Koln, „pentru a le pune la adăpost de bombardamente" Schulz întreţinea legături avantajoase cu agricultorii din împrejurimile Mauthausenyl'ui Ei le trimitea deţinuţi ca să-i ajute la însămînţăci, la recoltat şi apoi primea pentru aceasta saci cu făină sau trufandale Schulze a adăugat că şeful lui avea pregătită' o rezerva" de benzină pentru a putea fugi în momentul înfrîngerii în fapt f I, scrisoarea din decembrie el a şi fugit împreună cu secretara lui şi cu Ziereis '/ Fuga lui de atunci l-a făcut să-şi piardă stima subordonaţilor Mici afaceri, nereguli în serviciu Aceasta a fost tot ce s-a putut afla de la martorul Schulze cu privire la comportarea celui care la Mauthausen era poreclit „pasărea morţii" Şi Franz Doppelreiter fusese unul dintre subordonaţii luî Schulz în un tribunal austriac îl condamnase la moarte Doppelreiter a stat de zile în aşteptarea executării sentinţei, după care i s-a comunicat că procesul urma să fie re- judecat în urma judecării noului proces a fost condamnat la închisoare pe viaţă A fost pus în libertate în La Koln, Doppelreiter a confirmat că în timpul interogatoriilor la Serviciul politic deţinuţii erau bătuţi Odată Schulz i-a arătat cum trebuiau tratate „obiectele vii" cu vîna de bou El i-a ordonat în mai multe rînduri să-i bată cu vîna de bou pe deţinuţii întinşi pe masă Doppelreiter a executat ordinul primit Schulz era irascibil şi capricios Alcoolul exercita o mare influenţă asupra comportamentului său în rîndurile SS-iştilor domnea o mare corupţie Ofiţerii îşi aranjau apartamentele cu mobilă făcută de deţinuţi Schulz îşi făcea mobila din lemn de preţ Odată Bachmayer a aflat despre un transport de mobilă pentru Schulz şi l-a oprit între cei doi s-a iscat o ceartă violentă Cînd a venit vorba despre camera de gazare şi despre Hartheim, Doppelreiter a spus că nu ştie nimic El a declarat că socotea legale maltratările la care luase parte Fostul caporal SS Erich Walter Kruger, santinelă la Mauthausen şi apoi caporal la Serviciul politic, de asemenea nejudecat pînă atunci, a început prin a da răspunsuri incomplete şi vagi Preşedintele l-a admonestat în mai multe rînduri In cele din urmă, Kruger a declarat: „Schulz bătea din cînd în cînd, dar nu tare în schimb, Mueller era foarte robust şi temut şi bătea cu o vînă de bou Auzeam strigătele deţinuţilor peste patru carnete" Preşedintele a dat citire declaraţiei făcute de martor în faţa judecătorului de instrucţie : „La Serviciul politic, deţinuţii erau bătuţi fără întrerupere Tot mobilierul era stropit de sînge" „Preşedintele Spune, Kruger, este adevărat ? Kruger {după oarecare ezitare) Este adevărat" Preşedintele a continuat lectura : „Schulz îi băga pe deţinuţi în nişte gropi strimte săpate în pămînt, punea să se acopere gropile cu bucăţi de lemn şi ordona unui SS-ist să calce peste ele După cîteva minute, deţinutul era scos afară Imediat însă deţinutul trebuia să intre din nou în groapă şi jocul reîncepea" „Preşedintele E adevărat ? Kruger E adevărat Preşedintele Dumneata ai mai declarat în faţa judecătorului de instrucţie următoarele : «L-am văzut personal pe Schulz lovindu- pe un deţinut cu o vînă de bou» Este adevărat ? Kruger E adevărat" El se numea Heinrich, ea Marianne El era contabil, ea dactilografă şi bucătăreasă Lucraseră împreună la castelul Hartheim Acolo s-a născut dragostea lor Heinrich Lenz a relatat în faţa judecătorilor la Koln cum a ajuns la Hartheim Primise de la Serviciul central al siguranţei Reich-ului o ofertă pentru un loc de muncă „onorabil" Trebuia să lucreze în cadrul unei „instituţii de utilitate publică" Oferta era confidenţială Nu trebuia să discute despre ea cu nimeni De la Berlin a fost trimis la Linz, unde s-a prezentat la gauleiterul Eigruber Acesta l-a trimis la Hartheim Lenz a declarat că nu a avut nimic de-a face cu gazarea sau cu arderea oamenilor, că nu a văzut niciodată nici camere de gazare, nici cuptoare, nici măcar deţinuţi A admis numai că la castel atmosfera era apăsătoare Soţia lui, Marianne, în cei doi ani cît stătuse la Hartheim, nu- văzuse decît pe soţul ei, biroul şi bucătăria Preşedintele i-a atras atenţia că voia să afle ceva mai mult Marianne a continuat să declare că nu ştia nimic La Hartheim nu avusese ochi decît pentru Heinrich al ei Alături de SS-işti, la Koln au fost' citaţi în calitate de martori şi o serie de kapo şi de prominenţi Fostul purtător de triunghi verde Josef Schweigfer, numărul matricol , făcuse parte din „garda, veche" a lagărului Avea antecedente penale „Schweiger Mă gîndesc cu nostalgie la acele vremuri îmi mergea mult mai hine decît astăzi Lucram cizmărie, făceam încălţăminte pentru toţi, de la soldatul simplu pînă la comandant Să mă iertaţi, domnule preşedinte, că mă exprim în felul meu Preşedintele Te înţeleg foarte bine Nu trebuie să te «cuzi Schweiger Schulz avea un picior deformat şi-şi comanda încălţăminte specială Făceam încălţăminte şi pentru prietenele lui Streitwieser Schulz m-a lăudat pentru felul în care lucrasem şi mi-a dăruit un" triunghi verde, luîndu-mi- pe cel negru, pe care- purtam atunci Se făcea un mare trafic -cu triunghiurile Cel verde era cel mai rîvnit Arăta că erai criminal şi toţi te lăsau în pace Toţi te respectau" Otto Barczynsky, care avea la activul său de condamnări, a negat că îl văzuse pe Streitwieser bătînd, aşa cum declarase în faţa judecătorului de instrucţie „La Mauthausen, Barczynsky era croitor Şi el avea nostalgia acelor vremuri" De-a lungul anilor cît stătuse în lagăr nu i se întîmplase decît o singură neplăcere Aceasta survenise atunci cînd un ofiţer SS căruia îi cususe o uniformă îi dăruise o sticlă de rachiu Barczynsky dăduse rachiul unei fete de la bordel, pe nume Ana Schwarz, care s-a îmbătat şi a făcut mare scandal Fata, băgată în Bunker pentru o luna, a mărturisit de unde avea rachiul, şi atunci Otto a trebuit să petreacă o noapte întreagă nemişcat în picioare, la cîţiva centimetri de sîrma ghimpată prin care circula curent electric Era pedeapsa cea mai uşoară care se dădea la Mauthausen, cu toate că comporta pericolul ca cel pedepsit, furat de somn,- să se electrocuteze sau, dacă bătea din picioare ori se mişca, să fie împuşcat de către santinela din ghereta de pază Dimineaţa s-a întors la atelierul de croitorie, continuînd să confecţioneze uniforme impecabile pentru SS-işti pînă la lichidarea lagărului Otto Barczynsky nu a fost singurul care şi-a retras declaraţiile făcute în timpul instruirii procesului împotriva lui Streitwieser Doamna Streitwieser nu stătuse cu mîinile în sîn în timpul cît Anton se aflase în închisoare Ea îi vizitase sau le scrisese tuturor martorilor germani sau austrieci, SS-işti sau deţinuţi kapo, convingîndu-i să depună în favoarea soţului ei sau cel puţin să nu- acuze în cursul audierii din ianuarie , preşedintele a avertizat-o pe doamna Streitwieser că nu mai putea să rămînă în sală şi că, probabil, avea să fie trasă la răspundere pentru influenţarea martorilor Această ameninţare nu a avut urmări După patru luni de dezbateri, presiunile asupra martorilor au devenit atît de evidente, încît procurorul a ordonat perche- ziţionarea locuinţelor acuzaţilor în locuinţa lui Streitwieser s-a găsit o anumită cantitate de corespondenţă şi chiar dovada că unii martori acceptaseră diferite sume cu titlu de rambursare a cheltuielilor prilejuite de călătoria şi de întreţinerea la Koln, pe lîngă sumele acordate de tribunal Preşedintele i-a cerut lui Eligius Konrad, santinelă la Mauthausen şi apoi blockfiihrer la Modling, să descrie personalitatea acuzatului Streitwieser „Konrad Streitwieser era un soldat foarte energic Era iubit, cu toată asprimea de care dădea dovadă Preşedintele Bătea ? Konrad Biihner era mai rău" Preşedintele i-a reamintit martorului depoziţia făcută mai înainte : „Streitwieser era un naţional-socialist fanatic Era foarte temut de către oamenii din pază L-am văzut pe Streitwieser lovindu-i fără milă cu piciorul pe deţinuţi îi bătea pe deţinuţi cu biciul Era capricios îl asmuţea pe cîinele lui, Hasso, asupra deţinuţilor Cîinele le sfîşia carnea Deţinuţii cădeau pe jos, iar Streitwieser rîdea" „Konrad Această depoziţie este în parte exactă" întrebat de preşedinte Konrad a declarat că în timpul-marşului de la Modling la Mauthausen îi supraveghease pe deţinuţi, mergînd în capul coloanei Nu ştia ce se întîmplase la celălalt capăt Konrad nu a mai fost judecat Dacă ar fi afirmat că mersese la sfîrşitul coloanei, unde erau ucişi deportaţii care nu mai puteau să meargă, ar fi putut fi pus sub acuzare, în legătură cu mărturia iui Konrad, Streitwieser a ţinut să facă o precizare „Streitwieser Este posibil ca unii deţinuţi să se fi introdus în bucătărie ca sa fure şi ca Hasso să fi sărit asupra lor Preşedintele, liasso sărea un pic prea des asupra deţinuţilor" Kapoul Franz Pavelar comanda la Modling o echipă de muncă, în fusese condamnat la de ani în a fost eliberat, în faţa judecătorului de instrucţie, Pavelar l-a acuzat pe Streitwieser de a nu fi frînat excesele la care se deda Biihner El adăugase : „Streitwieser era un porc Petrecea cu femeile şi se cher- cheiea O dată un deţinut care fugise a fost adus înapoi în lagăr în sunetele unui acordeon şi al tobelor Streitwieser pusese să i se atîrne de gît un carton pe care scria : «Toate păsările se întorc la cuibul lor» După aceea, respectivul a fost închis într-o celulă şi i s-a dat o frînghie cu ordinul de a se spînzura în termen de ore, lucru care s-a şi întîmplat" în sala de şedinţe, Pavelar a dat răspunsuri evazive la toate întrebările referitoare la Streitwieser Procurorul l-a ameninţat că- va trimite în judecată pentru mărturie falsă S-a iscat o dispută care a durat trei ore La sfîrşit, Pavelar a admis că executase de curînd anumite lucrări meşteşugăreşti în casa doamnei Streitwieser Cu acel prilej discutaseră, despre vremurile de altădată „Preşedintele Cum bătea Streitwieser ? Pavelar Bătea, dar nu-mi aduc aminte exact cum Preşedintele Deţinuţii cădeau jos ? Pavelar Nu se ajungea pînă acolo Preşedintele Cu ce bătea Streitwieser ? Pavelar (după multe ezitări) Cu un baston" Şi Pavelar a declarat că în timpul marşului de la Modling la Mauthausen a mers mereu în fruntea coloanei şi niciodată în urmă Martorul Emil Mueller, de profesiune vînzător ambulant, era un fost purtător de triunghi verde din „vechea gardă" în numărul din aprilie , ziarul „Kolnische Rundschau" a publicat următoarea dare de seamă despre apariţia lui în sala de şedinţe : „Martorul are un aer satisfăcut Judecătorii, avocaţii şi juraţii îl urmăresc cu mirare pe acest bătrîn, care, nu prea sigur pe picioarele lui din cauza prea marii intimităţi cu alcoolul, se clatină mergînd prin sală După cîteva plecăciuni adinei în faţa judecătorilor şi acuzaţilor se aşează la masă gata-gata s-o dărîme" „Preşedintele Domnule, cred că nu te simţi prea bine Mueller Foarte bine, ba chiar cît se poate de bine" Procurorul îşi pierde răbdarea şi cere o zi de închisoare pentru atitudine ireverenţioasă faţă de instanţă Apoi şedinţa se întrerupe în dimineaţa următoare, după ce şi-a consumat beţia în celulă, Mueller declară în faţa tribunalului că la Mauthausen a dus-o bine Era secretar la garaj, unde înregistra intrarea şi ieşirea vehiculelor „Mueller îl stimez mult pe Streitwieser Pot spune că am crescut odată cu dînsul El m-a salvat de la cariera de piatră Dacă n-ar fi fost el, n-aş fi fost astăzi axei" Preşedintele îi reaminteşte depoziţia făcută în faţa judecătorului de instrucţie : „Streitwieser bătea adesea Mulţi deţinuţi cădeau jos din cauza loviturilor primite şi nu se mai ridicau" Martorul n-a răspuns decît atît: „în astfel de cazuri era mai bine s-o ştergi decît să stai să te uiţi" Preşedintele l-a concediat Otto Koetzle, fost purtător de triunghi verde, fusese kapo la Schweehat şi apoi la Modling Tribunalul american de Ia Dachau îl condamnase la moarte Pe urmă a fost graţiat, iar în eliberat Şi Koetzle îl acuzase pe Streitwieser în declaraţiile făcute în fafa judecătorului de instrucţie, dar în sala de şedinţe a vorbit în favoarea lui „Koetzle Aveam impresia că Streitwieser se temea de Biihner Biihner era protejat de cineva sus-pus şi făcea ce voia Preşedintele Spui asta pentru prima oară Cum de n-ai declarat nimic în acest sens mai înainte ? Koetzle Mi-am adus aminte abia acum Judecătorul Ciudat ! Cu trecerea anilor, memoria acestui martor a devenit mai bună, în timp ce memoria altora s-a înrăutăţit Preşedintele Amintirile lui devin mai precise, dar într-un mod care- favorizează pe Streitwieser" Martorul n-a mai spus nimic „ Preşedintele* Faci parte din Uniunea celor ce au avut de suferit de pe urma lagărului de la Mauthausen ? Koetzle Nu Preşedintele Primeşti din cînd în cînd documente în care sînt descrise anumite cazuri ? Primeşti o revistă ? Koetzle Nu Procurorul In intervalul de timp dintre depoziţia pe care ai făcut-o în faţa judecătorului de instrucţie şi audierea de azi nu ai discutat cu nimeni despre Mauthausen ? Koetzle Nu" Din aceste întrebări, ca şi din altele, este uşor de dedus că preşedintele şi procurorul ştiau despre existenţa unei asociaţii care se ocupa şi se mai ocupă cu organizarea apărării şi depoziţiilor membrilor săi chemaţi să răspundă pentru crimele comise în timpul nazismului Această organizaţie, după cum arăta cotidianul austriac „Karntner Zeitung" la ianuarie , poartă denumirea de „Salzburger Kreis" şi este condusă de un fost maior din Gestapo, pe nume Hans G Una dintre reuniunile organizaţiei „Salzburger Kreis" s-a ţinut la Salzburg la sfîrşitul lui noiembrie Caporalul Wilhelm Hochwitz a fost unul dintre cei care au participat la marşul de la Modling la Mauthausen La- procesul de la Dachau a fost condamnat la ani închisoare, dar a fost eliberat după trei „Hochwitz Biihner ordonase : «Cine nu poate continua marşul să fie împuşcat» Preşedintele în depoziţia făcută de dumneatâ mai înainte ai declarat că Streitwieser a fost cel care â ordonat împuşcarea tuturor celor care rămîneau în urmă Hochwitz Acum sînt sigur că a fost Biihner şi nu Streit- Preşedintele E greu să- confunzi pe Biihner cu Streitwieser Cu prilejul a două interogatorii precedente, dumneata ai declarat sub prestare de jurămînt că Streitwieser a fost cel care a dat ordinul Acum declari că a fost Biihner Explică-mi această contradicţie Hochwitz A fost Biihner" Căpitanul Franz Xavier Strauss, comandantul administraţiei, a declarat că fusese complet dominat de Ziereis, cu toate că formal depindea direct de Serviciul administrativ central din Berlin „Preşedintele Un singur om nu putea conduce întregul lagăr , Strauss De ce nu ? Hitler n-a condus singur Germania ?" Cînd preşedintele l-a invitat să răspundă în mod precis la întrebări, Strauss s-a înfuriat „De ce trebuie să ştiu eu toate astea ? Am trecut prin atîtea !" Franz Liesberg, delincvent de drept comun, făcea şi el parte din „vechea gardă" La Mauthausen devenise şef de bloc, însărcinare pe care a îndepliniţ-o şi după ce a fost transferat la Gusen ■ Era vorba despre acel Liesberg acuzat de Ziereis şi de kapoul Fiegl de a fi participat la masacrele care au avut loc la Gusen în aprilie La Koln, Liesberg s-a transformat în acuzator: „Liesberg Streitwieser i-a ordonat kapo-ului Willy Jacob să-i lichideze pe toţi deţinuţii din echipa lui şi Jacob a executat ordinul" Willy Jacob, care se afla în sală, a reacţionat repezindu-se să- lovească pe Liesberg Mai mulţi poliţişti au sărit să- reţină Cei doi foşti kapo, purtători de triunghiuri verzi, s-au apostrofat cu furie Jacob a fost scos afară din sala de şedinţe, iar Liesberg a continuat plin de îndrăzneală să-i acuze pe Jacob, Streitwieser şi Schulz Avea înfăţişarea unui berar liniştitPurta un costum bavarez, era gras şi umflat A declarat că este foarte bolnav, că are ameţeli şi suferă de artrită La întrebările procurorului a răspuns că nu a văzut niciodată nimic, nu a auzit nimic, nu a trăit experienţe deosebite „Nici un deţinut nu mi-a spus niciodată că ar fi fost bătut Poate că erau prea prudenţi ca să vorbească despre maltratările suferite Ca să-şi justifice rănile spuneau că se loviseră căzînd din pat sau că se izbiseră cu capul de un stîlp" Şi, totuşi, acest om era Magnus Keller, cunoscut de toată lumea la Mauthausen sub numele de King-Kong, pentru că atît datorită aspectului său fizic, cît şi modului în care se mişca şi-şi profera ameninţările semăna cu personajul cu înfăţişare de maimuţă din cunoscutul film Magnus Keller a fost kapo-ul care a făcut la Mauthausen cea mai strălucită carieră, devenind treptat şef de cameră, şef de bloc şi în cele din urmă lageraeltester, şef de lagăr, cea mai înaltă sarcină pe care putea să o aibă un deportat Magnus a fost lageraeltester din nu se ştie ce lună a anului pînă în noiembrie , cînd Bachmayer l-a luat cu el ca să organizeze noul lagăr secret Zement la Ebensee Acolo a rămas Magnus, tot în calitate de şef de lagăr, pînă la eliberare Era născut la Miinchen, unde a lucrat ca şofer A fost arestat şi deportat la Dachau la noiembrie Avea ca semn distinctiv triunghiul roşu, pe care a continuat să- poarte şi la Mauthausen, unde a sosit la septembrie , atribuindu-i-se numărul matricol Nu s-a putut stabili dacă deportarea lui s-a datorat unor incidente avute cu persoane oficiale — Magnus se îmbăta adesea — sau faptului că era adept al lui Rohm Este mai probabilă a doua ipoteză, avansată de Paul Tillard Această ipoteză ar fi confirmată şi de faptul că-i fusese atribuit triunghiul roşu Scriitorul german Friedrich Oscar \ fost deportat şi el, l-a descris ca pe un delincvent de cea mai joasă speţă, care la Mauthausen a torturat şi a ucis numeroşi oameni Hans Marsalek, fost aL doilea secretar al lagărului de la Mauthausen, l-a descris în cursul unei întîlniri avute la Viena ca pe un traficant şmecher care făcea multă gălăgie, dar care nu se număra printre cei mai răi • Tillard, fost deportat la Ebensee, l-a descris după cum urmează : „Magnus, uriaşul şef de lagăr de la Ebensee, era inamovibil Pînă şi comandantul lagărului, căpitanul Julius Anton Ganz, îl trata cu atenţie 'Era un faraon al groazei : mîinile lui enorme gîtuiseră destui oameni Magnus era cel ce-i alegea pe kapo şi-aceştia îl ascultau orbeşte Magnus era cel care "ordona diferitele asasinate'" Fostul deportat francez Gilbert Dreyfus a scris : „Magnus îşi datora poziţia deosebit de privilegiată punerii la punct a unor suplicii rafinate Se bucura de înlesniri de necrezut: i Se permitea chiar să se ducă singur în oraş, pe lac la pescuit şi în pădure la vînătoare La Ebensee era de ajuns să ridice odată olim- pienele-i sprîncehe ca să pună în alertă întregul lagăr Adesea acel semn arăta că cineva trebuia să moară" Magnus a stat în lagăr din pînă în Zece ani, în care a supravieţuit înfruntînd mii de primejdii generate de lupta pentru putere împotriva celorlalţi kapo, mai ales la Mauthausen, împotriva purtătorilor de triunghiuri verzi din vechea gardă, de epidemii, de tentaţia alcoolismului, de schimbările de orientare, de epurări în noiembrie fusese necesar un om în stare să organizeze noul lagăr de la Ebensee Bachmayer l-a numit şef de lagăr pe Magnus împreună cu el au plecat în prima expediţie de deţinuţi kapo şi de purtători de triunghiuri roşii, pe care Magnus a ştiut să-i determine să muncească într-un ritm susţinut pentru a defrişa şi nivela terenul din spatele colinei, a monta barăcile prefabricate şi a le împrejmui cu sîrmă ghimpată După terminarea amenajării, în primele luni ale anului au sosit acolo peste de purtători de triunghiuri roşii şi galbene, iar numărul deţinuţilor kapo s-a ridicat la aproximativ Magnus a demonstrat că ştia să organizeze pînă în cele mai mici amănunte viaţa şi moartea deportaţilor Ebensee a devenit unul dintre cele mai sinistre lagăre Mortalitatea era dintre cele mai ridicate, astfel că a apărut chiar necesitatea construirii unui crematoriu La Ebensee comandanţii s-au schimbat rînd pe rînd : Bachmayer i-a cedat locul lui Bendeck, acesta a fost înlocuit de Otto Reimer, care a fost schimbat cu Julius Anton Ganz Magnus şi-a păstrat postul şi privilegiile, iar la eliberare a reuşit să scape de linşare înfăţişarea lui fizică îl făcea însă de neconfundat, astfel că nu s-a putut sustrage de la arestare După cît se pare, el a reuşit cu ajutorul lui Gabian Posern, special investigator al lui „War Crimes Branch", să-i convingă pe învingători să- cruţe, oferindu-le în schimb capul multor altora Gilbert Dreyfus relatează următoarele despre intervenţia lui Magnus în camera de instrucţie la Dachau „în timp ce era interogat sergentul Kr (poreclit „dansatoarea blondă"), un personaj rămas pînă atunci mut şi invizibil s-a ridicat din fundul sălii şi s-a apropiat de bară cu capul aruncat pe spate, cu arătătorul întins şi cu ochi scînteietori Stupoare ! Era Magnus ! Da, chiar Magnus, erijîndu-se în acuzator Glasul lui tunător era însuşi glasul justiţiei, lansînd acuzaţii peste acuzaţii contra SS-iştilor de la Ebensee cu o autoritate şi o elocvenţă care l-au făcut să devină martorul cel mai ascultat Şi avea într-adevăr aerul unui om cinstit într-un discurs perfect echilibrat, Magnus nu l-a cruţat deloc pe Kr I-a amintit că el era cel care le ordona bucătarilor să nu le dea de mîncat deţinuţilor decît coji de cartofi, i-a amintit un complot soldat cu trei morţi, ştrangularea inginerului iugoslav Leo, asasinarea kapo-ului Hermann, ucis cu lovituri de baionetă chiar de Kr «E adevărat sau nu ?», a întrebat Magnus Kr era atît de înspăimîntat, încît nici nu mai era în stare să se apere" ,,War Crimes Branch" l-a determinat pe Magnus să vorbească în schimbul libertăţii El a fost eliberat, dîndu-i-se un document care îi asigura imunitatea Cînd s-a prezentat la Koln, Magnus a trebuit să declare în faţa judecătorului de antecedente penale pentru infracţiuni de drept comun l Interogatoriul a fost lung şi extenuant Nu s-a putut stabili dacă Magnus era senil sau numai se prefăcea că este Avea, în orice caz, motive temeinice să fie prudent Fusese anunţat la Memingen procesul împotriva lui Anton Julius Ganz, ultimul comandant de la Ebensee, arestat în spre marea surprindere a foştilor deportaţi, care îl credeau mort împreună cu Ganz urma să fie judecat şi ajutorul de şef de lagăr, Lorenz, locţiitorul lui Magnus Keller Va reuşi încă o dată Magnus să evite punerea lui sub acuzare, aşa cum au reuşit s-o evite zbirii care s-au perindat la Koln ? B audierea din mai Epilog „Şi mulţimea supuşilor va învăţa de asemenea pînă unde va fi cu putinţă să urmărească ca cel ce se ■află la cîrmă sau orice altă parte a comunităţii să nu-şi ia libertatea ca, după bunul plac, să pronunţe sentinţe şi să săvîrşeaseă acte civile contrare, legilor ori străine de acestea" MARSILIO DA PADOVA, Difensore delta Pace Cîteva răspunsuri date Dinei GaEiano „Ce fel de oameni erau SS-iştii şi deţinuţii kapo ? Cum puteau fi ei atît de cruzi cu nişte deţinuţi lipsiţi de apărare ? Ce au spus pentru a se justifica ?" Aceste întrebări ni le-a pus văduva lui Antonio Galiano Putem schiţa acum un răspuns Alte răspunsuri fi le-a putut da singur cititorul pe baza celor declarate de zbiri Originea oamenilor care domneau peste lagărul de la Mauthausen era umilă : Ziereis fusese tîmplar, Bachmayer cizmar, Schulz fierar, Streitwieser mecanic ratat, iar Eigruber muncitor calificat Nazismul a exploatat această condiţie a lor în timp ce, pe de o parte, se alia cu „Krupp" şi cu marea industrie, în timp ce frîna dezvoltarea societăţii, smulgîndu-i proletariatului stindardele şi -nădejdile, el le oferea celor care intrau în SS posibilitatea unei cariere rapide Din simpli soldaţi, potentaţii de la Mauthausen au devenit în cîţiva ani ofiţeri în acelaşi timp, ei se puteau îmbogăţi, însu- şindu-şi valută, aur şi bijuterii Şi, desigur, nu aveau de înfruntat riscurile celor care luptau pe front îndată după terminarea războiului, locuitorilor satului Mauthausen li s-a întîmplat adesea să găsească prin tufişuri, nu departe de lagăr, unelte părăsite şi gropi adînci : zbirii se întorceau la locul crimei spre a-şi recupera comorile furate Erau SS-iştii din lagăre nazişti fanatici ? Poate ! Un stat totalitar dispune de nenumărate mijloace pentru a manevra conştiinţa oamenilor Să nu uităm însă că în faţa judecătorilor nici uijul dintre zbiri nu şi-a justificat comportarea prin argumente de ordin ideologic Nazismul şi-a sfîrşit dominaţia fără martiri Toţi sau aproape toţi au declarat ca executaseră ordinele primite de la superiorii lor, că nu fuseseră nimic altceva decît nişte piese minuscule ale unui angrenaj* vast şi insensibil Mobilurile „supraomului" nazist erau cele ale „omului mărunt" : dorinţa de a face carieră, de a se îmbogăţi, de a nu-şi risca pielea Mai tragic a fost ceea ce s-a întîmplat cu deţinuţii* kapo Aceştia au devenit zbiri pentru a putea supravieţui Acordul care le-a fost smuls s-a prefăcut în complicitate E greu să rezişti împotrivindu-te societăţii în care trăieşti, mai ales cînd aceasta pare să dispună de putere nemărginită Cînd cedezi înjr-o problemă, sfîrşeşti prin a ceda în toate, victimă a propriei tale laşităţi Natural, ne gîndim la acei kapo care nu erau delincvenţi obişnuiţi, la unul ca Goessl de pildă Lucrurile stau cu totul altfel în cazul celorlalţi kapo, în cei- al lui Adam, pe care l-am văzut în capitolul II proslăvind rîn- duielile strîmbe ale lagărului, sau al lui Schwaiger şi Barczynsky, care au declarat la procesul de la Koln ca îşi amintesc cu' nostalgie de timpul petrecut în lagăr Inocenţa nu avea drept de existenţă la Mauthaucen Adesea simplul deportat era obligat să provoace moartea unui tovarăş pentru a-şi salva propria lui viaţă Şi, cu toate acestea, mii de episoade dovedesc voinţa de a rezista mecanismului de încadrare în acel angrenaj Galiano i-a oferit propria lui cafea lui Marcel, care era pe moarte Numeroşi participanţi la mişcarea de rezistenţă şi-au continua! şi în lagăr lupta împotriva nazismului, sabotînd producţia de război; Alţii şi-au riscat viaţa pentru a-şi salva tovarăşii, în sfîrşit, alţii au preferat să moară, pe gardurile de sîrmă ghimpată ale Mauthausenului decît să devină complici Mulţumiri Dorim să mulţumim celor care ne-au ajutat să realizăm această carte : foştilor deportaţi şi altor martori ai întîmplărilor înfăţişate în cuprinsul ei Totodată mulţumim autorităţilor, directorilor şi personalului instituţiilor, institutelor, arhivelor istorice, bibliotecilor, ziarelor care ne-au permis să consultăm documente inedite şi să culegem o mare cantitate de informaţii preţioase Am dori să mulţumim în special : în Austria, fostului deportat Hans Marsalek, în prezent conducătorul lui Bundes Ministerium fiir Inneres, care ne-a pus la dispoziţie documentele muzeului în curs de constituire al lagărului de la Mauthausen în Germania, monseniorului Karl Morgenschweis, fost capelan al penitenciarului din Landsberg ; iui Ruth Jakosc, fostă interpretă la „War Crimes Branch" ; doctorului Gross, directorul penitenciarului din Landsberg ; corespondentului nostru din Koln în Franţa, foştilor deportaţi Casimir Gliment-Sarrion, Paul Tillard şi Emile Valley în Statele Unite, colonelului G F Westerman şi locotenent-co- lonelului R L Wood de la Departament of Defense, Washington ; d-lui H G Goldbeck şi căpitanului Horton de la National Archives, Washington ; d-lui Robert O'Neill, corespondentul nostru în Italia, Dinei Migliore, văduva lui Galiano, Elsei Parmigiani, lui Renato Anzarii, Nino Falcone, Giordano Antonino, Sergio Marsettoj Setta Biga şi Remo Bambo, care nu şi-au precupeţit ajutorul acordat în cercetările noastre Foştilor deportaţi Ferdinando Ambiveri, Michele Avola, Angelo Caserini, Andrea Dell-Amico, Santo Romanoni şi Mărio Taccioli Traducătorilor Luisa şi Andrea Beltramini, Paolo Bonissoni, Caria Petrali, Luisa Righi şi Francesca Tosi Redactoarelor Fraţica Mosca Capellini, Olga Cedro, Emilia Fâcchinetii şi Anna Scotti Lista surselor Procesul-verbal al procesului Hans Altfuldisch and other , Military Government Court, Dachau, n — — , martie — mai (inedit) Dările de seamă asupra procesului împotriva lui Karl Schulz şi Anton Streitwieser, judecat la Koln între noiembrie şi octombrie (inedite) Dările de seamă asupra procesului împotriva lui Heinz Jentzsch, Helmut Kluge, Alfons Gross şi Wilhelm Stiegele, judecat la Hagen între august şi octombrie (inedite) Law Reportes of Trials of War Criminals, United Nations War Crimes Comission, Londra, — Documente din Arhiva de istorie a lagărului de la Mauthausen în faza de aranjare la Bundes Ministerium fur Inneres, Abteilung , Viena (inedite) Dările de seamă asupra procesului împotriva lui Karl Chmielewski, judecat la Ansbach între februarie şi aprilie (inedite) Interviuri acordate autorilor de către protagonişti (inedite) FI Documente originale SS şi mărturii scrise aflate în posesiunea autorilor (inedite) I Corespondenţă cu protagoniştii (inedită) L Procesul-verbal al procesului de la Niirnberg, noiembrie — octombrie , Der Prozess gegen die Haupt- kriegsverbrecher, Niirnberg, Cuprins Din partea editurii Prefaţă Partea întîi LAGĂRELE SCURTĂ ISTORIE A UNEI INFAMII I O idee : universul concentraţionar Incarnarea ideii : Mauthausen Lagărul în faţa justiţiei Partea a doua AU CUVINTUL ZBIRII Birocraţii cu vîna de bou : Serviciul politic SS-iştii în incinta lagărului: detaşamentul de pază a deţinuţilor Medicul împotriva lui însuşi: Serviciul sanitar VII Tehnica foamei şi a frigului: Administraţia VIII Gheretele Mauthausenului: Comandamentul garnizoanei IX Spiritul lagărului : Comandatura X Kommando-urile de la Melk şi Gusen XI Marşul final : evacuarea Modlingului XII Koln, — : defilarea zbirilor EPILOG Cîteva răspunsuri date Dinei Galiano Mulţumiri Lista surselor ned&cta» dan rautu coli editură , Coli tipar ÎS Fîar^e (fp -Apărut - februarie Cjerald Reitlinger, Istoria delle SS, p R Hoss, Comandante ad Auschwitz, p R Schnabel, op cit , p R Schnabel, op cit , p — V Pappalettera, op cit , p R Hoss, op cit , p — Emst von Salomon, Le Questionnaire, Paris, Gallimard, * G , interviu cu Ruth Jakosc, Dachau, noiembrie „Le Patriote Resistant" din martie ^ Din discursul rostit la Stuttgart de secretarul de stat american James Byrnes Ia septembrie ' » E B, pîpă la sfîrşitul capitolului Era în mod evident vorba de executarea ordinului dat de Himmler la Viena comandantului Ziereis în ziua de martie , Comite International de la Croix-Rouge, Camps de concentration en Alle- magne, Geneve, , p — Unele dintre scrisorile lui Vetter referitoare la aceste experienţe sînt prezentate în cartea II disonore deli'uomo a lui R Schnabel, p — Ş» — B, mărturia lui Erast Krumm B, audierea din mai Les Triompbanis, p , şi J Friedrich Oscar, Ober Gal gen wâchst kein Gras, p f G, interviurile din î şi mai Les Triomphants, p , şi G Debrise, op cit:, p — * După înfrîngerea de la Stalirîgrad şi după atentatul împotriva Iui Hitler, comandatura a eliminat numeroşi martori ai masacrelor comise în anii prece denţi Printre victime s-au numărat Helmut Schwarz, german, purtător de triunghi verde, şef de lagăr din pînă în mai , Karl Seeger, poreclit „Trăsnetul", ajutor de şef de lagăr în aceeaşi perioadă, Joseph' Leitzinger, german purtător de triunghi verde, secretar al lagărului din pînă la martie (E) „ H G Debrise, op cit , p 